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  ٢٠١٤الدورة السنوية لعام 
  ٢٠١٤يونيه / حزيران١٩-١٧

   من جدول الأعمال المؤقت٢البند 
          الخطة الاستراتيجية

سـتراتيجية لهيئـة الأمـم المتحـدة للمـساواة بـين           التقدم المحـرز نحـو تنفيـذ الخطـة الا             
، بمـا في ذلـك الأنـشطة التنفيذيـة          ٢٠١٣-٢٠١١الجنسين وتمكين المرأة للفترة     

  ٢٠١٣طلع بها في عام المض
    

  المديرة التنفيذية /تقرير وكيلة الأمين العام    
    

  موجز  
المـديرة التنفيذيـة لهيئـة الأمـم المتحـدة          /يُعرَض هذا التقرير المرحلي لوكيلة الأمـين العـام          

عــن الخطــة الاســتراتيجية ) هيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة(للمــساواة بــين الجنــسين وتمكــين المــرأة 
 ٢٠١١/٣ مـن مقـرره   ٩ على المجلس التنفيذي لينظر فيـه وفقـا للفقـرة      ٢٠١٣-٢٠١١للفترة  
، وهو يشمل تقريـرا عـن الأنـشطة التنفيذيـة المـضطلع بهـا في           ٢٠١١يونيه  / حزيران ٣٠المؤرخ  
 / كـــانون الثـــاني ٢٠ المـــؤرخ ٢٠١٤/١، وفقـــا لمـــا طلبـــه المجلـــس في مقـــرره     ٢٠١٣عـــام 
  .٢٠١٤ يناير

  .يودّ الترحيب بهذا التقرير والموافقة عليهولعل المجلس التنفيذي   
  
    



UNW/2014/2
 

2/47 14-30665 
 

  مقدمة  -أولا   
هيئـة الأمـم    (يكمن هـدف هيئـة الأمـم المتحـدة للمـساواة بـين الجنـسين وتمكـين المـرأة                      - ١

منذ تأسيسها في مواصلة تثبيت الأسس التي وضعتها الكيانات السابقة لهـا مـن              ) المتحدة للمرأة 
ح الجمعيــة العامــة، وتطلعــات المجتمــع المــدني، ومطالــب   أجــل إيجــاد منظمــة تجــسّد فعــلا طمــو  

ــع أنحــاء العــالم     ــان والرجــال في جمي ــساء والفتيــات والفتي ــالتوازي مــع ذلــك،  . وتوقعــات الن وب
حققــت الهيئــة نتــائج حــسب مــا أملتــه حتميــة الكفــاح مــن أجــل تحقيــق المــساواة بــين الجنــسين  

  . والحاجة الملحة إلى ذلك
 الهيئــة علــى قــدرتها علــى تحقيــق النتــائج مــن أجــل النــهوض  ، برهنــت٢٠١٣وفي عــام   - ٢

 تعـيين وكيلـة أمـين       ٢٠١٣ومن المنجزات البارزة الـتي تحققـت في عـام           . بالمساواة بين الجنسين  
 ٢٠١٧-٢٠١٤مـــديرة تنفيذيـــة جديـــدة، واعتمـــاد خطـــة اســـتراتيجية جديـــدة للفتـــرة   /عـــام

)UNW/2013/6(          ؛ وانتهاء مرحلة التأسيس التي امتدت لثلاث سـنوات، ووضـع هيكـل إقليمـي
جديــد لهيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة في الميــدان؛ والــصياغة الناجحــة لــدور الهيئــة في دعــم إحــراز 
ــرأة، وفي          ــة وضــع الم ــسابعة والخمــسين للجن ــدورة ال ــاري خــلال ال ــصعيد المعي ــى ال ــدم عل التق

 وبـشأن الـسلام والأمـن، وتغـير         ٢٠١٥رت بشأن خطـة التنميـة لمـا بعـد عـام             المناقشات التي ج  
المنــاخ؛ ومواصــلة توطيــد الــدور الــذي تــضطلع بــه هيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة في التنــسيق بــين 
الوكــالات؛ وإدخــال تحــسينات قابلــة للقيــاس وجليــة علــى الكفــاءة التنظيميــة؛ وإحــداث آثــار   

  . بلدا في جميع أنحاء العالم٩٠ لنساء والفتيات في حواليإيجابية هامة وملموسة في حياة ا
وهـو  . ٢٠١٣-٢٠١١وهذا هو التقرير النهائي عن تنفيذ الخطة الاسـتراتيجية للفتـرة               - ٣

ــة الأمــم المتحــدة للمــرأة للتوصــيات الــتي قدمتــها       ــة اســتجابة هيئ يتــضمن معلومــات عــن كيفي
 بشأن الاستعراض الشامل الـذي يجـري كـل أربـع سـنوات      ٦٧/٢٢٦الجمعية العامة في قرارها  

وأكـدت  . لسياسة الأنشطة التنفيذية التي تـضطلع بهـا منظومـة الأمـم المتحـدة مـن أجـل التنميـة                   
 الجمعية في ذلك القرار مجددا ولاية هيئة الأمم المتحدة للمرأة المتصلة بالاضطلاع بدور القيـادة              
داخل منظومة الأمم المتحدة في مجال المساواة بين الجنسين، واستغلال إمكانـات تلـك المنظومـة       

وأعربت الجمعية أيضا عن دعمهـا للجهـود الـتي تبـذلها هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة مـن               . ككل
أجل مواصلة توثيق الروابط القائمة بين أدوارها التنفيذي والمعيـاري والتنـسيقي، وهـي الأدوار               

  .التي تشكل ركيزة محورية للولاية الفريدة من نوعها الموكَلة إلى الهيئة
 مليــون دولار علــى الــبرامج ١٣٣وقــد أنفقــت هيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة مبلغــا ينــاهز   - ٤

، وهكذا بلغ المعدل الإجمالي لتنفيـذ الأنـشطة المدرجـة في الميزانيـة حـوالي                ٢٠١٣القطرية في عام    
وقـد أمكـن تحقيـق      . س هذه النسبة أعلى نسبة تنفيذ للبرامج منذ إنشاء الهيئـة           في المائة، وتعك   ٨٨

http://undocs.org/ar/UNW/2013/6�
http://undocs.org/ar/A/RES/67/226�
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هذه النسبة بفضل التحسينات الكبيرة التي أُدخلت على أساليب تـسيير أعمالهـا، ممـا وفـر أساسـا                   
 من تحويل لوجهـة تركيـز جهـود التحـسين الـتي             ٢٠١٣لما تحقَّق بصورة متزايدة على امتداد سنة        

 مــن مــساعي تحــسين الكفــاءة الداخليــة إلى العمــل علــى تحقيــق النتــائج المعياريــة تقــوم بهــا المنظمــة
وشملـت هـذه النتـائج جميـع جوانـب ولايـة الهيئـة، ومـن بينـها تيـسير عقـد                    . والتنسيقية والتنفيذيـة  

الدورة السابعة والخمسين للجنة وضع المرأة بنجـاح، والإشـراف علـى دورة الإبـلاغ الأولى عـن          
طاق المنظومة بشأن المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة، والنتـائج الـتي تحققـت              خطة العمل على ن   

 بلدا على إدراج الأولويـات والميزانيـات المتعلقـة          ٢٤على الصعيد القطري، حيث ساعدت الهيئة       
 بلدا على اعتماد    ١٩بالمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة في صكوك التخطيط الوطنية وساعدت           

ر صرامة للتصدي للعنف ضد النساء والفتيات، وظهور جيل جديـد مـن الوسـاطة               تشريعات أكث 
المراعية للاعتبارات الجنسانية، حيـث باتـت أعـداد أكـبر مـن النـساء الـلاتي تجلـسن إلى طـاولات                      

ودخلـت  . التفاوض في سياقات بناء السلام واللاتي تقمن بدور الوسـيطات باسـم الأمـم المتحـدة          
مرأة أيضا مجال نشاط جديد، فكانت لها تفاعلات مـع المنظمـات الإنـسانية           هيئة الأمم المتحدة لل   

مــن قبيــل تعاونهــا مــع اللجنــة الدائمــة المــشتركة بــين الوكــالات المعنيــة بالاســتجابات الإنــسانية     
جئـات  ومشاركتها في التدخلات الميدانية، مثل تقديمها المساعدة للنساء والفتيات الـسوريات اللا           

  . الأردن للاجئين فيفي مخيم الزعتري 
، ٢٠١٣  و ٢٠١٢ديدة التي أنشئت في عـامي       وقد ساهمت الهياكل وأساليب العمل الج       - ٥

ــائج       ــق نت ــدان، في تحقي ــادة القــدرات في المي ــة إلى حــد كــبير وزي بمــا في ذلــك تكــريس اللامركزي
الـدول العربيـة،    وفي  . ملموسة في مختلف المناطق التي تنفذ فيها هيئة الأمم المتحدة للمـرأة برامجهـا             

دعت هيئة الأمم المتحـدة إلى تنفيـذ اسـتنتاجات الـدورة الـسابعة والخمـسين للجنـة وضـع المـرأة،                      
ودعمت الجهود الوطنية الهادفة لإنهاء العنف ضد المرأة في فلسطين ومصر بواسطة حلول مبتكرة    

يا، دعمت الهيئة زيادة    وفي أفريق . مثل برنامج المدن الآمنة، أو بالتعاون مع قوات الشرطة الوطنية         
تمثيل المرأة في البرلمانات في بلدان شتى مـن بينـها زمبـابوي والكـاميرون وكينيـا، وكانـت شـريكا                   
أساسيا في دعم عملية سن قانون المساواة بين الجنسين في ملاوي الذي يجعل الحقـوق المنـصوص                 

.  المفعـول في المحـاكم المحليـة   عليها في اتفاقية القضاء على جميـع أشـكال التمييـز ضـد المـرأة سـارية           
وســاعدت الهيئــة علــى إدمــاج عناصــر متــصلة بالمــسائل الجنــسانية لأول مــرة في استقــصاء الأســر  

 في المائـة    ٣٥المعيشية في السودان، واضطلعت بدور رئيسي في إنشاء نظام يخصص للمرأة حصة             
تهـدف، في جملـة أمـور،    من المجندين في قوة الشرطة الوطنية في بوروندي، وكانـت هـذه الخطـوة               

إلى تحسين الخدمات المقدّمة إلى نساء بورونـدي، ولا سـيما الخـدمات المتـصلة بالتـصدي للعنـف                   
وفي السنغال، ساعدت هيئة الأمم المتحدة للمرأة الحكومـة علـى إعـداد قـانون جنـسية                 . الجنساني

لـتي كـان القـانون    جديد يمنح نفس حقوق المواطنة إلى النـساء والرجـال، ويرفـع أشـكال الـضيم ا           
  . السابق يكرسها ضد المرأة
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وفي الأمــريكتين ومنطقــة البحــر الكــاريبي، ســاهمت هيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة في           - ٦
 ملايــين مــن العمــال  ٦,٢إحــداث تغــييرات هامــة في مجــال الــسياسة العامــة، حيــث ســاعدت    

 حقوق العمـل للمـرة الأولى مـن         المترليين في البرازيل على التمتع بنفس القوانين المطبّقة في مجال         
ــديل دســتوري، وســاعدت     ــشعوب الأصــلية في    ٧ ٠٠٠خــلال إجــراء تع ــساء ال ــن ن ــرأة م  ام

ــصويت      ــهن مــن الت ــة تمكّن ــات هوي ــى بطاق ــى الحــصول عل ــة مــع  . غواتيمــالا عل وتعاونــت الهيئ
 امرأة مـن ضـحايا العنـف علـى خـدمات            ٤٠٠ ٠٠٠الشركاء من أجل ضمان حصول حوالي       

 شــخص مــن العــاملين في ســلك القــضاء علــى مكافحــة  ٢٢ ٠٠٠ وتم تــدريب في الــسلفادور،
وفي أوروبا ومنطقة آسيا الوسطى، دعمت هيئة الأمم المتحـدة          . العنف ضد المرأة في الأرجنتين    

للمرأة التغييرات التشريعية من قبيل تصديق البوسنة والهرسك على اتفاقية مجلس أوروبـا بـشأن               
ة والعنـف العـائلي، وقامـت كـذلك بـدعم الـتمكين الاقتـصادي               منع ومكافحة العنف ضد المرأ    

للمرأة من خلال اعتماد وزيادة الموارد الوطنية المتاحة لنموذج المركز الموحّد لتقـديم الخـدمات               
  . في جمهورية مولدوفا من أجل توفير خدمات ومعلومات للنساء والفتيات في المناطق الريفية

ادئ، قدمت هيئة الأمـم المتحـدة للمـرأة المـساعدة إلى لجنـة              وفي منطقة آسيا والمحيط اله      - ٧
رابطــة أمــم جنــوب شــرق آســيا المعنيــة بتعزيــز وحمايــة حقــوق المــرأة والطفــل مــن أجــل تنفيــذ    

وبشكل خاص، سـاندت هيئـة      . الأولويات الإقليمية المتعلقة بإنهاء العنف ضد النساء والأطفال       
لجميع أصحاب المصلحة وقدمت الدعم التقني مـن        الأمم المتحدة للمرأة إجراء حوارات شاملة       

أجل صياغة إعلان القضاء على العنف ضد المرأة والقضاء على العنف ضـد الأطفـال في رابطـة        
 تـشرين  ٩أمم جنوب شرق آسيا، وهو الإعلان الذي اعتمده القادة في مـؤتمر قمـة الرابطـة في                  

 الــتي قامــت بهــا هيئــة الأمــم  وفي أفغانــستان، ســاعدت جهــود الــدعوة . ٢٠١٣أكتــوبر /الأول
المتحــدة للمــرأة، بالاشــتراك مــع حركــة المــساواة بــين الجنــسين، علــى منــع إدخــال تعــديل علــى 
قانون الإجـراءات الجنائيـة كـان سـيؤدي إلى منـع أفـراد أسـرة المتـهم مـن الإدلاء بـشهاداتهم في            

ونيــة للمــرأة لأن أفــراد  القــضايا، بمــا في ذلــك قــضايا العنــف العــائلي، ممــا يقــوِّض الحمايــة القان   
  . الأسرة غالبا ما يكونون من الشهود على أعمال العنف ضد المرأة أو من المشاركين فيها

، أثبتت هيئة الأمم المتحدة للمرأة في جميع المنـاطق ومـن خـلال جميـع                ٢٠١٣وفي عام     - ٨
 تقدّمـه مـن دعـم    جوانب ولايتها أنها، رغم افتقارها إلى المـوارد الكافيـة لتلبيـة الطلـب علـى مـا              

علــى الــصعيد القطــري إلى منظومــة الأمــم المتحــدة وإلى العمليــات المعياريــة الحكوميــة الدوليــة، 
تــستطيع عنــدما تتــاح لهــا المــوارد اللازمــة أن تــساهم في الجهــود الــتي تبــذلها الحكومــات وجميــع 

  .شركاء بشكل واضح وذي أثر وفائدةال
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  ت المعياري والتنسيقي والدعوي الأعمال والشراكات في المجالا  -ثانيا   
  الدور المعياري  -ألف   

حظيت المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة وحقوق الإنسان الخاصة بالنـساء والفتيـات         - ٩
، وقد تعزّز هذا الاهتمـام بتوسـيع   ٢٠١٣باهتمام متزايد في العمليات الحكومية الدولية في عام    

لمتحدة للمرأة، فأدى بـدوره إلى حـدوث تحـسن كـبير في           نطاق الدعم الذي تقدمه هيئة الأمم ا      
واكتست الدورة السابعة والخمسون للجنـة وضـع المـرأة أهميـة خاصـة              . الإطار المعياري العالمي  

نظرا إلى أنها حققت مزيدا من تعزيز الالتزامـات المتعلقـة بمنـع جميـع أشـكال العنـف ضـد المـرأة              
ــضاء عليهــا   ــاة والق ــف  E/2013/27-E/CN.6/2013/11انظــر (والفت ــرع أل ). ، الفــصل الأول، الف

وكان للأعمال الموضوعية التي اضطلعت بهـا الهيئـة علـى سـبيل التحـضير للـدورة، بمـا في ذلـك                      
ليميـة،  أنشطة التعبئة وبناء التحالفات والدعم التقني، وبما في ذلك ما تم في إطـار المنتـديات الإق                

دور محـــوري في الخـــروج مـــن الـــدورة بهـــذه النتيجـــة، وهـــي تـــوفر الآن أساســـا متينـــا لمتابعـــة  
ــة        ــسيق وإقام ــة في مجــالي التن ــة الأمــم المتحــدة البرنامجي الاســتنتاجات مــن خــلال جهــود منظوم

 مـن  ٦وتتضمن المعلومات الواردة في هذا الفرع الإبـلاغ عـن المجـال ذي الأولويـة          . الشراكات
  .٢٠١٣-٢٠١١لاستراتيجية للفترة الخطة ا
وكذلك أسهمت الجهـود التحـضيرية الـتي اضـطلعت بهـا الهيئـة في تـوفير المنـاخ الملائـم             - ١٠

، حيث قدمت هيئة الأمـم المتحـدة للمـرأة          ٢٠١٤لعقد الدورة الثامنة والخمسين للّجنة في عام        
الاســتعانة بالأدلــة الــتي مــساهمات فنيــة، مــن خــلال أنــشطة الــدعوة وتقــديم المــشورة التقنيــة، وب

استمدتها من أنشطتها التنفيذية، مما سمـح بالتوصـل إلى وثيقـة ختاميـة هـي بمثابـة خارطـة طريـق            
للتعجيل بتحقيق الأهداف الإنمائية للألفية لصالح النساء والفتيات، وتشكل ركيـزة قويـة لخطـة               

  . ٢٠١٥التنمية لما بعد عام 
ة أيضا دفعة للأعمال التحـضيرية لاسـتعراض وتقيـيم          وأعطت هيئة الأمم المتحدة للمرأ      - ١١

تنفيـذ إعـلان ومنـهاج عمــل بـيجين، ولأنـشطة الاحتفـال بالــذكرى الـسنوية العـشرين لانعقــاد         
وشملـت أعمـال الهيئـة، الـتي ارتكـزت علـى قـرارات المجلـس         . المؤتمر العـالمي الرابـع المعـني بـالمرأة     

 الأعمــال التحــضيرية الوطنيــة؛ والتعــاون مــع  الاقتــصادي والاجتمــاعي والجمعيــة العامــة، دعــمَ 
اللجان الإقليمية؛ وإعداد اسـتراتيجية شـاملة تغطـي المجـال الـسياسي ومجـال التعبئـة الاجتماعيـة                   

وأكدت هيئة الأمم المتحـدة للمـرأة باسـتمرار أن مناسـبة إحيـاء الـذكرى                . على الصعيد العالمي  
ــيجين يجــب أن تفــضي إلى إعــلان قــو    ــسياسي وإلى   العــشرين لمــؤتمر ب ــزام ال ــد الالت ي عــن تجدي

. الإسراع من جديـد بتنفيـذ الالتزامـات المتعلقـة بالمـساواة بـين الجنـسين علـى جميـع المـستويات                     
وقد استغلت الهيئة بصورة فعّالة الأعمال التحضيرية لعملية الاسـتعراض لتحديـد الثغـرات الـتي                

http://undocs.org/ar/E/2013/27�
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 الجنسين وتمكـين المـرأة في خطـة         ينبغي تداركها بتخصيص هدف قائم بذاته بشأن المساواة بين        
، إلى جانب إدمـاج المنظـور الجنـساني والغايـات والمؤشـرات المتعلقـة               ٢٠١٥التنمية لما بعد عام     
  . به في جميع الأهداف

ولهذا الغرض، ساهمت هيئة الأمم المتحدة للمرأة في مـداولات الفريـق العامـل المفتـوح                  - ١٢
وفي إطـار فريـق الـدعم الـتقني التـابع لمنظومـة             . لمـستدامة باب العـضوية المعـني بأهـداف التنميـة ا         

الأمم المتحدة، عرضت هيئة الأمم المتحدة للمرأة بفعالية مسألة المـساواة بـين الجنـسين وتمكـين                 
المرأة كغاية في حد ذاتها وباعتبارهـا عنـصرا ضـروريا لتحقيـق التنميـة المـستدامة، مـستفيدة مـن                     

) ، المرفـق  ٦٦/٢٨٨قـرار الجمعيـة العامـة       (المتحدة للتنمية المستدامة    الوثيقة الختامية لمؤتمر الأمم     
وكـان التحليـل القـائم    . حيث اضطلعت الهيئة بدور معترَف به تمام الاعتـراف في مجـال الـدعوة            

ف شـامل وكفيـل بإحـداث    الذي أجرته الهيئـة، والـذي تنـاول مـسألة بلـورة هـد             )١(على الأدلة 
 من الأهداف الإنمائيـة للألفيـة، مـن الوثـائق الـتي استرشـدت          ٣تغييرات هيكلية ليخلف الهدف     

وأدت هـذه الجهـود إلى الزيـادة التدريجيـة في           . بها الـدول الأعـضاء عنـد نظرهـا في هـذا الهـدف             
ل المفتـوح بـاب     تأييد هذا الهـدف مـن قبـل الجمعيـة العامـة، ولجنـة وضـع المـرأة، والفريـق العام ـ                    

  .العضوية نفسه
وواصــلت هيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة مــساعدة الــدول الأعــضاء، مــن خــلال تقــارير      - ١٣

ــة       ــدورة الثامن ــيين، علــى صــياغة القــرارات خــلال ال ــدعم الفن الأمــين العــام وبتقــديم الخــبرة وال
زيـز الأطـر    وقد ساعد ذلك علـى تحقيـق تقـدم هـام وعلـى مواصـلة تع               . والستين للجمعية العامة  

ــة المتعلقــة بمــسائل مــن قبيــل   ــة : المعياري ؛ )٦٨/٢٢٧قــرار الجمعيــة العامــة  (دور المــرأة في التنمي
 المـرأة في المنـاطق الريفيـة        ؛ وتحسين حالـة   )٦٨/١٣٧القرار  (والعنف ضد العاملات المهاجرات     

وقـدمت  ). ٦٨/١٤٠القـرار   (؛ ومتابعـة المـؤتمر العـالمي الرابـع المعـني بـالمرأة              )٦٨/١٣٩القرار  (
ني بــشأن المــسائل المتعلقــة بالمــساواة بــين الجنــسين هيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة أيــضا الــدعم الــتق

وبــشأن اســتخدام صــياغات تخاطــب النــوع الجنــساني بــشكل محــدد في العديــد مــن القــرارات،   
  . أدى إلى ارتفاع عدد القرارات المراعية للمنظور الجنساني مما
يم مراعـاة  وعززت المنظمة الدعم المقدَّم إلى المجلس الاقتصادي والاجتماعي بشأن تعم ـ   - ١٤

كما أَثْـرَت المـساهماتُ   ). E/2013/71(المنظور الجنساني، بما في ذلك تقريرها عن هذا الموضوع         
تـسخير العلـم والتكنولوجيـا      ”الفنية لهيئة الأمم المتحدة للمرأة الإعلانَ الوزاري للمجلـس عـن            

  . “لثقافية في تعزيز التنمية المستدامة وتحقيق الأهداف الإنمائية للألفيةوالابتكار والإمكانيات ا
__________ 

  )١(  http://www.unwomen.org/~/media/Headquarters/Attachments/Sections/Library/Publications/2013/10/ 

UNWomen_post2015_positionpaper_English_final_web%20pdf.pdf  
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وعملــت هيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة، مــستفيدةً مــن المقــرر المتعلــق بــالتوازن الجنــساني    - ١٥
الذي اتخذه الاجتماع الثامن عشر لمؤتمر الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة الإطارية بشأن تغـير               

ــاخ  ــر(المنـ ــرر FCCC/CP/2012/8/Add.3 انظـ ــور   )CP.18/23، المقـ ــة للمنظـ ــاء دفعـ ــى إعطـ ، علـ
الجنساني أثناء الاجتماع التاسع عـشر لمـؤتمر الأطـراف، حيـث تعاونـت مـع شـركاء مـن بينـهم                  

واضـطلعت  . من أجل المساعدة على تنفيـذ الاتفاقيـة       ‘ ماري روبنسون للعدل المناخي   ’مؤسسة  
دور المــدافع العــالمي عــن حقــوق المــرأة في اجتمــاع الجمعيــة هيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة أيــضا بــ

العامة الرفيع المستوى المعني بتحقيق الأهداف الإنمائية للألفيـة وسـائر الأهـداف الإنمائيـة المتفـق                  
سـبل المـضي قـدما، جـدول أعمـال يـشمل          : عليها دوليا فيمـا يتعلـق بالأشـخاص ذوي الإعاقـة          

هــو الاجتمــاع الــذي اعترفــت وثيقتــه الختاميــة بأهميــة   ومــا بعــده، و٢٠١٥ذوي الإعاقــة لعــام 
؛ وفي مــؤتمر طوكيــو الــدولي الخــامس  )٦٨/٣قــرار الجمعيــة العامــة (مراعــاة المنظــور الجنــساني 

 علـى  ، حيـث تم تـسليط الـضوء     ٢٠١٣يونيـه   /المعني بالتنمية في أفريقيا، الذي عُقـد في حزيـران         
  . المساواة بين الجنسين ومشاركة المرأة الكاملة في العمل في مجال تنمية أفريقيا ومن أجله

وقد أُحرز تقدم هام أيضا في جدول الأعمال المعيارية المتعلقـة بالـدور القيـادي للمـرأة               - ١٦
 واضطلعت هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة بـدور رئيـسي            . ومشاركتها في عمليات السلام والأمن    

ــسلام والأمــن     . في عمــل مجلــس الأمــن  ــر الــذي أُعــدَّ عــن مــسألة المــرأة وال واســتنادا إلى التقري
)S/2013/525(                ،دعا مجلس الأمن إلى اتخاذ إجراءات أقوى لإشراك المـرأة في عمليـات الـسلام ،

ــالمرأة   ــالإجراءات المتـــــصلة بـــ ــه بـــ ــزز التزامـــ ــراره  وعـــ ــا ورد في قـــ  والـــــسلام والأمـــــن كمـــ
وقد أعاد هذا القرار تأكيد أن تمكين النساء والفتيات وتحقيق المـساواة بـين            . )٢٠١٣( ٢١٢٢

 ، فاسـتخدم  ‘‘أمران لهما أهمية بالغـة بالنـسبة لجهـود صـون الـسلام والأمـن الـدوليين                ’’الجنسين  
 وواصـل مـا بدأتـه قـرارات         )٢٠٠٠ (١٣٢٥بذلك لغة أقـوى مـن تلـك المـستخدمة في القـرار              

  . مجلس الأمن الأخرى
وستستنير متابعـة هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة مـع الـدول الأعـضاء وردودهـا عليهـا في                        - ١٧

 الصادرة عـن اللجنـة المعنيـة بالقـضاء          ٣٠من أيضا بالتوصية العامة رقم      مجال المرأة والسلام والأ   
. على التمييز ضد المرأة بشأن دور المرأة في منع النـزاعات وفي حالات التراع ومـا بعـد النــزاع                  

وتــشمل الإنجــازات المعياريــة الأخــرى الإعــلان الــصادر عــن لجنــة بنــاء الــسلام الــذي يعتــرف     
). PBC/7/OC/3(ين الاقتــصادي للمــرأة مــن أجــل بنــاء الــسلام بفعاليــة بالأهميــة المحوريــة للــتمك

انظـر قـرار الجمعيـة     (٢٠١٣معاهدة تجارة الأسلحة، الـتي اعتمـدتها الجمعيـة العامـة في عـام              أما
، والتي تنظم التجارة الدولية في الأسلحة التقليدية، فقد اعترفـت بـدور             ) باء ٦٧٨/٢٣٤العامة  

ــساء والأطفــال      ــساني وأعمــال العنــف ضــد الن ــدعم  . الأســلحة في أعمــال العنــف الجن وهــذا ي

http://undocs.org/ar/A/RES/68/3�
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الأعمــال الــتي تقــوم بهــا هيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة مــع الــدول الأعــضاء بــشأن دور المــرأة في    
لتراعـات  ز الإبلاغ عن الجهود الرامية إلى إشـراك المـرأة في منـع نـشوب ا         عمليات السلام، ويعز  
  .وتسويتها والتعافي منها

  
  الدور التنسيقي  -باء   

تكتسي زيادة الاتـساق والمـساءلة في أعمـال منظومـة الأمـم المتحـدة في مجـال المـساواة                      - ١٨
، ٢٠١٣ففـي عـام     . حـدة للمـرأة   بين الجنسين وتمكين المرأة أهمية محورية لولايـة هيئـة الأمـم المت            

 مـع أحكـام     ٢٠١٧-٢٠١٤أعطت الهيئة الأولوية لمواءمة خطتها الاستراتيجية الجديدة للفتـرة          
.  وأقامـت شـراكات جديـدة مـع كيانـات تابعـة للأمـم المتحـدة        ٦٧/٢٢٦قرار الجمعيـة العامـة      
الــتي  التنفيذيــة  شامل الــذي يجــري كــل أربــع ســنوات لــسياسة الأنــشطة  الــ ويتــسم الاســتعراض 

تضطلع بها منظومة الأمم المتحدة من أجل التنميـة بأهميـة محوريـة للنـهج الـذي تتبعـه الهيئـة إزاء               
تنسيق وتعزيز تحقيق المنجزات على نطاق المنظومة فيمـا يتعلـق بالمـساواة بـين الجنـسين وتمكـين                   

، أســهمت الهيئــة في متابعــة ذلــك القــرار في الوقــت المناســب مــن   ٢٠١٣وخــلال عــام . المــرأة
وشمـل ذلـك المـساهمةَ في وضـع خطـة           . خلال مجموعـة الأمـم المتحـدة الإنمائيـة وآلياتهـا المختلفـة            

، والمــشاركةَ في ٦٧/٢٢٦عمــل لمجموعــة الأمــم المتحــدة الإنمائيــة لتنفيــذ قــرار الجمعيــة العامــة    
الفريق المشترك بين الوكالات الذي وضع إطارا للرصد بهدف مـساعدة الـدول الأعـضاء علـى                 

واسـتفادت الهيئـة أيـضا مـن الـشبكة          . تقييم التقدم المحرز في تنفيذ استعراض السياسات الشامل       
 أنــشطة الــدعوة المــشتركة بــين الوكــالات المعنيــة بــالمرأة والمــساواة بــين الجنــسين بهــدف تيــسير  

المشتركة واتباع نهج منسق في الفترة التي مهّـدت لعمليـة ومفاوضـات حكوميـة دوليـة حاسمـة،        
  .  واستعراض إعلان ومنهاج عمل بيجين٢٠١٥بما في ذلك ما يتعلق بخطة التنمية لما بعد عام 

د القطـري  ويظل تعزيز تنسيق الأنشطة التشغيلية المراعية للمنظور الجنساني علـى الـصعي          - ١٩
وعنــد القيــام بــذلك، اســتفادت هيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة مــن الــصلات   . إحــدى الأولويــات

القائمة بين التنسيق والأبعاد الأخرى لولاية الهيئة، واستخدمت أدوات تقييم الأداء المعمـول بهـا     
 العمـل   لدى أفرقة الأمم المتحدة القطرية، مثل سـجل الأداء الجنـساني المـستخدم في تنفيـذ خطـة                 

ففي كينيا مثلاً، حرصت الهيئة على أن تُثري التوصـيات المنبثقـة        . الموضوعة على نطاق المنظومة   
، ٢٠١٨-٢٠١٤من سجل الأداء الجنساني إطارَ عمل الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائية للفتـرة             

 إلى مؤشـرات    وأن تُنشر الخبرات المتعلقة بالمسائل الجنسانية لإعداد مصفوفة نتائجها، مما يفضي          
  .العمل قوية في مجال المساواة بين الجنسين على كامل نطاق إطار

وأعطت هيئة الأمم المتحدة للمرأة الأولوية لكفالة تـوافر الخـبرة التقنيـة الخاصـة بـإدارة                 - ٢٠
ففـي فترويـلا مـثلاً، قـدّمت الهيئـة وبرنـامج الأمـم المتحـدة                . البرامج المراعيـة للمنظـور الجنـساني      
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ي تدريبا لموظفي الأمم المتحدة في مجال إدماج المساواة بين الجنسين في إطار عمـل الأمـم                 الإنمائ
وبالاسـتفادة مـن هـذه     . المتحدة للمساعدة الإنمائية باعتبار ذلك مبدأً أساسياً من مبادئ البرمجـة          

 التجربة، عملت هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة ضـمن فريـق العمـل المعـني بالمـساواة بـين الجنـسين                       
التابع لمجموعة الأمم المتحدة الإنمائية على وضع قائمـة بأسمـاء خـبراء الـشؤون الجنـسانية بـالأمم                   
المتحدة لتكون متاحـة لأفرقـة الأمـم المتحـدة القطريـة بهـدف كفالـة مراعـاة الأنـشطة التـشغيلية              
ــم المتحــدة        ــساني في أطــر عمــل الأم ــاة المنظــور الجن ــساني، وتحــسين تعمــيم مراع للمنظــور الجن

، فقـد   ٢٠١٣ووفقـا لمـا ورد في التقـارير الـسنوية للمنـسقين المقـيمين لعـام                 . للمساعدة الإنمائية 
 إطـارا مــن أُطـر عمـل الأمــم المتحـدة للمــساعدة الإنمائيـة ناتجـا بــشأن المـساواة بــين        ٥٩تـضّمن  

ركـز  الـتي يت  ) بما فيها البرامج الجنـسانية المـشتركة      ( من المبادرات المشتركة     ٩٤الجنسين، وهناك   
  . الاهتمام فيها على المساواة بين الجنسين يضطلع بتنفيذها كيانان أو أكثر

فعلـى  . واستخدمت هيئة الأمم المتحدة للمرأة أيضا ممارسات مبتكرة في مجال التنـسيق             - ٢١
 الـذي يتبعـه فريـق الأمـم المتحـدة       “توحيـد الأداء  ”سبيل المثال، اضطلعت الهيئة، في إطـار نهـج          

 يجسّد الكيفيـة الـتي تـدعم بهـا     “إطار جنساني واحد”يا، بدور ريادي في وضع      القطري في ليبر  
. برامج الأمم المتحدة وتدخلاتها التغيير الاجتماعي لتحقيق المساواة بين الجنسين وتمكـين المـرأة             

 بطـرق شـتى مـن بينـها جهـود مجموعـة             “توحيـد الأداء  ”ودعمت الهيئة الجيل الثاني من مبادرة       
لإنمائية المبذولـة للانتـهاء مـن وضـع التوجيهـات لأفرقـة الأمـم المتحـدة القطريـة،                   الأمم المتحدة ا  

وأسـهمت الهيئـة أيـضا في خطـة         . التي ستبدأ تطبيق إجراءات التشغيل الموحدة الخاصة بالمبـادرة        
 إجـراءً مـن الإجـراءات المعمـول بهـا علـى          ٥٥عمل مجموعة الأمم المتحدة الإنمائية التي تتـضمن         

من أجل التعجيل بإحراز التقدم في تحقيق الاتساق في الأمم المتحدة ودعـم الجيـل         مستوى المقر   
  . الثاني من توحيد الأداء

ويكتسي تعزيز نظام المنسقين المقيمين والتعاون معه أهميـة أساسـية لجهـود هيئـة الأمـم                   - ٢٢
ــة لتنــسيق الأنــشطة التنفيذيــة المراعيــة للمنظــور الجنــساني     علــى الــصعيد المتحــدة للمــرأة المبذول

 فريقا من أفرقـة الأمـم المتحـدة المواضـيعية المعنيـة بالمـسائل الجنـسانية        ٩١فهناك حاليا   . القطري
تــدعم أعمــال المنــسقين المقــيمين وأفرقــة الأمــم المتحــدة القطريــة، وتــضطلع الهيئــة بقيــادة تلــك   

لهـا الـدعم بانتظـام مـن     الأفرقة المواضيعية أو تشارك في قيادتها حيثما كان للهيئة وُجود، وتوفر         
وتؤيـد هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة بقـوة            . خلال المكاتب الإقليمية حيثمـا لا يكـون لهـا وجـود           

نموذج تقاسم التكاليف الـذي تتبعـه مجموعـة الأمـم المتحـدة الإنمائيـة في تـشغيل نظـام المنـسقين                      
هم مـع برنـامج الأمـم       المقيمين، وهي قد كانت من بين أول مَن قاموا بالتوقيع على مذكرة تفا            

وعيّنـت هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة أيـضا كبـار              . المتحدة الإنمائي وبتحويـل الأمـوال عمـلاً بهـا         
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المستشارين للشؤون الجنسانية ضمن مكاتب المنسقين المقيمين في بعض البلـدان كـإجراء بـديل        
لمنـسقين  عن وجود قطري كامل، وهو نموذج حقق المرتجى منـه بـشكل جيـد وحظـي بتقـدير ا                  

ــم المتحــدة    ــيمين وشــركاء الأم ــع      . المق ــشتركة م ــبرامج الم ــشاركتها في ال ــضا م ــة أي ــزّز الهيئ وتع
الوكالات الشريكة على الصعيد القطري وتـشارك في الـبرامج في مجـالات تـشمل إنهـاء العنـف                   
ضد المرأة، وتعزيز المنظورات الجنسانية في التخطـيط الـوطني، والنـهوض بـالتمكين الاقتـصادي                

  . مرأة، وتعزيز جهود منع نشوب النـزاعات وتحقيق الوئام الاجتماعيلل
وقادت هيئة الأمم المتحدة للمرأة عملية إعداد التقارير ودعمت تنفيـذ كيانـات الأمـم                 - ٢٣

المتحدة لخطة العمـل علـى نطـاق منظومـة الأمـم المتحـدة بـشأن المـساواة بـين الجنـسين وتمكـين                        
راعـاة المنظـور الجنـساني في منظومـة الأمـم المتحـدة، بطـرق شـتى                 المرأة بهدف التعجيل بتعميم م    

 مــن كيانــات الأمــم ٥٥وقــد قــدمت . مــن بينــها تنظــيم حلقــات عمــل مكرســة لــذلك الغــرض
، وهي التقارير التي استحدثت هيئـة       ٢٠١٣المتحدة وإداراتها ومكاتبها تقاريرها الأولى في عام        

ــاءً عليهــا خــط الأســا   س الأول لعمــل منظومــة الأمــم المتحــدة المتعلــق  الأمــم المتحــدة للمــرأة بن
وأعدّت هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة       ). انظر الشكل الأول  (بالمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة      

أيضا توجيهات عـن وضـع الـسياسات والاسـتراتيجيات في مجـال المـساواة بـين الجنـسين بحيـث                     
نظومـة، وهـي تتوقـع أن تكـون معظـم           تكون متوائمة مع خطة العمل الموضـوعة علـى نطـاق الم           

وقـادت الهيئـة    . ٢٠١٧كيانات الأمم المتحدة قد واءمت سياساتها على هذا النحو بحلول عـام             
أيضا وضـع تـدابير تحظـى بتأييـد الأمـين العـام لاسـتقدام مزيـد مـن النـساء واسـتبقائهن وإتاحـة                         

 منظومــة ت داخــلفــرص تــرقّيهن مــن أجــل التوصــل إلى تكــافؤ الجنــسين علــى جميــع المــستويا   
  . المتحدة الأمم
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  الشكل الأول
 خط الأساس لمؤشرات خطة العمل على نطاق منظومة الأمم المتحدة بشأن المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة 

  
  
 

 

 

 

 

 

 

  
  
  
  
            

ــة           - ٢٤ ــم المتحــدة الإنمائي ــة الأم ــد مجموع ــى تأيي ــرأة عل ــم المتحــدة للم ــة الأم وحــصلت هيئ
ــة المتعلقــة بمؤشــر المــساواة بــين الجنــسين، ودعمــت تعمــيم مراعــاة المنظــور     للمــذكرة التوجيه ي

الجنساني على نطاق المنظومة عـن طريـق عقـد اجتمـاع لفريـق خـبراء أسـفر عـن إعـداد مـوجز                        
ــاة المنظــور         ــة لتعمــيم مراع ــة والتنفيذي ــب المعياري ــين الجوان ــصلات ب ــق ال ــصلة بتوثي ــضايا المت الق

ــساني ــم  . الجنـ ــة الأمـ ــهمت هيئـ ــصادي     وأسـ ــس الاقتـ ــال المجلـ ــضاً في أعمـ ــرأة أيـ ــدة للمـ  المتحـ
والاجتمــاعي في هــذا المجــال بــأن قــدمت إســهامات في تقريــر الأمــين العــام عــن تعمــيم مراعــاة   

  ). E/2013/71(المنظور الجنساني في جميع سياسات منظومة الأمم المتحدة وبرامجها 
ــة       - ٢٥ ــة العام ــرار الجمعي ــدعوة ق ــتجابةً ل ــة    ٦٧/٢٢٦واس ــة للمقارن ــات قابل  إلى جمــع بيان

مصنفة حسب نوع الجنس والـسن وتحليلـها ونـشرها بـصورة منتظمـة ومنهجيـة، عملـت هيئـة                  
 المعـني بالإحـصاءات الجنـسانية       الأمم المتحدة للمـرأة مـع فريـق الخـبراء المـشترك بـين الوكـالات               

 ٢٠١٣ و ٢٠١٢النسبة المئوية للكيانات التي تستوفي المتطلبات أو تفوقها، لعامَي 
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 مؤشــرا بوصــفها دلــيلا لإنتــاج  ٥٢لوضــع مجموعــة المؤشــرات الجنــسانية الــدنيا البــالغ عــددها   
وقــد أيّــدت اللجنــة الإحــصائية التابعــة للأمــم المتحــدة تلــك  . الإحــصاءات الجنــسانية وتجميعهــا

ة للعمــوم، المؤشــرات ووضــعت شــعبة الإحــصاءات في الأمــم المتحــدة قاعــدة بيانــات متاح ــ       
وبالإضــافة إلى ذلــك، وعقــب  . بالتعــاون مــع وكــالات مــن بينــها هيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة   

ــرأة في        ــالعنف ضــد الم ــة ب ــسعة المتعلق ــى المؤشــرات الأساســية الت ــة الإحــصائية عل ــة اللجن موافق
، أعدّت شعبة الإحـصاءات مبـادئ توجيهيـة بـشأن سُـبل قيـاس العنـف ضـد المـرأة                  ٢٠١٣ عام

يئة العمل مع الـشعبة والبنـك الـدولي وصـندوق الأمـم المتحـدة للـسكان علـى وضـع                     وبدأت اله 
برنامج عمل جديد يرمي إلى ضـمان وجـود خطـوط أسـاس واضـحة بـشأن إنهـاء العنـف ضـد                       

  . ٢٠١٥المرأة وقت تنفيذ إطار التنمية لما بعد عام 
 فيمـا يتعلـق بإدمـاج الأبعـاد     ٦٧/٢٢٦وتمشيا مع توصـيات الجمعيـة العامـة في قرارهـا            - ٢٦

 علـى تعزيـز الجهـود المبذولـة         ٢٠١٣الإقليمية، عملـت هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة طـوال عـام                
على الصعيد الإقليمي في مجالَي التنـسيق والتعـاون، بمـا في ذلـك مـع اللجـان الإقليميـة، وتعزيـز                      

صعيد القطـري عـن طريـق إسـداء المـشورة التقنيـة والمـشاركة في الأفرقـة              الجهود المبذولة على ال   
ــسائل         ــق الأدوات الخاصــة بالم ــتقني لتطبي ــدعم ال ــوفير ال ــين الوكــالات وت ــشتركة ب ــة الم الإقليمي

وقدمت الهيئة أيـضاً خـدمات ضـمان    . الجنسانية داخل البلد، بما في ذلك سجل الأداء الجنساني      
اة بين الجنسين في عمليات البرمجة القطرية الموحـدة للأمـم المتحـدة             الجودة لإدماج مسألة المساو   

  . من خلال فريق دعم الأقران التابع لمجموعة الأمم المتحدة الإنمائية
متحـدون مـن أجـل    ”وقامت هيئة الأمم المتحدة للمرأة بإدارة حملة الأمين العام المعنونـة         - ٢٧

ل منظومــة الأمــم المتحــدة وأقامــت شــراكات  وحفــزت الحملــة أعمــا. “إنهــاء العنــف ضــد المــرأة
وأشركت الحملـة أيـضا الرجـال والفتيـان واسـتعانت      . أساسية لإنهاء العنف ضد النساء والفتيات   

وقـد دعـت الحملـة إلى تطبيـق الفكـرة الـتي             . بقادة ذكور ذوي نفوذ لتقويـة تـأثير رسـائل الحملـة           
ا، والداعيــة إلى إعــلان اليــوم الخــامس طرحتــها وتولــت ريادتهــا شــبكة الــشباب العالميــة التابعــة لهــ

ــن كــل شــهر     ــشرين م ــالي ”والع ــوم البرتق ــة     “الي ــم المتحــدة القطري ــب الأم ــل مكات ــث تعم ، بحي
ومنظمات المجتمع المدني على إبراز مـساعي إنهـاء العنـف ضـد النـساء والفتيـات، لـيس فقـط يـوم                

  . شهر ، بل في كل)أةاليوم الدولي للقضاء على العنف ضد المر(نوفمبر /تشرين الثاني ٢٥
وحظيت مساهمة هيئة الأمم المتحدة للمرأة في تنفيذ الإطار الموحـد للميزانيـة والنتـائج                  - ٢٨

والمساءلة لبرنامج الأمم المتحدة المشترك المعـني بفـيروس نقـص المناعـة البـشرية والإيـدز بموافقـة                    
ساواة بـين الجنـسين وحقـوق    المجلس التنسيقي للبرنامج المشترك، وعملـت الهيئـة علـى إدراج الم ـ       

ــشتركة   ــرأة في الاســتجابة الم ــامج      . الم ــة البرن ــشاركة في رعاي ــة م ــصفتها وكال ــة، ب وقامــت الهيئ
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المشترك المعني بالإيدز، بدعم الإطار الاستراتيجي للبرنـامج والعمـل علـى ضـمان أن تـستجيب            
بـشرية لأولويـات    الخطط والـسياسات والميزانيـات والمؤسـسات المعنيـة بفـيروس نقـص المناعـة ال               

  . المساواة بين الجنسين
  

  الشراكات والاتصالات وأنشطة الدعوة والنهج الشاملة لعدة قطاعات  -جيم   
ــة الأمــم المتحــدة للمــرأة لتحقيــق       - ٢٩ ــة ونهــج هيئ ــة لولاي ــة محوري تكتــسي الــشراكات أهمي

. الجديــدة، وسّـعت الهيئــة نطــاق شــراكاتها في عـدد مــن المجــالات   ٢٠١٣فخــلال عــام . النتـائج 
صــندوق الأمــم المتحــدة (وأبرمــت كتــب اتفــاق مــع ثلاثــة شــركاء في منظومــة الأمــم المتحــدة  

وقـد أكـدّت تلـك      ). للسكان وبرنامج الأغذية العالمي ومفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان        
الاتفاقــات علــى أهميــة العمــل ســوياً في العمليــات الحكوميــة الدوليــة والمتعــددة الأطــراف، مثــل  

، وفي ٢٠١٥يتي استعراض إعلان ومنهاج عمل بـيجين ووضـع خطـة التنميـة لمـا بعـد عـام                عمل
  . البلدان المستفيدة من البرامج

وأبرمت هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة أيـضا اتفـاقين تطـوُّعيَّين مـع شـركتين رائـدتين في                        - ٣٠
ــشكل  اهتمامهــا علــى تطــوير “Ogilvy PR”فقــد ركّــزت شــركة  . مجــال العلاقــات العامــة   ال

وأعــدّت شــركة . تقــدم بــه الهيئــة نفــسها، وعلــى تطــوير أســلوب تواصــلها مــع القيــادات الــذي
”Publicis Dallas“             حملة مبتكرة نُفّذت على الإنترنت في الفترة التي مهّدت لعملية اسـتعراض 

، وينــصب )HeforShe (“الرجــل نــصير المــرأة  ”إعــلان ومنــهاج عمــل بــيجين تحــت عنــوان      
ويمكـن الاطـلاع    (لى إشراك الرجال في الحركة من أجل المساواة بـين الجنـسين             الاهتمام فيها ع  

  ). http://heforshe.org: على مزيد من المعلومات على العنوان الشبكي
ــؤتَمن           - ٣١ ــتراتيجي م ــا كــشريك اس ــز دوره ــرأة تعزي ــم المتحــدة للم ــة الأم وواصــلت هيئ

ر الـذي قـام بـه المجتمـع المـدني أثنـاء       وقـد تجلّـى ذلـك في الـدو    . ٢٠١٣للمجتمع المـدني في عـام    
الدورة السابعة والخمسين للجنة وضع المرأة دعماً لجهود الدعوة التي تبذلها الهيئـة بالتعـاون مـع          
الحكومات، وفي الدعم الـذي قدمـه المجتمـع المـدني للـدعوة إلى إدراج هـدف مـستقل بذاتـه في                       

.  ومـساهمته في تلـك الـدعوة       ٢٠١٥عـام   مجال المـساواة بـين الجنـسين في خطـة التنميـة لمـا بعـد                 
وعزّزت الهيئة بروز صـورة المنظمـات غـير الحكوميـة النـسائية أمـام الأعـين وزادت مـن حجـم                       

ــة في عــام     ــة الدولي ــات الحكومي ــتي   ٢٠١٣مــشاركتها في العملي ــشات ال ــا في ذلــك في المناق ، بم
صلحة المتعـددين  وقد تحقـق إشـراك أصـحاب الم ـ    . ٢٠١٥دارت بشأن خطة التنمية لما بعد عام        

بنجاح مـن خـلال منتـديات التـشاور والحـوار بـين الـدول الأعـضاء والمنظمـات غـير الحكوميـة             
النسائية ومنظمات المجتمع المدني، خاصة خلال الدورة السابعة والخمسين للجنـة وضـع المـرأة،               

وبـات  . لمـرأة والدورة الثامنة والستين للجمعية العامة، والدورة الثامنة والخمسين للجنة وضـع ا            
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هناك اعتراف واسع النطاق بين الدول الأعضاء والمجتمع المدني بـأن هـذا المـسعى يـضيف قيمـة                   
  . إلى العمليات الحكومية الدولية في مجال السياسات

وتواصَل إنشاء أفرقة استشارية لشؤون المجتمع المدني تابعـة لهيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة              - ٣٢
هــذه الأفرقــة حــتى أصــبحت تــضطلع بــدور الــشريك في أنــشطة  ، وتنــامى دور ٢٠١٣في عــام 

وحـتى الآن، أُنـشئ   . الدعوة وزيـادة أوجـه التـآزر بـين الأعمـال المعياريـة والتنفيذيـة والتنـسيقية          
ــة، و ٣فريــق عــالمي واحــد، و  ( فريقــاً استــشارياً مــن تلــك الأفرقــة   ٣٣  أفرقــة ٣ أفرقــة إقليمي

وأسـهم ذلـك أيـضا      .  أفرقـة أخـرى قيـد الإنـشاء        ٧اك  وهن)  فريقا وطنيا  ٢٦متعددة البلدان، و    
 بـشأن دعـم     ٦٧/٢٢٦في مواءمة أعمال الهيئة مع التوجيهات الـواردة في قـرار الجمعيـة العامـة                

  . الصلات بين الحكومات الوطنية والأمم المتحدة والمجتمع المدني
تــصالات وأنــشطة الــدعوة أهميــة في وضــع هيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة في ولا تــزال للا  - ٣٣

مواقع بارزة وتعزيز الأهداف المحـددة في خطتـها الاسـتراتيجية ودعـم جهودهـا المبذولـة لتعزيـز                   
الأخذ بنهج تعـاوني وإقامـة تحالفـات تُعـنى بالمـساواة بـين الجنـسين وتمكـين المـرأة في شـتى أنحـاء                     

الالتـزام بإنهـاء العنـف ضـد النـساء          ” مبـادرة    ٢٠١٣ثلـة المبتكـرة في عـام        وكان مـن الأم   . العالم
، وهي دعوة إلى الدول الأعضاء لاتخـاذ خطـوات ملموسـة تفـضي إلى إنهـاء العنـف                   “والفتيات
وقد أُعلن عن انطلاق المبادرة قبـل انعقـاد الـدورة الـسابعة والخمـسين للجنـة وضـع              . ضد المرأة 

 بلـدا والاتحـاد الأوروبي      ٦٠داولات اللجنة، مـع إعـلان أكثـر مـن           المرأة رغبةً في إعطاء زخم لم     
  . عن سياسات وبرامج جديدة، بادرت مكاتب الهيئة إلى دعم العديد منها

وأدّت الاتصالات أيـضا دورا في إعـلام جمهـور عـالمي بالنطـاق الكامـل للأعمـال الـتي                      - ٣٤
الاتــصال أثنــاء الــدورة الــسابعة  فقــد أفــضت أنــشطة . تــضطلع بهــا هيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة 

والخمسين للجنة وضع المرأة إلى قيام منافذ إعلاميـة رئيـسية ببـثّ رسـائل الهيئـة بـشكل مباشـر                     
 مليـون مـستخدم منفـرد مـن مرتـادِي           ٢٨ بلـدا، وبلغـت تلـك الرسـائل          ٥٠في ما لا يقـل عـن        

ــة في مجــال  . وســائل التواصــل الاجتمــاعي  ــها الهيئ  الاتــصالات إلى واســتندت الجهــود الــتي بذلت
 مُتـــابع لوســـائل التواصـــل  ٣٢٠ ٠٠٠وجـــود جمهـــور علـــى الإنترنـــت بأعـــداد ازدادت مـــن   

 مُتابع، كمـا اسـتندت إلى قاعـدة بيانـات عالميـة للمنافـذ الإعلاميـة                 ٨٨٠ ٠٠٠الاجتماعي إلى   
 جهـة اتـصال اجتـازت الفـرز علـى الـصعيد             ٣ ١٠٠ إلى أكثـر مـن       ١ ٦٠٠شهدت زيادة مـن     

 الهيئـة انطـلاق موقعهـا الـشبكي الـذي يتـضمن محتـوى بالإنكليزيـة والفرنـسية                   وأعلنت. العالمي
.  زائـر منفـرد شـهرياً      ٢٠٠ ٠٠٠، والذي يجتذب أكثـر مـن        )www.unwomen.org(والإسبانية  

، “UN-WomenWatch”وتمــشيا مــع ولايــة التنــسيق المنوطــة بالهيئــة، اجتــذب الموقــع الــشبكي    
ــصلة بالم ــ  ــاء المت ــع الأنب ــة الأمــم المتحــدة     الخــاص بتجمي ــع أنحــاء منظوم ــسانية مــن جمي سائل الجن
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)www.un.org/womenwatch(، مـن   “تـويتر ” زائر منفرد ونما جمهوره على موقع        ١٧٥ ٠٠٠ 
  .  مُتابع٤٦ ٠٠٠ مُتابع إلى ٢٣ ٠٠٠
 فنانا دوليا، بدعم من شـركة مايكروسـوفت، في تـسجيل أغنيـة              ٢٥وشارك أكثر من      - ٣٥
”One Woman“) ”ــدولي للمــرأة    )“احــدةامــرأة و ــاليوم ال ــتي أُطلقــت بمناســبة الاحتفــال ب ، ال

 مليون شـخص وأذاعتـها منافـذ إعلاميـة       ٣٠وبلغت جمهورا عالميا على الإنترنت بأعداد بلغت        
الحقيقـة المكمَلـة    ”وأسهمت الحملة الإعلامية الحائزة على عدة جوائز، وعنوانها         . دولية رئيسية 

ــا في  Memac Ogilvy، والــتي تطوّعــت بتــصميمها شــركة  )“Auto-complete Truth” (“تلقائي
دبي، الإمارات العربية المتحدة، في المناقشة العالميـة المتعلقـة بحقـوق المـرأة، ممـا أفـضى إلى إعـداد                     

 تقرير إعلامـي تداولتـه وسـائط إعـلام مرئيـة ومطبوعـة وإلكترونيـة رائـدة علـى                   ٥٠٠أكثر من   
 مليـون   ٥٥٠ على شاشـات الوسـائط الإعلاميـة الـشبكية           الصعيد العالمي، مع ظهور هذه المواد     

وحظيـت حملــة  .  وحـده “تـويتر ” مليــون مـستخدم في موقـع   ٧٠مـرة وبلوغهـا مـا قُـدّر بنحـو      
 الــتي نُظّمـت في الفتـرة الممتــدة مـن اليـوم الــدولي     “ يومـا ١٦اجعـل عالمـك برتقــالي اللـون في    ”

ــرأة    ــد المـ ــاني٢٥(للقـــضاء علـــى العنـــف ضـ ــ/ تـــشرين الثـ ــسان  ) وفمبرنـ ــوم حقـــوق الإنـ إلى يـ
ة إخباريــة وبلغــت مــا لا يقــل عــن      مقالــ١ ٥٠٠بالتغطيــة في ) ديــسمبر/كــانون الأول ١٦(

  .مليون مستخدم على وسائل التواصل الاجتماعي ٥٤
  

  دعم الأطر المعيارية  -دال   
 علـى  يركّـز  الإنـسان  حقـوق  على ظلت هيئة الأمم المتحدة للمرأة تسترشد بنهج قائم         - ٣٦

  ودعمـت الهيئـة تنفيـذ اتفاقيـة        .ويـدعم آليـات المـساءلة      المـشاركة  ويعـزز  التفـاوت  أوجه معالجة
 الحكـوميين  المرأة بما يشمل دعم تنمية قدرات المسؤولين       ضد التمييز أشكال جميع على القضاء

المصلحة فيمـا يتعلـق بهـذه الاتفاقيـة وبحقـوق            أصحاب من وغيرهم الجنسين بين المساواة ودعاة 
 علـى  بالقـضاء  المعنيـة  وقُدم الـدعم للـدول الأطـراف لرفـع التقـارير إلى اللجنـة             . للمرأةالإنسان  
 ، وفيمــا يتعلــق بالتحــضير)ليــشتي وليبريــا - وتيمــور لــدول منــها إكــوادور(المــرأة  ضــد التمييــز
ــاء حــوار لإجــراء ــة  مــع بنّ ــها أفغانــستان (اللجن ــدول من ــا  ل ــذ )وطاجيكــستان وكمبودي ، ولتنفي

 أيــضا وقُــدم الــدعم). والمكــسيك وســاموا بمــا في ذلــك إندونيــسيا(ميــة للجنــة الختا الملاحظــات
ــا ــصل فيمـ ــداد يتـ ــارير بإعـ ــل ”تقـ ــة“الظـ ــالمجتمع  الخاصـ ــدني بـ ــك  ( المـ ــا في ذلـ ــربيا في بمـ صـ

اللجنـــة   إلى المقدمـــة القُطريـــة المتحـــدة الأمـــم أفرقـــة ، وتقـــارير)طاجيكـــستان وكمبوديـــا و
 وقدمت الهيئة الدعم أيضا لأنشطة تـشجيع        .)كستانوطاجي وكمبوديا أفغانستانيتصل ب  فيما(

 أشـكال  مـن  وغـيره  الـتقني  الـدعم  الهيئـة  وقـدمت . التصديق على الاتفاقيـة في جنـوب الـسودان        
  .العامة التوصيات بوضع المتعلق عملها في اللجنة إلى الدعم
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 حقــوق مجلــس  مــع آليــات٢٠١٣خــلال عــام  للمــرأة المتحــدة الأمــم وتعاونــت هيئــة  - ٣٧
 والممارسـة، والمقـرر    القـانون  في المـرأة  ضـد  بمسألة التمييز  المعني العامل الفريق فيها نسان، بما الإ

 الفريـق  وشـارك رئـيس   . التكـرار  عـدم  وضـمانات  والجـبر  والعدالـة  الحقيقـة  بتعزيز المعني الخاص
نظمتـه  والممارسـة في اجتمـاع لفريـق خـبراء           القـانون  في المـرأة  التمييـز ضـد    بمسألة المعني العامل

سـفر عــن إصـدار منــشور مــشترك   الإنــسان وأ لحقــوق المتحـدة  للأمــم الـسامية  الهيئـة والمفوضــية 
وشـاركت الهيئـة    . “إعمال حق المرأة في حيازة الأراضي وغيرها من الموارد الإنتاجيـة          ”معنون  

 عـدم  وضـمانات  والجـبر  والعدالـة  الحقيقـة  بتعزيـز  في المشاورات التي عقدها المقرر الخاص المعني    
التكرار مع بعض النساء في منطقة أفريقيا لكفالة الاطلاع على احتياجاتهن ومنظـوراتهن بـشأن               
ــة الــدعم لاجتمــاع فريــق خــبراء دعــت لانعقــاده المقــررة       ــة الانتقاليــة، كمــا قــدمت الهيئ العدال

المـــدقع وحقـــوق الإنـــسان للإســـهام في تقريرهـــا عـــن أعمـــال الرعايـــة  بـــالفقر الخاصـــة المعنيـــة
الأجـر وحقـوق الإنـسان للمـرأة الـذي قُـدم إلى الجمعيـة العامـة في دورتهـا الثامنـة                       وعةالمدف غير

 بمـسألة  المعنيـة  الخاصـة  وقدمت الهيئة أيضا الـدعم لإعـداد تقريـر المقـررة          . )A/68/293 (والستين
المـرأة   ضـد  العنـف  علـى  القـضاء  عـن  لـة الدو وعواقبـه عـن مـسؤولية      وأسـبابه  المـرأة  ضـد  العنف

)A/HRC/23/49(       ــا الوســطى ــررة الخاصــة في أوروب ــا المق ــشاورات أجرتهم ــستي م ــد جل ، ولعق
  .الهادئ المحيط جزر وجنوب شرق أوروبا، وفي منطقة

  
  بالجنو بلدان بين فيما والتعاون تبادل المعارف  -هاء   

ــة  - ٣٨ ــة  ا، عــن طريــق أدو٢٠١٣في عــام  للمــرأة المتحــدة الأمــم واصــلت هيئ رهــا التنفيذي
والمعياريــة والتنــسيقية، تحــسين عملــها كوســيط وكمركــز لتبــادل المعــارف بــشأن المــساواة بــين 

 المعرفيــة فعلــى المــستوى التنفيــذي، وعــلاوة علــى المبــادرات العالميــة مــن قبيــل البوابــة. الجنــسين
 منتجـات   ٢٠١٣للمرأة، أعدت الهيئة في عـام        المتحدة الأمم لهيئة التابعة اقتصاديا رأةالم لتمكين

وشملـت النتـائج المحققـة إدخـال تحـسينات          . )٢( بلدا مشمولا بالبرامج   ٤٤معرفية في ما يزيد عن      
في مجال صنع القرارات والبرمجة القائمة على الأدلة، وتعزيـز جهـود الـدعوة، وتقويـة القـدرات                  

وعززت الممارسات المعرفيـة الداخليـة، عـبر سـبل منـها إجـراء عمليـات الحـوار بـشأن                    . ةالوطني

__________ 
ــا  )٢(   ــستان،إثيوبي ــدا،روغــواي وأو، وألبانيــا، وإكــوادور، وأفغان ــاراغواي، وأوكرانيــا، وأوغن  ، وباكــستان، وب

 - وتيمـور    ،) المتعددة القوميات  -جمهورية   ( وبوليفيا ، والبوسنة والهرسك  ، وبوروندي ، وبوتان ،وبنغلاديش
ــشتي ــدونيا اليوغوســلافية ســابقا،     وجــزر ســليمان ،لي ــة مق ـــزانيا المتحــدة، وجمهوري ــة تن ــوب ، وجمهوري  وجن
 ، وفييـت نـام    ، وفيجـي  ، والعـراق  ، والـصين  ، وصـربيا  ، والـسلفادور  ، وسـاموا  ،انـدا  ورو ، وجورجيـا  ،السودان

 ، وناميبيـا  ، وموزامبيـق  ، والمكـسيك  ، والمغـرب  ، ومـصر  ، ومالي ، وكينيا ، وكولومبيا ، وكمبوديا ،وقيرغيزستان
  .، ودولة فلسطين، وجزر فيرجن البريطانية وهندوراس، والهند، وهايتي،ونيبال

http://undocs.org/A/68/293�
http://undocs.org/ar/A/HRC/23/49�
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المعارف في إطار البرمجة سـعيا لتحـسين الـتعلّم وتوثيـق             السياسات، وإدماج استراتيجيات إدارة   
  .النتائج والدروس المستفادة

 بـين  ، واعترافا بتزايد أهميـة التعـاون فيمـا   ٦٧/٢٢٦ووفقا لأحكام قرار الجمعية العامة       - ٣٩
تعزيـز مـا تبذلـه مـن جهـود لـدعم التعـاون               للمـرأة  المتحـدة  الأمـم  الجنوب، واصلت هيئة   بلدان
 عـن تنفيـذ     ٢٠١٣فقد أبلغت مكاتب الهيئـة في عـام         . الجنوب والتعاون الثلاثي   بلدان بين فيما
ــادرة مــن هــذا الق ١٠٠ ــة، والجهــود      مب ــارات الثنائي ــائي والزي ــادل الثن ــات التب ــها عملي ــل ومن بي

المبذولة على صـعيد المنـاطق، والأنـشطة المنفـذة فيمـا بـين المنـاطق وعلـى كامـل نطـاق مجـالات                   
ــز ــادرات الناجحــة، وتكــوين مواقــف وأدوات     . التركي ــصلة تكــرار المب ــائج ذات ال وشملــت النت

ــا    ــة، وبن ــادئ توجيهي ــشتركة، وصــياغة مب ــا،    م ــهجيات وتطبيقه ــذ المن ــم تنفي ــدرات، ودع ء الق
ــن ــهجيات         مـ ــصل بمنـ ــا يتـ ــستفادة فيمـ ــدروس المـ ــر للـ ــرب والجزائـ ــونس والمغـ ــادل تـ ــل تبـ قبيـ

، واصـــلت الهيئـــة دعـــم   ٦٧/٢٢٦للقـــرار  ووفقـــا. الوقـــت اســـتخدام استقـــصاءات إجـــراء
، “الـــبرامجالمـــستفيدة مـــن  البلـــدان ونقلـــها إلى والمـــستجدة ديـــدةالج التكنولوجيـــات تعزيـــز”
سيما للمرأة والفتاة، وذلك بالمـشاركة الفعالـة في الفريـق العامـل المعـني بالمـسائل الجنـسانية          ولا

ــة  ــابع للجن ــة التحــضير للمناســبة الــتي أقيمــت في شــباط    النطــاق الت ــر /العــريض، وفي عملي فبراي
سنوات، وعـن طريـق      عشر مضي بعد المعلومات لمجتمع العالمية القمة نتائج  لاستعراض ٢٠١٣
  .القطرية البرمجة

  
  تنمية القدرات  -واو   

تقر هيئة الأمم المتحدة للمرأة بأنّ تنمية القدرات وتَولي الجهات الوطنية لزمـام الأمـور         - ٤٠
اسمـة في تحقيـق     فيما يتصل باستراتيجيات المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة هي من الأمـور الح            

ولهـذا الغـرض، وعمـلا بمـا يتـضمنه          . النتائج المتفـق عليهـا والوفـاء بالالتزامـات واحتـرام المعـايير            
 من توجيهات بشأن تعزيز الـروابط التنفيذيـة والمعياريـة لتحقيـق             ٦٧/٢٢٦قرار الجمعية العامة    

دامة، واصــلت بــرامج الهيئــة إدمــاج أولويــات ونُهــج تنميــة القــدرات في   قــدر أكــبر مــن الاســت 
فعلــى ســبيل . عملــها، بمــا يــشمل دعــم المؤســسات والاســتراتيجيات والخطــط الوطنيــة الفعالــة  

ــادة          ــصميم وقي ــة في مجــال ت ــدرات الحكومي ــة الق ــى تنمي ــا عل ــة في كمبودي ــت الهيئ ــال، عمل المث
ع التركيـز بـشكل خـاص علـى تنميـة قـدرات الرصـد          العمليات التشاركية لتقرير السياسات، م    

ــيم ــة      . والتقي ــة المعني ــذلك، تم لأول مــرة إدراج إطــار منطقــي في خطــة العمــل الوطني ونتيجــة ل
واقتنعـت الهيئـة بـضرورة تحـسين قـدراتها الخاصـة مـن أجـل تلبيـة الطلبــات          . بـالعنف ضـد المـرأة   

تعمـل حاليـا علـى إيجـاد طرائـق          المقدمة للحصول علـى الـدعم في مجـال تنميـة القـدرات، وهـي                
  .تمكنها من فعل ذلك، بوسائل تشمل مركز التدريب التابع لها في سان دومنغو

http://undocs.org/ar/A/RES/67/226�
http://undocs.org/ar/A/RES/67/226�
http://undocs.org/ar/A/RES/67/226�
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  النتائج البرنامجية  -ثالثا   
  لمحة عامة عن بيانات المؤشرات  -ألف   

 مـن أصـل     ٢٦تتقدم هيئة الأمـم المتحـدة للمـرأة بـالوتيرة المنـشودة فيمـا يتعلـق بــإنجاز                     - ٤١
 المنــشودة  مؤشــرات الأداء الــواردة في خطتــها الاســتراتيجية، وتتقــدم بــالوتيرة  مؤشــرا مــن٣٢

.  مؤشــرات٤المنــشودة في إنجــاز  التقــدم وتــيرة عــن تقريبــا في إنجــاز مؤشــرين في حــين تتخلــف
الإجمـالي  وازداد الـدعم  . ٢٠١٣ بلـدا في عـام   ٩٦قدمت الهيئة الدعم البرنامجي المباشـر في         وقد

، اســتنادا إلى النتــائج المبلــغ ٢٠١٢المجــالات ذات الأولويــة مقارنــة بعــام الــذي قدمتــه في جميــع 
ــ ــث   عن ــواتج، حي ــستوى الن ــى م ــدعم  ها عل ــز ال ــصبّ جــلّ تركي ــى   ان ــدم عل ــاء  المق مجــالات إنه

ــف ــرأة  العنـ ــد المـ ــوطني،    ،ضـ ــستوى الـ ــى المـ ــة علـ ــيط والميزنـ ــصادي والتخطـ ــتمكين الاقتـ   والـ
  ).الشكل الثاني انظر(

  
  الشكل الثاني

  ات على مستوى النواتج حسب البلدان والمجالاتالمنجز
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

ــن  :ملاحظة   ــام         يمكـ ــة لعـ ــات الهيئـ ــل بيانـ ــات في دليـ ــائج والنفقـ ــن النتـ ــصلة عـ ــات مفـ ــى معلومـ ــلاع علـ ــاح ٢٠١٣ الاطّـ ــى، المتـ ــالي  علـ ــرابط التـ  :الـ
http://www.unwomen.org/~/media/Headquarters/Attachments/Sections/Executive%20Board/2014/DataCompanionFinal2013%20pdf.pdf.  

      
  

القيادة والمشاركة 
 السياسية

التخطيط والميزنة على  السلام والأمن إنهاء العنف ضد المرأة التمكين الاقتصادي
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  قيادة المرأة ومشاركتها  -باء   
، دعمت هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة مـشاركة المـرأة وشـغلها لمناصـب                  ٢٠١٣ عام   في  - ٤٢

عـدد البلـدان   ’’وهـي تتقـدم بـالوتيرة المنـشودة في جميـع الأهـداف مـا عـدا            .  بلـدا  ٧١قيادية في   
‘‘ ن تزويــد النــساء المهمّــشات بوســائل تمكــنّهن مــن الإدلاء بأصــواتهننــشئ آليــات لــضماالــتي تُ

ومـع ذلـك، فخمـسة بلـدان أخـرى هـي في مرحلـة        .  بلدان٨حيث لم تحقق هذا الهدف سوى    
  ).انظر الشكل الثالث(متقدمة من إنجاز هذا الهدف 

الجنـساني،  وفي مجال تعزيز الإصلاحات الدسـتورية والأطـر القانونيـة المراعيـة للمنظـور               - ٤٣
الـدعم لبـدء تنفيـذ تـدابير وإصـلاحات بغيـة زيـادة مـشاركة                 للمـرأة  المتحـدة  الأمم قدمت هيئة 

المرأة في الانتخابات والعمل السياسي، ودعـم تحـسين قـدرة البرلمانـات والبرلمـانيين علـى تحقيـق                   
 بـدأت   كمـا . )٣( بلـدا  ٢٦إنجازات فيما يتعلق بعمليات تـشريعية مراعيـة للمنظـور الجنـساني في              

ــة للبحــث تنظــر إلى       ــدة، وهــي أول قاعــدة بيانــات قابل العمــل بقاعــدة بيانــات دســتورية جدي
وفي المكسيك، شـاركت الهيئـة في جهـود لأصـحاب           . الدساتير من وجهة نظر جنسانية خاصة     

المصلحة المتعددين ترمي إلى تنفيذ الأحكام الدسـتورية المعتمـدة في الآونـة الأخـيرة والـتي تـنص             
وفي زمبــابوي، .  الجنــسين في التمثيــل الــسياسي علــى الــصعيدين الاتحــادي والمحلــي علــى تكــافؤ

ســاهمت الهيئــة وبعــض الــشركاء في إدمــاج مطالــب النــساء في الدســتور الجديــد، وشمــل ذلــك    
أمـا في المغـرب،     . أحكاما تتعلق بقانون الأسـرة، وعـدم التمييـز، والجنـسية والتمثيـل في البرلمـان               

وأسـفر هـذا الأمـر عـن     . لماني النسائي بدعم وخبرات تقنية قدمتـها الهيئـة  فقد أُنشئ التجمع البر  
  .سنّ تشريعات أكثر مراعاة للمنظور الجنساني، ومنها القانون الأساسي للميزانية

  

__________ 
،  وبوليفيـا  ، والبوسنة والهرسـك   ، وبنغلاديش ، والبرازيل ، وباكستان ، وأوكرانيا ، وألبانيا ،ان وأفغانست ،الأردن  )٣(  

 ، وفـانواتو ، وغواتيمـالا ، والـصين ، وسيراليون،والسنغال،  والسلفادور،زمبابويو ، ورواندا ، وتركيا ،تايلندو
  . وهايتي، والمكسيك، والمغرب، ومصر، وكينيا،وكولومبيا
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  الشكل الثالث
    الأولوية ذات المجالات من ١ المجال  مؤشرات المحرز فيالتقدم

  مؤقتةعدد البلدان التي تدمج تدابير خاصة 
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

  
، بينما يمثل التظليل الخفيف باللون نفسه الفجوة بين التقـدم المحـرز والهـدف الـذي                 ٢٠١٣يمثل التظليل الثقيل بلون ما التقدم المحرز في عام            :ملاحظة 

  .لا يزال يتعين تحقيقه
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 عدد البلدان التي تدمج تدابير خاصة مؤقتة

دد البلدان التي ترشح فيها الأحزاب السياسية عددا أكبر من المرشحاتع

 عدد البلدان التي تتخذ فيها هيئات إدارة الانتخابات تدابير ترمي إلى تعزيز الدور القيادي للمرأة ومشاركتها في الحياة السياسية

لضمان تزويد النساء المهمّشات بوسائل تمكنهن من الإدلاء بأصواتهن)مثل بطاقات الهوية(عدد البلدان التي تنشئ آليات  

د مجلس الرؤساء التنفيذيين في منظومة الأمم المتحدة المعني بالتنسيق لمذكرة توجيهية بشأن التدابير الخاصة المؤقتةاعتما
ف 

هد
٢٠

١٧
 :

٢٠ 

تى 
 ح
لمحرز

دم ا
التق

٢٠
١٣

 :
٢١
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  :المفتاح
تخلف عـن وتـيرة التقـدم         

  المنشودة
لضمان تزويد النساء المهمّـشات بوسـائل تمكـنّهن      ) مثل بطاقات الهوية  ( التي تنشئ آليات     عدد البلدان   •

  من الإدلاء بأصواتهن
  عدد البلدان التي ترشح فيها الأحزاب السياسية عددا أكبر من المرشحات  •  تقدم بالوتيرة المنشودة  

  عدد البلدان التي تدمج تدابير خاصة مؤقتة  •
تخـذ فيهـا هيئـات إدارة الانتخابـات تـدابير ترمـي إلى تعزيـز الـدور القيـادي للمـرأة                    د البلدان التي ت   عد  •

  ومشاركتها في الحياة السياسية
لمــذكرة توجيهيــة بــشأن في منظومــة الأمــم المتحــدة المعــني بالتنــسيق  مجلــس الرؤســاء التنفيــذييناعتمــاد   •

  التدابير الخاصة المؤقتة
    

  ١ في إطار المجال ذي الأولوية ٢٠١٣النفقات البرنامجية لعام   ١الأولوية  إطار المجال ذيعدد البلدان التي تتلقى الدعم في 

   مليون دولار٣٩,٤  ٧١
      

عملت فيها هيئة الأمم المتحـدة للمـرأة علـى تعزيـز             )٤( بلدا ١٢تحققت نتائج مهمة في       - ٤٤
ركة الهيئـة في تقـديم الـدعم       وشملـت مـشا   . المساواة بين الجنسين في العمليات الانتخابية الوطنيـة       

ــة قــــدرات المرشــــحات     ــو مــــراع للمنظــــور الجنــــساني؛ وتنميــ لإدارة الانتخابــــات علــــى نحــ
ففـي  . الناخبات؛ وتعزيز تـسجيل النـاخبين والتواصـل معهـم بمـا يراعـي المنظـور الجنـساني                  أو/و

ور الكــاميرون، دعمــت الهيئــة الجهــود الــتي يبــذلها أصــحاب المــصلحة المتعــددون لإدمــاج منظ ــ   
ة بـــين الجنـــسين في إدارة الانتخابـــات، وعـــززت قـــدرات النـــساء المتطلعـــات لترشـــيح  االمـــساو

ــساني       ــاة للمنظــور الجن ــر مراع ــة أكث ــات انتخابي ــذ عملي ــضى إلى تنفي ــا أف وشــهد . أنفــسهن، مم
البلد زيادة غـير مـسبوقة في عـدد النـساء في الوظـائف الـتي تُـشغل بالانتخـاب حيـث فـزن                         هذا
أمـا في باكـستان، فقـد قـدمت الهيئـة، بالتعـاون             . من المقاعد في الجمعية الوطنيـة      في المائة    ٣١ بـ

 البيانـات  بقواعد المعنية الوطنية مع بعض الشركاء، الدعم للجنة الانتخابات الباكستانية والهيئة       
والتسجيل من أجل اعتماد استراتيجيات لإدماج المنظور الجنساني، بما يشمل وضع أطـر عمـل               

اة المنظور الجنساني في إدارة الانتخابـات، وتقـديم التوجيـه وصـياغة أحكـام لجمـع               لإدماج مراع 
وأفـضى ذلـك الـدعم إلى نتيجـة مباشـرة           . البيانات المصنفة حسب نوع الجـنس والإبـلاغ عنـها         

 في المائــة، ومــن ثم زيــادة إدلاء النــساء ٣٨المــسجلات بنــسبة  الناخبــات تمثلــت في زيــادة عــدد
  .٢٠١٣ات العامة لعام في الانتخاببأصواتهن 
__________ 

 ، وكينيــا، والكونغــو، والكــاميرون،) المتعــددة القوميــات-دولــة  ( وبوليفيــا، وبــنغلاديش،ان وباكــستألبانيــا،  )٤(  
  . ونيجيريا، وملاوي، والمكسيك، ومصر،ومالي
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  صندوق المساواة بين الجنسين

الجنسين دعما مباشرا لمنظمات المجتمـع المـدني الـتي تقودهـا      بين المساواة يقدم صندوق   
نساء وللوكالات الحكومية العاملة في مجـال الـبرامج الـتي تمكـن النـساء والفتيـات سياسـيا                   

 عن طريق المنح التي يقدمها الـصندوق علـى          وتُقِيم هيئة الأمم المتحدة للمرأة،    . واقتصاديا
أســاس تنافــسي، علاقــة مباشــرة مــع دعــاة المــساواة بــين الجنــسين وتــدعم التنفيــذ الميــداني  

وخلال السنوات الأربع الماضية، قدم الـصندوق       . لبرامج عالية الجودة وملائمة ومستدامة    
ــون دولار إلى ٥٦,٤ ــنح في   ٩٦ ملي ــدا٧٢ برنامجــا مــستفيدا مــن الم ــذلك،  .  بل ونتيجــة ل

حققــت نــساء عديــدات تحــسنا في ظــروف عيــشهن وعملــهن واكتــسبن مهــارات مهنيــة   
  .واستفدن من فرص اقتصادية وأصبحن قائدات منتخَبات

فعلـى  . ، حققت الجهات المـستفيدة مـن مـنح الـصندوق نتـائج كـبيرة         ٢٠١٣وفي عام     
ــاد    تعـــديلات علـــى  الـــصين وراء اعتمـــاد   لعمـــوم النـــسائي ســـبيل المثـــال، كـــان الاتحـ

 المحليـة في مقاطعـة هونـان تـنص علـى وجـوب أن تكـون هنـاك                   تبروتوكولات الانتخابا 
ــساء في لجــان        ــشاركة الن ــى وجــوب م ــرى وعل ــات الق ــساء في انتخاب ــن الن مرشــحات م

 المــساعدة وفي الهنــد، تعاونــت منظمــة.  امــرأة٢٧ ٥٠٠القــرى، وهــو مــا اســتفادت منــه 
 نـساء مـن     ٣٣ ٨٠٤جاغوري على دعم مشاركة      منظمةالإنمائي و  العمل مجال في المهنية

ــاكن  ــة المهمـــشة في أمـ ــيح  الاجتمـــاع المجتمعـــات المحليـ ــة، وترشـ  عـــضوا مـــن ١٣٧المحليـ
 مقعـدا خاليـا،     ١٢٧مجموعات المساعدة الذاتية في مقاطعـة كارانجيـا في إقلـيم إوريـسا لــ                

في زمبــابوي،  بيــزيزام أمــا في وادي).  في المائــة٦٩( مقعــدا منــها ٨٨ففــازت النــساء بـــ 
 امــرأة مــن محافظــة بينغــا معــارف ومهــارات في تــصنيع ٦٥٠فقــد اكتــسب مــا يزيــد عــن 

منتجات الحرف التقليدية ومنتجات أشـجار الحُمـيرة ودخـول سـوق سمـك سـردين الميـاه                  
ــة  ــا(العذب ــازيلويزي الاســتئماني   ) كابينت ــق صــندوق ب ــك   . عــن طري ــا أولئ ــستفيد حالي وت

 مــن المبــادرات الــسابقة وتــشكلن فيمــا بينــهن مجموعــات       القرويــات ونــساء الأقليــات  
المساعدة الذاتية بالقروض والادخار، مما يعزز فرص حصولهن على المـوارد الماليـة بـشكل               

  .مستدام ومنصف
    

قامت هيئة الأمـم المتحـدة للمـرأة بتطـوير قـدرات دعـاة المـرأة والمـساواة بـين الجنـسين                        - ٤٥
 من خلال توليد المعـارف والتـدريب وتنظـيم محافـل للحـوار              على تنظيم أنفسهم كقوة سياسية    
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 ففي كمبوديا، علـى سـبيل المثـال، قامـت هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة، في إطـار                      )٥( بلدا ٣٤في  
، بتقديم الـدعم لإنـشاء شـبكة الـسياسيات          ٢٠١٣التحضير لانتخابات الجمعية الوطنية في عام       
 الــتي تجمــع القيــادات النــسائية الــشبابية للتواصــل  الــشابات المــشتركة بــين الأحــزاب الــسياسية،

  .وتنفيذ أنشطة الدعوة المشتركة لزيادة مشاركة الشابات في السياسة
  

  زيادة إمكانية حصول المرأة على فرص التمكين الاقتصادي  -جيم   
  قــدمت هيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة الــدعم لــتمكين المــرأة اقتــصاديا في   ٢٠١٣في عــام   - ٤٦
تقـديم   فئـات النـساء اقتـصاديا مـن خـلال     أضـعف  حمايـة  الرامية إلى   وواصلت جهودها . بلدا ٦٧

  ).الشكل الرابع انظر( )٦( بلدا١٧الدعم للشركاء في تعزيز السياسات وتنفيذ الاستراتيجيات في 
  الشكل الرابع

     من المجالات ذات الأولوية٢التقدم المحرز في مؤشرات المجال 
  الأصول الإنتاجية ت سياسات ترمي إلى ضمان تمتّع المرأة بالمساواة في فرص الحصول علىعدد البلدان التي اعتمد

 
 

    
   

 عدد البلدان التي لديها سياسات واستراتيجيات ترمي إلى حماية أضعف فئات النساء اقتصاديا
 
 

    
   

__________ 
ــا      )٥(   ــنغلاديش، والبوســنة والهرســك، وبوليفي ــا، وأوروغــواي، وب ــة (الأردن، وإكــوادور، وألباني  المتعــددة -دول

وجامايكـا، وجـزر سـليمان، وجمهوريـة تترانيـا المتحـدة، وجمهوريـة         ليـشتي،  -، وتونس، وتيمـور    )القوميات
 -مقدونيا اليوغوسلافية سابقا، وجمهورية مولدوفا، وروانـدا، والـسلفادور، والـسودان، والـصومال، وغينيـا          

بيــساو، وفــانواتو، وفيجــي، وكــابو فــيردي، والكــاميرون، وكمبوديــا، وكولومبيــا، وكينيــا، ومــالي، ومــصر، 
 .اميبيا، ونيبال، والهند، وهندوراس، ودولة فلسطينوالمغرب، ون

ــال الأصــول الإنتاجي   )٦(   ــا      :ةـــــــفي مج ــل، وبــنغلاديش، وبوليفي ــوادور، وألبانيــا، والبرازي  -دولــة (الأردن، وإك
وقيرغيزســتان،  ليــشتي، وجمهوريــة مولــدوفا، وجنــوب الــسودان، وروانــدا،  -، وتيمــور )المتعــددة القوميــات
جمهوريــة تترانيــا :  وفيمــا يتعلــق بالإصــلاحات الــتي تــستهدف الفئــات الأكثــر ضــعفا  .سيكوالمغــرب، والمكــ

 .المتحدة وغرينادا وكمبوديا ونيجيريا
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  مبادئ تمكين المرأةعدد الشركات التي وقّع رؤساؤها التنفيذيون على التزامات بدعم
  
 

   
   

  )النقل، والمرافق العامة، والمياه، والطاقة الشمسية، وما إلى ذلك(عدد البلدان التي تحاكي نماذج الخدمات المراعية للاعتبارات الجنسانية 
 
 

    
     

راتيجية هيئة الأمم المتحدة للمرأة ولخطة عملها مـن أجـل         اعتماد مجلس الرؤساء التنفيذيين في منظومة الأمم المتحدة المعني بالتنسيق لاست          
  تمكين المرأة اقتصاديا

 
 
 
 
  

مدى إدماج منظور المساواة بين الجنسين وتمكين المـرأة فيمـا يتعلـق بـالهجرة ضـمن المبـادرات الـتي تجـرى في إطـار خطـة عمـل المجموعـة                
  عني بالهجرة والتنمية فيما يتعلق بتمكين العاملات المهاجراتالعالمية المعنية بالهجرة ونتائج المنتدى العالمي الم
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  :المفتاح
ــيرة     تخلــف عــن وت

  التقدم المنشودة
لاسـتراتيجية هيئـة الأمـم المتحـدة في منظومـة الأمـم المتحـدة المعـني بالتنـسيق           اعتماد مجلس الرؤساء التنفيذيين     •

  صادياولخطة عملها من أجل تمكين المرأة اقتللمرأة 

 بـــــالوتيرة التقـــــدم  
  المنشودة

 الإنتاجيةعدد البلدان التي اعتمدت سياسات ترمي إلى ضمان تمتّع المرأة بالمساواة في فرص الحصول على الأصول   •
  عدد البلدان التي لديها سياسات واستراتيجيات ترمي إلى حماية أضعف فئات النساء اقتصاديا  •
  التنفيذيون على التزامات بدعم مبادئ تمكين المرأة عدد الشركات التي وقع رؤساؤها   •
النقــل، والمرافــق العامــة، والميــاه،(عــدد البلــدان الــتي تحــاكي نمــاذج الخــدمات المراعيــة للاعتبــارات الجنــسانية    •

  )والطاقة الشمسية، وما إلى ذلك
 المبـادرات الـتي تجـرى فيمدى إدماج منظور المساواة بين الجنـسين وتمكـين المـرأة فيمـا يتعلـق بـالهجرة ضـمن                    •

 المجموعـة العالميـة المعنيـة بـالهجرة ونتـائج المنتـدى العـالمي المعـني بـالهجرة والتنميـة فيمـا يتعلـقإطار خطة عمل  
  بتمكين العاملات المهاجرات

    
  ٢ال ذي الأولوية  في إطار المج٢٠١٣النفقات البرنامجية لعام   ٢الأولوية  عدد البلدان التي تتلقى الدعم في إطار المجال ذي

   مليون دولار٣٧,٤  ٦٧
    

، عملت هيئة الأمم المتحدة للمرأة على إعطاء الأولويـة للقـضاء علـى          ٢٠١٣وفي عام     - ٤٧
الفقر تمشيا مع رؤيتها الاستراتيجية في مجال التمكين الاقتصادي للمرأة، والاسـتعراض الـشامل             

فيذية التي تـضطلع بهـا الأمـم المتحـدة مـن            الذي يجري كل أربع سنوات لسياسات الأنشطة التن       
ــة     . أجــل التنميــة وقــد لبــت المنظمــة جميــع الأهــداف في هــذا المجــال مــن المجــالات ذات الأولوي

باســتثناء هــدف اعتمــاد مجلــس الرؤســاء التنفيــذيين في منظومــة الأمــم المتحــدة المعــني بالتنــسيق    
أجـل تمكـين المـرأة اقتـصاديا، الـذي          لاستراتيجية هيئة الأمم المتحـدة للمـرأة ولخطـة عملـها مـن              

وهــذا الأمــر حاليــا قيــد التفــاوض مــع  . ، رغــم التقــدم الكــبير المحــرز ٢٠١٣يتحقــق في عــام  لم
وكالات منظومة الأمـم المتحـدة ذات الـصلة العاملـة في مجـال الـتمكين الاقتـصادي للمـرأة مـن                      

نظومـة بـشأن المـساواة      أجل تجنب الازدواجية في الإبلاغ عن تنفيذ خطة العمـل علـى نطـاق الم              
  .بين الجنسين وتمكين المرأة

مـن تــأثير  للاســتثمار في النـساء والفتيــات  لمـا  هيئـة الأمــم المتحـدة للمــرأة   وإدراكـا مــن    - ٤٨
 فقـد قـدمت   مضاعف علـى الإنتاجيـة والكفـاءة والنمـو الاقتـصادي المطـرد والـشامل للجميـع،                  

ــة الوطنيــة،  الــدعم للبلــدان مــن أجــل تعمــيم مراعــاة المنظــور الجنــس    اني في اســتراتيجيات التنمي
فعلـى سـبيل المثـال، اضـطلعت هيئـة الأمـم المتحـدة              . وتطوير القـدرات الوطنيـة في هـذا الـصدد         
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بتدريب في المجال الإحـصائي مـن أجـل بنـاء            ،)٧(بالشراكة مع مصرف التنمية الأفريقي     ،للمرأة
دراج المـساواة بـين الجنـسين       المهارات لدى الجهـاز المركـزي للإحـصاء في الـسودان مـن أجـل إ               

وتمكين المرأة في استبيان الدراسة الاستقـصائية الوطنيـة للأسـر المعيـشية المتوقـع أن تـسترشد بهـا            
وقدمت هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة، بالاشـتراك مـع             . )٧(ورقة استراتيجية الحد من الفقر المقبلة     

مـل وطنيـة بـشأن المـسائل        جهات أخرى، الدعم إلى حكومة كوت ديفوار في صـياغة خطـة ع            
 بالمــشاورات الإقليميــة الــتي تولــت قيادتهــا هيئــة الأمــم المتحــدة حيــث تم الاسترشــادالجنــسانية، 

  .ودعاة المساواة بين الجنسين والمسؤولين الحكوميين للمرأة، والتي شملت المجتمع المدني
فيذيـة والحكوميـة     هيئة الأمم المتحـدة للمـرأة، مـستفيدة مـن أدوارهـا التن             أسهمتوقد    - ٤٩

الـذي  ) A/66/271 ( عـن المـرأة والتنميـة   إعداد تقرير الأمين العام إلى الجمعيـة العامـة    في  الدولية،  
مت فيه توصيات للدول الأعضاء بشأن التـصدي للأسـباب الهيكليـة لاسـتبعاد المـرأة والفقـر                  دّقُ

 منه، وذلك عن طريق تحسين إمكانية الحصول على العمل اللائق والحمايـة             المستمر الذي تعاني  
ــة غــير مدفوعــة الأجــر      ــسألة أعمــال الرعاي ــة، ومعالجــة م ــردّد صــدى  . الاجتماعي ــد ت هــذه وق

  . ٦٨/٢٢٧التوصيات في قرار الجمعية العامة 
المتحــدة للمــرأة الــدعم الــتقني إلى الفريــق العــالمي المعــني بــالهجرة   وقــدمت هيئــة الأمــم   - ٥٠
 الـصادر    الإعـلان  مما ساعد على اعتمـاد     المتعلق بالهجرة والتنمية،     الحوار السياساتي ب يتصل فيما

وقـد  . )٦٨/٤قـرار الجمعيـة العامـة        (الهجرة الدولية والتنمية  المتعلق ب  عن الحوار الرفيع المستوى   
ــضمّن الإعـــلان  ــاجرات  تـ ــاملات المهـ ــع العـ ــشأن التـــصدي لوضـ ــيات بـ ــة . توصـ وقامـــت هيئـ

عـن العنـف ضـد العـاملات        إعـداد تقريـر الأمـين العـام         الإسـهام في    المتحدة للمرأة أيـضا ب     الأمم
الذي قـدم توصـيات محـددة إلى       و،  ٦٦/١٢٨القرار   عملا ب   المقدم إلى الجمعية العامة    المهاجرات

. )A/68/178 (الــدول الأعــضاء بــشأن كيفيــة القــضاء علــى العنــف ضــد العــاملات المهــاجرات  
  . ٦٨/١٣٧وجرى تناول هذه التوصيات في قرار الجمعية العامة 

واستمرت هيئة الأمم المتحدة للمرأة أيضا في دعم تعمـيم مراعـاة المنظـور الجنـساني في           - ٥١
ففي باراغواي على سبيل المثـال، قامـت هيئـة الأمـم المتحـدة              . السياسات الوطنية بشأن الهجرة   

 في صـياغة مــشروع  العمـال المنـــزليين لتمكينـها مـن المـشاركة    للمـرأة بتعزيـز قـدرات منظمـات     
وفي كمبوديـا، قـدمت     . ٢٠١٣قانون العمل المترلي الجديد الذي قُدم إلى المجلس النيابي في عام            

هيئـة الأمــم المتحــدة للمــرأة الــدعم للحكومــة مــن أجــل تعزيــز قــدرات الــسلطات المحليــة بــشأن  
  . المسائل الجنسانية والهجرة

__________ 
تبـذل الجهــود حاليـا لتحديــد بلــدان إضـافية تتحقــق فيهـا الظــروف الملائمــة لمثـل هــذه الـشراكات، مــن قبيــل         )٧(  

 .جمهورية أفريقيا الوسطى وجنوب السودان ومالي

http://undocs.org/ar/A/66/271�
http://undocs.org/ar/A/RES/68/227�
http://undocs.org/ar/A/RES/68/4�
http://undocs.org/ar/A/RES/66/128�
http://undocs.org/ar/A/68/178�
http://undocs.org/ar/A/RES/68/137�
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ملت هيئة الأمم المتحدة للمرأة أيضا مـع الحكومـات ودعـاة المـساواة بـين الجنـسين             وع  - ٥٢
ــة الأخــرى     )٨( بلــدا١٤في   مــن أجــل تــشجيع حــصول المــرأة علــى الأراضــي والمــوارد الإنتاجي

وفي الأردن، ســاهمت هيئــة الأمــم المتحــدة  .  والتــدريب علــى تنظــيم المــشاريع ،وتحكمهــا فيهــا
لمـرأة وجهـات    شؤون ا  بالتعاون مع اللجنة الوطنية الأردنية ل ـ      ،لدعوةللمرأة من خلال مبادرتها ل    

، وضـمان المـساواة في الأجـر للمـرأة وتـوفير بيئـة              ٢٠١٠أخرى، في تعديل قـانون العمـل لعـام          
  .عمل لائقة من أجل تحسين المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة في مكان العمل

شـراكة مـع وزارة     في  يئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة         ، عملت ه   المتحدة تترانياجمهورية  في  و  - ٥٣
 دعــم تنميــة قــدرات مــوظفي الخدمــة المدنيــة بــشأن المــسائل الجنــسانية  علــىالــصناعة والتجــارة 

ــسياسات        ــسين في ال ــين الجن ــة إلى معالجــة الفجــوات ب ــدخلات الرامي ــد الت ــهم مــن تحدي لتمكين
ض للـسياسات الوطنيـة ولإمكانيـة     اسـتعرا  إجراءوأدى ذلك إلى. والخطط والميزانيات القطاعية 

 تعزيــز الفــرص الاقتــصادية والحمايــة الاجتماعيــة للمــرأة،  بهــدفحــصول المــرأة علــى التمويــل  
شــراكة مــع في وعملــت هيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة أيــضا . ســيما في القطــاع غــير الرسمــي ولا

ئ تمكـين المـرأة،      الـشركات الخاصـة بمبـاد      التـزام مـن أجـل كفالـة        )٩( بلدان ٦القطاع الخاص في    
 شــركة مــن شــركات القطــاع الخــاص باعتمــاد مبــادئ تمكــين المــرأة  ٢٨٠أســفر عــن قيــام  ممــا
  .النظر في اعتمادها أو
وقد أطلقت هيئة الأمم المتحـدة للمـرأة بوابـة المعـارف مـن أجـل الـتمكين الاقتـصادي                      - ٥٤

وتبـادل  التواصـل   على  لمساعدة الجهات صاحبة المصلحة     ) www.empowerwomen.org(للمرأة  
ويدعم المنبر جميع الجهات صاحبة المصلحة كي تجتمع معـا كمجتمـع            . الخبرات والدراية الفنية  

المنـبر منـذ    قـد زار    و.  والتعـاون مـن أجـل الـتمكين الاقتـصادي للمـرأة            للتواصـل الـشبكي   عالمي  
 ولديـــه مـــا يزيـــد علـــى ، بلـــدا١٨٠ زائـــر مـــن أكثـــر مـــن ٤٠ ٠٠٠ مـــا يربـــو علـــى ئهإنـــشا
عـضو مـسجل، وقـد اعتُــرف بـدوره علـى نطـاق واســع باعتبـاره مـوردا جديـدا هامــا           ١ ٨٠٠

وقــدمت هيئــة الأمــم المتحــدة .  حقــوق المــرأةولأعمــال دعــاةومبتكــرا للمــساواة بــين الجنــسين 
للمــرأة أيــضا الــدعم علــى مــستوى القاعــدة الــشعبية للنــساء والرجــال مــن خــلال مجموعــة مــن  

 لموالـتع  الخـبرات  البلدان والخلفيات، مع التركيز على تبـادل   من مختلف“رواد المجتمع العالمي”
  . والدعوة من أجل التمكين الاقتصادي للمرأة

__________ 
ــا     )٨(   ــنغلاديش، وبوليفي ــل، وب ــا، والبرازي ــة (الأردن، وإكــوادور، وألباني ــات -دول  -، وتيمــور ) المتعــددة القومي

قيرغيزسـتان، والمغـرب،    ليشتي، وجمهورية تترانيا المتحدة، وجمهورية مولدوفا، وجنوب السودان، ورواندا، و         
 .والمكسيك

ــركات٩(الأردن   )٩(   ــستان ) شـ ــركتان(، وأوزبكـ ــل ، والبراز)شـ ــركة١٤٢(يـ ــربيا ) شـ ــركة١٠٢(، وصـ ، ) شـ
 ). شركة١٤(، ونيكاراغوا ) شركة١١(والصين 



UNW/2014/2
 

28/47 14-30665 
 

  إنهاء العنف ضد النساء والفتيات  -دال   
 بلـدا في مـا تبذلـه مـن          ٨٥ الدعم إلى    ٢٠١٣قدّمت هيئة الأمم المتحدة للمرأة في عام          - ٥٥

  ). كل الخامسانظر الش(جهود لإنهاء العنف ضد المرأة 
  

  الشكل الخامس
     من المجالات ذات الأولوية٣التقدم المحرز في مؤشرات المجال 

 عدد البلدان التي اعتمدت تشريعات وسياسات واستراتيجيات للتصدي للعنف ضد النساء والفتيات
 
 

   
     

  ضد النساء والفتياتعدد البلدان التي تنفذ معايير فيما يتعلق بتقديم الخدمات للتصدي للعنف 
 
 

    
   

  عدد البلدان التي تُـحدث فيها النساء من الفئات المستبعدة تأثيرا في السياسات لإدراج أحكام خاصة بهذه الفئات
  
 

    
     

 عدد البلدان التي تعتمد خطط عمل وطنية بشأن إنهاء العنف ضد النساء والفتيات
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  :المفتاح
تخلــــف عــــن وتــــيرة   

  التقدم المنشودة
  عدد البلدان التي تعتمد خطط عمل وطنية بشأن إنهاء العنف ضد النساء والفتيات  •

ــالوتيرة     ــدّم بـــــ التقـــــ
  المنشودة تقريبا

  عدد البلدان التي اعتمدت تشريعات وسياسات واستراتيجيات للتصدي للعنف ضد النساء والفتيات  •

ــالوتيرة     ــدم بـــــ التقـــــ
  المنشودة

  عدد البلدان التي تنفذ معايير فيما يتعلق بتقديم الخدمات للتصدي للعنف ضد النساء والفتيات  •
      عدد البلدان التي تعتمد خطط عمل وطنية بشأن إنهاء العنف ضد النساء والفتيات  •

  ٣ إطار المجال ذي الأولوية  في٢٠١٣النفقات البرنامجية لعام   ٣الأولوية  عدد البلدان التي تتلقى الدعم في إطار المجال ذي

   مليون دولار٤٢,٤  ٨٥
      
ــ النجــاح الــذي حققوبفــضل  - ٥٦  الــدورة الــسابعة والخمــسون للجنــة وضــع المــرأة، كــان  ه ت
 عاما قويا آخر فيما يتعلق بالنهوض بالالتزامات الدوليـة بـشأن القـضاء علـى العنـف                  ٢٠١٣ عام

ن جديد على أهمية التـصدي لهـذا الانتـهاك الجـسيم            وأكد المجتمع العالمي م   . ضد النساء والفتيات  
تعزيـز الأطـر القانونيـة وأطـر الـسياسات؛ واتخـاذ       : لحقوق الإنسان عن طريق الموافقة على ما يلي    

؛ وتحـسين    القـائم منـها     وتعزيز يات للناج تقدّم خدمات   واستحداثإجراءات صريحة لمنع العنف؛     
وإزاء هـذه   .  ورصـد التقـدم المحـرز علـى مـر الـزمن            قاعدة الأدلة من أجل زيادة فعالية التـدخلات       

الخلفية المتمثلة في تجدد الالتزام العالمي، تواصـل هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة العمـل علـى الـصعيد                      
العالمي والإقليمي والقطري مع الدول الأعضاء، ومع أسرة الأمم المتحدة، والجماعـات النـسائية،              

  . والفتيات  وباء العنف ضد النساءالقضاء علىوالقطاع الخاص، من أجل 
بـدعم مـن هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة، قـوانين          ،)١٠( بلدا ١٩، اعتمد   ٢٠١٣في عام   و  - ٥٧

 تــوفر أساســا للإجــراءات الــتي يــتعين اتخاذهــا لمنــع ومواجهــة العنــف ضــد   اوسياســات وخططــ
 جـــرى بعـــد  علـــى ســـبيل المثـــال، المتعـــددة القوميـــاتبوليفيـــادولـــة ففـــي . النـــساء والفتيـــات

سنوات من الدعوة الـتي اضـطلعت بهـا الحركـة النـسائية، وبـدعم مـن هيئـة الأمـم المتحـدة                        ١٠
 والــذي يعتــرفللمــرأة، ســن القــانون الــشامل الــذي يــضمن للمــرأة حيــاة خاليــة مــن العنــف،   

دابير ت ـيـنص علـى   و ، جـرائم جنائيـة جديـدة   وينـشئ شكلا مـن أشـكال إسـاءة المعاملـة،         ١٦ بـ
  .التصديولمنع شاملة ل

__________ 
، وتركيـا،  ) المتعـددة القوميـات  -دولـة  (غينيا الجديدة، وبـالاو، وبوتـان، وبوليفيـا        ألبانيا، وإندونيسيا، وبابوا    )١٠(  

، والمكـــسيك، وتونغـــا، وجورجيـــا، وســـاموا، والـــصين، وطاجيكـــستان، والعـــراق، وقيرغيزســـتان، وكينيـــا 
 .وملاوي، ونيجيريا، ونيكاراغوا
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ساهمت هيئة الأمم المتحدة للمرأة في إضفاء الطـابع المؤسـسي علـى              ،)١١( بلدا ٣٨وفي    - ٥٨
تدابير إنهاء العنف ضد المرأة وبناء القدرات وتحسين التنسيق مـن أجـل توسـيع نطـاق الحـصول                   

 وضــمان ،علــى الرعايــة الــصحية، والوصــول إلى العدالــة، والــشرطة، وخــدمات تــوفير المــأوى   
 نتـائج   وتحقيـق مـن أجـل محاسـبة المـرتكبين         للتعامل مع حالات العنـف       أساسية   راءاتإجوجود  

 فعلى سبيل المثال، سـاهمت هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة في         . أفضل بالنسبة للناجيات من العنف    
 طاقتــها في جميــع أنحــاء امــل عــشرة وحــدات لحمايــة الأســرة تعمــل بك إنــشاء فلــسطين فيدولــة

دى إلى زيــادة كــبيرة في عــدد النــساء اللائــي أبلغــن عــن إســاءة المعاملــة في الــضفة الغربيــة، ممــا أ
  . في السنوات السابقةعددهن عن ٢٠١٣ عام
لم تحقق هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة الهـدف المحـدد بالنـسبة لعـدد البلـدان الـتي تعتمـد                     و  - ٥٩

 خطـط    خطـة مـن    ٥١ فهنـاك . خطط عمل وطنيـة للقـضاء علـى العنـف ضـد النـساء والفتيـات               
 أن خطـط العمـل      حقيقـة  بـشكل تـام عنـد وضـع أهـدافها         في الحـسبان    يؤخـذ   العمل الوطنية لم    

 تلك الفترة، مما يجعلها مفرطـة في        سوف تنتهي خلال  الوطنية القائمة ذات الإطار الزمني المحدد       
خطــط الجيــل الثــاني أو الخطــط المتعاقبــة وبــدء العمــل بهــا دون  لا يــتم دائمــا وضــع و. الطمــوح

عمليات مطولة للتحليـل والتقيـيم ومـشاركة أصـحاب المـصلحة، ممـا يـسفر عـن وجـود                    ر ب المرو
وتعمل هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة أيـضا علـى       . فجوات بين نهاية الخطط وبدء الخطط الجديدة     

 الشاملة القائمـة علـى الأدلـة الـتي قـد تكـون              أعمال البرمجة   لفائدة  في المعارف  الفجواتمعالجة  
تعمل في كثير من الأحيان مع وكـالات أخـرى          حيث  ق النتائج مع مرور الوقت،      فعالة في تحقي  

 الـبرامج  وهو مجال تكثـر فيـه بـشدة    العنف ضد المرأة، في مجال القضاء على   تابعة للأمم المتحدة    
موئـل  (  برنامج الأمم المتحدة للمستوطنات البشرية     فعلى سبيل المثال، بالاشتراك مع    . المشتركة

وبرنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي        ) اليونيـسيف  (ومنظمة الأمـم المتحـدة للطفولـة       )الأمم المتحدة 
ــد علــى    ــا يزي ــادرة    ٥٠والحكومــات، وم ــيين، قامــت مب ــدوليين والمحل ــشركاء ال لمــدن ا” مــن ال

، بوضع نهج نموذجيـة تهـدف إلى   مدينة ١٧ تضم التابعة لهيئة الأمم المتحدة للمرأة، التي   “الآمنة
 الجنسي ضد النساء والفتيـات في الأمـاكن العامـة مـن أجـل تكييـف هـذه                 منع ومواجهة العنف  
إنـشاء خـط هـاتفي مجـاني        :  مـا يلـي    ٢٠١٣ عـام    ومن أهم المنجزات في   . النهج وتوسيع نطاقها  

إنـشاء  وفي كيغالي من أجل زيادة الإبلاغ عن العنف والتحـرش الجنـسيين في الأمـاكن العامـة؛                   
ــوردونز     وجيريهــو في بــورت موريــسبي، حيــث تمثــل النــساء      جمعيــات للبــائعين في أســواق غ

__________ 
ــاراغواي، وبــنغلاديش، وبورونــدي،       )١١(   ــا الجديــدة، وب ــابوا غيني إثيوبيــا، وأفغانــستان، وإكــوادور، وأوغنــدا، وب

، وتـونس، وجمهوريـة تترانيـا المتحـدة، وجمهوريـة           ) المتعـددة القوميـات    -دولـة   (والبوسنة والهرسك، وبوليفيا    
ة، وجمهورية مقدونيا اليوغوسـلافية سـابقا، وجمهوريـة مولـدوفا، وجورجيـا، وزمبـابوي،               الكونغو الديمقراطي 

والـسلفادور، والـسنغال، والـصومال، وطاجيكـستان، وغواتيمـالا، وفيجـي، وكـابو فـيردي، وكازاخــستان،         
والكــاميرون، وكوســوفو، وكولومبيــا، وكيريبــاس، وكينيــا، ومــالي، ومــصر، والمغــرب، ونيجيريــا، وهــايتي،   

 .الهند، وهندوراس، ودولة فلسطينو
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 دراسـة تدقيقيـة لأوضـاع أمـان المـرأة      ١٠٠الانتـهاء مـن   والمائة من المناصـب التنفيذيـة؛        في ٥٠
 فرد من أفـراد المجتمـع المحلـي مـن           ٧ ٠٠٠منطقة في نيودلهي والتواصل مع أكثر من         ٢٥تغطي  

لرسـم  جديـدة مـع شـركة مايكروسـوفت         أجل زيادة الوعي بشأن هذه المسألة؛ وإقامة شراكة         
 الهواتــف المحمولــة واســتخدامها مــن أجــل منــع العنــف الجنــسي ضــد النــساء    انتــشار” خارطــة

 ، وريـو دي جـانيرو     )الهنـد  (، ونيـودلهي  )المغرب (، في مراكش  “والفتيات وتوثيقه والتصدي له   
  .٢٠١٣ة في عام إلى المبادر) كندا( ووينيبيغ )اليابان (ساكايكل من وانضمت . )البرازيل(
  

  صندوق الأمم المتحدة الاستئماني لدعم الإجراءات الرامية إلى القضاء على العنف ضد المرأة
ــدعم           ــة الأمــم المتحــدة للمــرأة إدارة صــندوق الأمــم المتحــدة الاســتئماني ل تتــولى هيئ

عم ويقـدم الـصندوق الاسـتئماني الـد       . الإجراءات الرامية إلى القضاء علـى العنـف ضـد المـرأة           
ــه     ــة إلى منــع العنــف ضــد النــساء والفتيــات والتــصدي ل ومنــذ أن . إلى الــنُهج المبتكــرة الرامي

، ١٩٩٦أنشأت الجمعية العامة للأمـم المتحـدة الـصندوق الاسـتئماني للأمـم المتحـدة في عـام         
ويقدم الصندوق الـدعم حاليـا    .  بلدا وإقليما  ١٣٢ مبادرة في    ٣٦٨قدم الصندوق الدعم إلى     

ومـنح  .  مليـون دولار   ٥٦,٨ بلدا وإقليما بتقـديم مـنح يبلـغ مجموعهـا            ٧١رة في    مباد ٧٨إلى  
 ١٧ملايــين دولار موزعــة علــى  ٨الــصندوق، في دورتــه الــسابعة عــشر لتقــديم المــنح، مبلــغ  

  .  بلدا وإقليما١٨منحة شملت 
ففي ملاوي، على سبيل المثال، يقوم تحالف النـساء المـصابات بفـيروس نقـص المناعـة                     

ــشري ــة     /ةالب ــة وللعنــف الجنــساني علــى مــستوى المجتمعــات المحلي ــدز بالتــصدي لهــذه الآف . الإي
القائمـة علـى المـشاركة، أكثـر مـن      “ المرتكـزات ”وشارك في المـشروع، مـن خـلال منهجيـة        

 مجتمعـــا محليـــا، وأفـــضى ذلـــك إلى إرســـاء ثقافـــة ١٤٤ مـــن النـــساء والرجـــال في ٤٠ ٠٠٠
: وذكر زعيم قرية شارك في المشروع أنـه       . اء والرجال للمساواة والحماية والاحترام بين النس    

مـن خـلال   [لم تعد تُرفع حالات ضـرب أزواج لزوجـاتهم إلى محكمـتي لأن النـاس يعرفـون           ”
أنــه لا مــبرر لهــذا  ] الإيــدز/تــدخل تحــالف النــساء المــصابات بفــيروس نقــص المناعــة البــشرية   
] الآن[وأصــبح الأزواج . يمــةالــسلوك وأنــه ينــدرج في إطــار العنــف العــائلي الــذي يعتــبر جر 

وتُبين هذه المبـادرة أن بإمكـان الأنـشطة المتواصـلة، إذا مـا تولـت                . “متقبّلين لبعضهم البعض  
المجتمعات المحلية زمامها واضطلعت بإنجازها، أن تقلل من درجة القبـول الاجتمـاعي للعنـف               

      .زالإيد/ضد المرأة وللتمييز ضد المصابين بفيروس نقص المناعة البشرية
وحسبما أكد التقييم المواضـيعي المؤسـسي الأول بـشأن العنـف ضـد المـرأة الـذي أُنجـز                 - ٦٠

، فإن هيئة الأمم المتحدة للمرأة تحتـل موقعـا فريـدا مـن خـلال ولايتـها المعياريـة                    ٢٠١٣في عام   
ر ووفـق مـا أوصـى بـه التقيـيم، تعمـل الهيئـة حاليـا علـى تحقيـق أكـبر قـد            . والتنفيذية والتنـسيقية  

ممكن من النتـائج عـن طريـق ضـبط أولوياتهـا الاسـتراتيجية؛ وتعزيـز ممارسـات الرصـد والتقيـيم                      
ــها الاســتراتيجية         ــذها لخطت ــار تنفي ــشراكات، في إط ــن ال ــتفادة م ــة؛ والاس والممارســات المعرفي

  . ٢٠١٧-٢٠١٤الجديدة للفترة 
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  الاستجابة الإنسانيةزيادة اضطلاع المرأة بدور قيادي في مجالات السلام والأمن و  -هاء   

، عملــت الهيئــة علــى تحقيــق اضــطلاع المــرأة بــدور قيــادي في مجــالات   ٢٠١٣في عــام   - ٦١
 بلـدا، واضـطلعت بقيـادة منظومـة الأمـم المتحـدة             ٣٧السلام والأمن والاسـتجابة الإنـسانية في        

لـتي  وخلُـص تقيـيم موسّـع للأعمـال ا        . في مسائل وضـع المعـايير والتنـسيق علـى الـصعيد العـالمي             
 إلى أنها أسهمت إسـهاما بـالغ   ٢٠١٢ إلى عام ٢٠٠٨اضطلعت بها الهيئة خلال الفترة من عام  

الأهميــة في تــشكيل الــسياسة العالميــة بــشأن المــرأة والــسلام والأمــن، وبلــورة ممارســات ســليمة    
  ).ولمزيد من المعلومات، انظر الشكل السادس(ومبتكرة في الميدان 

  
  الشكل السادس

   من المجالات ذات الأولوية٤رز في مؤشرات المجال التقدّم المح
  

 

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

  

 * التي تتضمن أحكاما محددة ترمي إلى تحسين أمن النساء والفتيات ووضعهنالنسبة المئوية لاتفاقات السلام
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 * والخبراء التقنيينالنسبة المئوية لمفاوضات السلام الرسمية التي تشارك فيها النساء بوصفهن من الوسطاء والمفاوضين

 *النسبة المئوية لعمليات العدالة الانتقالية التي تتلقى الدعم من الأمم المتحدة والتي تندرج فيها أحكام لتناول حقوق النساء والفتيات ومشاركتهن
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٢٠
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 بناء السلام وعمليات العدالة الانتقالية/التخطيط المتعلقة بالإنعاشعدد البلدان التي تدمج مطالب دعاة المساواة بين الجنسين في محادثات السلام وعمليات   
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 وجود وتطبيق أنشطة مشتركة على نطاق منظومة الأمم المتحدة لجمع البيانات بشأن المؤشرات المتعلقة بالمرأة والسلام والأمن

سي في حالات التراع ومنعهعدد وأنواع تدابير كشف العنف الجن
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  :المفتاح
التقدّم بالوتيرة المنـشودة      

  تقريبا
وجود وتطبيق أنشطة مشتركة على نطاق منظومـة الأمـم المتحـدة لجمـع البيانـات بـشأن المؤشـرات المتعلقـة بـالمرأة  •

  والسلام والأمن

  * سبة المئوية لاتفاقات السلام التي تتضمن أحكاما محددة ترمي إلى تحسين أمن النساء والفتيات ووضعهنالن  •  التقدم بالوتيرة المنشودة  
ء والمفاوضــين والخــبراءالنــسبة المئويــة لمفاوضــات الــسلام الرسميــة الــتي تــشارك فيهــا النــساء بوصــفهن مــن الوســطا     •

  *التقنيين
 تتلقى الدعم من الأمم المتحدة والتي تندرج فيها أحكام لتناول حقـوقالنسبة المئوية لعمليات العدالة الانتقالية التي       •

  * النساء والفتيات ومشاركتهن
عــدد البلــدان الــتي تــدمج مطالــب دعــاة المــساواة بــين الجنــسين في محادثــات الــسلام وعمليــات التخطــيط المتعلقــة  •

  بناء السلام وعمليات العدالة الانتقالية /بالإنعاش
  ابير كشف العنف الجنسي في حالات التراع ومنعهعدد وأنواع تد  •

      .)S/2013/525(بيانات مستقاة من تقرير الأمين العام   *  
  ٤وية  في إطار المجال ذي الأول٢٠١٣النفقات البرنامجية لعام   ٤الأولوية  عدد البلدان التي تتلقى الدعم في إطار المجال ذي

   مليون دولار٢٦,٣  ٣٧
      

ــا يقــرب مــن        - ٦٢ ــر في كــل شــهر لم ــال، وُفّ ــات  ٨٠٠وعلــى ســبيل المث ــساء والفتي  مــن الن
السوريات في مقـر واحـة المـرأة والفتـاة في مخـيم الزعتـري للاجـئين بـالأردن مكـان آمـن وقُـدّم                         

دمت مراكــز  وقــ. الــدعم إلــيهن للمــشاركة بنــشاط في حيــاة المخــيم والتخطــيط لمــستقبلهن       
 مـن الأشـخاص   ٣ ٤٠٠للمساعدة القانونية في جورجيا المشورة والحماية بالمجان لما يزيد علـى   

وكفلت هذه المراكز، بتيسيرها للتواصل المنتظم فيمـا بـين النـساء            . الذين تشردوا بسبب التراع   
وى المتضررات من التراع والمسؤولين الحكـوميين، خفـض نـسبة مـا رفـضته المحكمـة مـن الـدعا                   

ــساء إلى     ــل الن ــن قِب ــة م ــب      ٤المرفوع ــدعيات في أغل ــصالح الم ــة ل ــسوية فعلي ــاد ت ــة، وإيج  في المائ
  . القضايا هذه
 هـو أول عـام تـوفّر فيـه هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة خـبرات رفيعـة             ٢٠١٣وكان عـام      - ٦٣

لقـة بالـسلام    المستوى في مجال القضايا الجنسانية لمنظومة الأمم المتحدة في معظـم العمليـات المتع             
أو لجـان الوسـاطة والمبعـوثين الخاصـين، وإلى أفرقـة            /فقـد قُـدّم هـذا الـدعم إلى أفرقـة و           . والأمن

الأمم المتحدة القطرية التي تتولّى تنفيذ خطة عمل الأمـين العـام ذات النقـاط الـسبع بـشأن بنـاء         
، وإلى لجـان التحقيـق وغيرهـا        )A/65/354-S/2010/466انظر  (السلام المراعي للمنظور الجنساني     

وعلــى ســبيل المثــال، تــضمنت النتــائج الــتي توصــلت إليهــا لجنــة التحقيــق . مــن هيئــات المــساءلة
الدوليـة المـستقلة بــشأن الجمهوريـة العربيــة الـسورية ولجنــة التحقيـق بــشأن حقـوق الإنــسان في       

http://undocs.org/S/2013/525�
http://undocs.org/ar/A/65/354�
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اطية معلومات مفصلة وشـاملة عـن الجـرائم الجنـسية والجنـسانية      جمهورية كوريا الشعبية الديمقر  
وحظيـت هـذه النتـائج، الـتي توصـل       . وعن خصوصية تأثّر النساء والفتيات بجميـع الانتـهاكات        

إليهــا محققــون متخصــصون أوفــدتهم هيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة بالتعــاون مــع آليــة الاســتجابة   
. فيضة وأُبلغ مجلس الأمن ومجلس حقـوق الإنـسان بهـا     ، بتغطية مست  )١٢(السريعة في مجال العدالة   

وأدى النجاح الذي عرفته هذه التكليفـات إلى زيـادة الطلـب علـى هـذا النـوع مـن الـدعم مـن               
جهات منها المحكمة الجنائية الدولية، والمحاكم الوطنية لجـرائم الحـرب، وبعثـات الأمـم المتحـدة                 

ة هذا الـدعم المقـدم إلى منظومـة الأمـم المتحـدة             ومن الأمثلة الأخرى على أهمي    . لتقصي الحقائق 
الزيادة الكبيرة لاستثمارات صندوق بناء السلام في مجال المـرأة والمـساواة بـين الجنـسين، حيـث       

 دولار في ٥٠٠ ٠٠٠ارتفعـــت الحـــصة الـــتي تتلقاهـــا هيئـــة الأمـــم المتحـــدة للمـــرأة مـــن نحـــو   
  .٢٠١٣ ملايين دولار في عام ٨ إلى ما يزيد على ٢٠١٠ عام
ورغم المكاسب الفعلية التي أُحرزت في مجال تعزيز مشاركة المرأة في عمليـات الـسلام          - ٦٤

غير أنـه في كولومبيـا،      . والأمن، فما زالت مشاركة المرأة في عمليات السلام الرسمية غير كافية          
 زادت الحكومة من تمثيل المرأة في محادثـات الـسلام في هافانـا، حيـث كـان مـن بـين مفاوضـيها         

وشملـت الجهـود الـتي تبـذلها هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة في سـبيل تحقيـق هـذا            . الخمسة امرأتـان  
الهدف عقـد جلـسات إحاطـة تقنيـة لـمُيـسّري محادثـات الـسلام بـشأن البعـد الجنـساني في كـل                        
جانــب مــن جوانــب جــدول أعمــال المحادثــات، وتقــديم الــدعم المباشــر لمــشاركة المــرأة وإسمــاع 

 المــشاورات الإقليميــة مــع المجتمــع المــدني علــى مــستوى عمــوم البلــد، وتجميــع وجهــة نظرهــا في
وتحليل أولويات المرأة المعرب عنها في هذه المشاورات، وتنظـيم مـؤتمر قمـة وطـني بـشأن المـرأة                    

وأُبرمـت اتفاقـات   .  امـرأة مـن جميـع القطاعـات والمنـاطق في كولومبيـا           ٥٠٠ضم ما يقرب من     
ــشأن إدراج من   ــد ب ــا بع ــسياسية في     فيم ــشاركة ال ــصلة بالم ــب المت ــع الجوان ــساني في جمي ظــور جن

  . مناقشات اتفاق السلام، وتعيين مفاوضات من النساء
 أيضا مشاركة أعمق في الأعمال الإنسانية، تنوعـت مـن العمـل في        ٢٠١٣وشهد عام     - ٦٦

 مجـــال الاســـتجابة لحـــالات الطـــوارئ إلى الحـــد مـــن مخـــاطر الكـــوارث والعمـــل في الـــسياقات 
وزادت المــساهمات الــتي تلقتــها هيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة مــن صــناديق الطــوارئ   . الانتقاليــة
ــسبة  ــام   ٦٦بن ــة بع ــة مقارن ــشؤون     ٢٠١٢ في المائ ــال ال ــشارين في مج ــة مست ــضافت الهيئ ، واست

__________ 
آلية الاستجابة السريعة في مجال العدالة هي بمثابة مرفق حكومي دولي يدير النـشر الـسريع للمهنـيين العـاملين                   )١٢(  

وهؤلاء الخـبراء الـذين يـأتون مـن كـل منطقـة              .في مجال العدالة الجنائية الواردة أسماؤهم في القائمة الاحتياطية        
مدرّبون تحديدا على التحقيق في جرائم الإبادة الجماعيـة وجـرائم الحـرب والجـرائم المرتكبـة                 من مناطق العالم    

  .ضد الإنسانية والانتهاكات الجسيمة لحقوق الإنسان
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الجنسانية في إطار القـدرة الاحتياطيـة المعنيـة بالمـسائل الجنـسانية في الأردن وباكـستان والفلـبين            
نيا، حيث عمـل هـؤلاء المستـشارون علـى بنـاء قـدرات الفريـق القطـري للعمـل الإنـساني،                      وكي

وفي . وكفلــوا الإدراج المتــسق للمــساواة بــين الجنــسين في اســتراتيجيات وبــرامج الاســتجابة       
تونس، شاركت الهيئـة في عمليـة وضـع الدسـتور خـلال الفتـرة الانتقاليـة، ممـا أسـهم في وضـع                        

  . ما في المنطقة فيما يتعلق بحقوق المرأةأحد أكثر الدساتير تقد
ووطّدت الهيئـة موقعهـا في نظـام تقـديم المـساعدة الإنـسانية ككـل بمـشاركتها في رئاسـة                       - ٦٧

الفريق العامل الفرعي المعني بالمسائل الجنسانية في العمل الإنساني التـابع للجنـة الدائمـة المـشتركة                 
 عملياتهـا في هـذا المجـال بطـرق منـها تعزيـز قـدراتها                وستواصل الهيئة توسيع نطاق   . بين الوكالات 

  . على التدخل السريع سواء في الحالات المتعلقة بالسلام والأمن أو في حالات الطوارئ
  

  تعزيز استجابة الخطط والميزانيات لقضايا المساواة بين الجنسين  -واو   
ــام   - ٦٨ ــدعم إلى     ٢٠١٣في ع ــرأة ال ــم المتحــدة للم ــة الأم ــدمت هيئ ــدا لكــي ترســخ   ٦٥، ق  بل

الأولويات المتعلقة بالمساواة بين الجنسين في خططها وميزانياتهـا الإنمائيـة الوطنيـة والقطاعيـة والمحليـة                 
وزادت نيبال، على سبيل المثال، بصورة مباشرة ما ترصـده مـن مخصـصات              ). انظر الشكل السابع  (

 إلى ٢٠١٢ دولار في عـــام مليـــون ٠,٨٧٧في الميزانيـــة مراعـــاةً للمنظـــور الجنـــساني مـــن مبلـــغ      
.  في المائـة مـن مجمـوع الميزانيـة         ٢١,٧٥، ويمثل هذا المبلغ نسبة      ٢٠١٣مليون دولار في عام      ١,١٣

وعلاوة على ذلك، زادت المخصصات المرصودة للمساواة بين الجنسين في نيبال من حيـث نـسبتها       
  . لسنوات الأخيرة في المائة سنويا في ا١٦ و ١٥في مجموع الميزانية بمعدل تراوح بين 

 أولويـــات وميزانيـــات متعلقـــة )١٣( بلـــدا٢٤وتـــضمنت وثـــائق التخطـــيط الـــوطني في    - ٦٨
واعتمـدت إندونيـسيا اسـتراتيجية وطنيـة متعلقـة بالميزنـة        . بالمساواة بـين الجنـسين وتمكـين المـرأة        

لالتزامـات  المراعية للاعتبارات الجنسانية تُقدم التوجيـه للحكومـات الوطنيـة والإقليميـة وتحـدد ا              
ــات       ــسانية في الميزاني ــارات الجن ــة للاعتب ــة المراعي المنوطــة بهــذه الحكومــات في مجــال إدراج الميزن

لأول مرة المـساواة    ) ٢٠١٨-٢٠١٣(وفي المكسيك، تضمنت الخطة الإنمائية الوطنية       . السنوية
طـة عمـل    وفي قيرغيزستان، أسهمت الهيئة في إعداد خ      . بين الجنسين باعتبارها موضوعا رئيسيا    

دعمــاً لتنفيــذ ) ٢٠١٧-٢٠١٣(وطنيــة بــشأن التنميــة المــستدامة مراعيــة للاعتبــارات الجنــسانية 
  .٢٠١٧-٢٠١٣الاستراتيجية الوطنية للتنمية المستدامة للفترة 

  
__________ 

 ليـشتي، وجامايكـا، وجمهوريـة       -إكوادور، وإندونيسيا، وأوغندا، وأوكرانيا، وبنغلاديش، وبوتان، وتيمـور           )١٣(  
اً، ومولدوفا، وجنوب السودان، ورواندا، والسنغال، وسـيراليون، وطاجيكـستان،          مقدونيا اليوغسلافية سابق  

  .والفلبين، وفييت نام، وقيرغيزستان، ومالي، والمغرب، والمكسيك، وملاوي، وموزامبيق، ونيكاراغوا
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  الشكل السابع
   من المجالات ذات الأولوية٥التقدّم المحرز في مؤشرات المجال 

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

    
  :المفتاح

النسبة المئوية للبلدان التي تدعمها هيئة الأمم المتحدة للمرأة والتي تتضمن وثائق التخطـيط الـوطني الخاصـة  •   المنشودةوتيرةبالالتقدم   
  بها أولويات وميزانيات تخص مجال المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة

  بين الجنسين وتمكين المرأةعدد البلدان التي توجد لديها نظم لتخصيص وتتبع المخصصات العامة للمساواة   •
عدد البلـدان الـتي تتلقـى الـدعم مـن هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة وشـراكاتها التعاونيـة والـتي تُعـدّ تحلـيلات  •

عمليـات تتبـع الإنفـاق العـام/للميزانيات من المنظور الجنساني من قبيل عمليات استعراض النفقات العامـة          
 وتقييمـات المـستفيدين مـن قبيـل بطاقـات تقيـيم الأداء الـتي يـستمدالتي تركز على المساواة بين الجنـسين،      

  محتواها من المواطنين والاستعراضات المشتركة للبرامج المشتركة 
النسبة المئوية للبلدان التي تتلقى الدعم من هيئة الأمم المتحدة للمرأة والـتي تـشارك فيهـا النـساء المـصابات  •

ــشرية في ا   ــاتبفــيروس نقــص المناعــة الب ــشرية وآلي لتخطــيط الرسمــي للتــصدي لفــيروس نقــص المناعــة الب
  )ويمتلكن القدرة على التأثير في عمليتي التخطيط والاستعراض(استعراضه 

 النسبة المئوية للبلدان التي تدعمها هيئة الأمم المتحدة للمرأة والتي تتضمن وثائق التخطيط الوطني الخاصة بها أولويات وميزانيات تخص مجال المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة

حتى 
رز 
 المح
قدم
الت

٢٠
١٣

: 
٤٦ 

ف 
هد

٢٠
١٣

: 
٢٥ 

ف 
هد

٢٠
١٥

: 
٥٠ 

ف 
هد

٢٠
١٧

: 
٧٥ 

 عدد البلدان التي توجد لديها نظم لتخصيص وتتبع المخصصات العامة للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة 

ف 
هد

٢٠
١٣

: ٦ 

ف 
هد

٢٠
١٥
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ف 
هد
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١٧

: 
١٥ 

حتى 
رز 
 المح
قدم
الت

٢٠
١٣

: 
٢٢ 

عمليـات تتبـع/تي تُعدّ تحليلات للميزانيات من المنظور الجنساني من قبيل عمليات استعراض النفقات العامـة      عدد البلدان التي تتلقى الدعم من هيئة الأمم المتحدة للمرأة وشراكاتها التعاونية وال
 ج المشتركةالإنفاق العام التي تركز على المساواة بين الجنسين، وتقييمات المستفيدين من قبيل بطاقات تقييم الأداء التي يستمد محتواها من المواطنين والاستعراضات المشتركة للبرام

النسبة المئوية للبلدان التي تتلقى الدعم من هيئة الأمم المتحدة للمرأة والتي تشارك فيها النساء المصابات بفـيروس نقـص المناعـة البـشرية في التخطـيط الرسمـي للتـصدي لفـيروس نقـص
 )الاستعراضويمتلكن القدرة على التأثير في عمليتي التخطيط و(المناعة البشرية وآليات استعراضه 

 وجود أدلة على بذل الجهود لتعزيز نوعية البيانات بشأن التمويل المخصص لأغراض المساواة بين الجنسين في وكالات الأمم المتحدة ولتعزيز قابلية هذه البيانات للمقارنة
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وجــود أدلــة علــى بــذل الجهــود لتعزيــز نوعيــة البيانــات بــشأن التمويــل المخــصص لأغــراض المــساواة بــين  •
      ة هذه البيانات للمقارنةالجنسين في وكالات الأمم المتحدة ولتعزيز قابلي

  ٥ في إطار المجال ذي الأولوية ٢٠١٣النفقات البرنامجية لعام   ٥الأولوية  عدد البلدان التي تتلقى الدعم في إطار المجال ذي

   مليون دولار٢١  ٦٥
    

ــع          - ٦٩ ــز نظــم وأدوات لتخــصيص وتتب ــرأة، تم تعزي ــم المتحــدة للم ــة الأم ــن هيئ ــدعم م وب
ففــي إكــوادور، . )١٤( بلــدا١٩ة للمــساواة بــين الجنــسين وتمكــين المــرأة في   المخصــصات العامــ

 ميزانيـة إضـافية مـن الميزانيـات المؤسـسية الحكوميـة رصـد مـوارد للمـساواة بـين           ١٢٥سـجّلت  
وبـذلك ارتفـع عـدد هـذه الميزانيـات      (الجنسين عبر نظام لتصنيف الميزانيات أنشأته وزارة المالية         

أمــا في جمهوريــة تترانيــا المتحــدة، فقــد  ). ٢٠١٤ في عــام ٧٨٤ إلى ٢٠١٢ في عــام ٦٥٩مــن 
قدمت الهيئة، من خلال الحوار مـع الـشركاء في التنميـة، الـدعم لإعـداد تحليـل سـريع للميزانيـة           

، واستُرشـد بهـذه البيانـات في تخطـيط     ٢٠١٣/٢٠١٤من المنظور الجنساني تعلق بميزانيـة الفتـرة       
  .٢٠١٤/٢٠١٥ميزانية الفترة 

اصلت البلدان أيضا العمل في مجال التخطيط والميزنة على الصعيد المحلـي بـدعم مـن      وو  - ٧٠
ففي جمهورية مقدونيا اليوغوسلافية سابقاً، رصدت مدينـة سـكوبي    . هيئة الأمم المتحدة للمرأة   

لأول مرة موارد من الميزانية الإدارية لأغراض تعزيز قـدرة المـسؤولين المنتخـبين حـديثاً في مجـال        
أما في إثيوبيا، فتضطلع المرأة حاليـا في الوحـدات الإداريـة            . ة المراعية للاعتبارات الجنسانية   الميزن

الــتي نفــذت الميزنــة المراعيــة للاعتبــارات الجنــسانية بــدور فعــال في التخطــيط والميزنــة، وتُــسهم   
  . بذلك في تقديم الخدمات المراعية للمنظور الجنساني

 الهيئة بـذل الجهـود الراميـة إلى تعزيـز قـدرات الـشركاء             وعلى الصعيد العالمي، واصلت     - ٧١
ــشركاء           ــؤلاء ال ــز خــضوع ه ــسين وتعزي ــساواة بــين الجن ــراض الم ــوفير التمويــل لأغ ــال ت في مج
للمساءلة، حيث قـدمت الـدعم الـتقني في تـصميم وتنفيـذ مؤشـر المـساواة بـين الجنـسين لإطـار                       

  . ائي الفعالالرصد الخاص بالشراكة العالمية من أجل التعاون الإنم
وعملــت الهيئــة أيــضا علــى تعزيــز الالتــزام الــسياسي بالمــساواة بــين الجنــسين في ســياق     - ٧٢

مكافحة فيروس نقص المناعة البشرية والإيدز، وتجلى هـذا العمـل في إعـلان رئـيس الـوزراء في                   
 بهـدف  وعُـزّزت قـدرات هيئـات التنـسيق الوطنيـة لمكافحـة الإيـدز       . جامايكا التزاماً بهذا الشأن 

__________ 
ــة تتر        )١٤(   ــا، وجمهوري ــنغلاديش، والبوســنة والهرســك، وبوليفي ــا، وب ــدا، وأوكراني ــا، وأوغن ــا إكــوادور، وألباني اني

قيرغيزسـتان، وكمبوديـا، وكولومبيـا، وموزامبيـق،        والمتحدة، وجورجيا، والسلفادور، والعراق، وفييت نام،       
  .ونيبال، وهايتي، والهند
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ــساء        ــدعم لرابطــات الن ــة ال ــدمت الهيئ ــسانية، وق ــارات الجن إعــداد وإدارة خطــط تراعــي الاعتب
 للاضـطلاع بـدور قيـادي في تحديـد          )١٥( بلـدان  ١٠المصابات بفيروس نقص المناعـة البـشرية في         

سياسات وبرامج مكافحة فـيروس نقـص المناعـة البـشرية والمـوارد المرصـودة لـذلك مـن خـلال                     
 .نتديات وضع السياساتمشاركتها في م

    
 تحقيق النتائج  -رابعا   

 البيانات والإحصاءات   -ألف   
واصــلت هيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة التأكيــد علــى أهميــة البيانــات والإحــصاءات الــتي    - ٧٣

وواصلت مبادرة الأدلة والبيانات المتعلقة بالمساواة بـين الجنـسين،          . تراعي الاعتبارات الجنسانية  
 هيئة الأمم المتحدة للمرأة، وشـعبة الإحـصاءات بـالأمم المتحـدة وشـركاء آخـرون،        التي تنفذها 

إنتاج مؤشرات جنسانية قابلة للمقارنة في مجالات الصحة والتعليم والعمالة ومباشـرة الأعمـال              
، وضـــعت هيئـــة الأمـــم المتحـــدة للمـــرأة وشـــعبة   ٢٠١٣وفي عـــام . الحـــرة وملكيـــة الأصـــول

 بالتعاون مع البنك الدولي، خططا لاختبار أسـاليب مختلفـة لقيـاس     الإحصاءات بالأمم المتحدة،  
وستجرى أول تجربة من هـذا القبيـل في         . ملكية الأصول في استقصاءات الأسر المعيشية العادية      

وبالإضافة إلى ذلـك، بـدأ      . ، بالتعاون مع مكتب الإحصاءات الأوغندي     ٢٠١٤أوغندا في عام    
وعملت الهيئة مع فريـق الخـبراء       . ٢٠١٣عمال الحرة في عام     العمل المنهجي في مجال مباشرة الأ     

المــشترك بــين الوكــالات المعــني بالإحــصاءات الجنــسانية لتحــسين إنتــاج الإحــصاءات المتعلقــة     
بالمــساواة بــين الجنــسين وتمكــين المــرأة، واستــضافت الاجتمــاع الــسنوي الــسابع للفريــق في          

ــول يانــات تتعهــدها شــعبة الإحــصاءات   ويجــري كــذلك إطــلاق قاعــدة ب  . ٢٠١٣ســبتمبر /أيل
 الـتي تـشكل المجموعـة الـدنيا الـتي اسـتقر عليهـا رأي اللجنـة               ٥٢وتغطي المؤشرات الجنسانية الـ     

ــام     ــين، في عـــ ــة والأربعـــ ــا الرابعـــ ــصائية في دورتهـــ ــر  (٢٠١٣الإحـــ ، E/CN.3/2013/33انظـــ
 ). ٤٤/١٠٦ المقرر

  
 إضفاء الصبغة المؤسسية على ثقافة الإدارة القائمة على النتائج والإبلاغ والتقييم   -باء   

 إقـــرار خطـــة اســـتراتيجية جديـــدة تتـــضمن إطـــارا معـــززا للنتـــائج  ٢٠١٣تم في عـــام   - ٧٤
وطــوال الــسنة، ســعت المنظمــة أيــضا إلى ضــمان   ). ٢٠١٣/٥، المقــرر UNW/2013/11 انظــر(

إدخال تحسينات في منطق النتائج الذي يحكم التخطيط على الصعيد القطـري بمـا يتناسـب مـع                   
__________ 

إندونيسيا، وأوزبكستان، وأوكرانيا، وبابوا غينيا الجديدة، وجامايكا، ورواندا، وطاجيكـستان، وكمبوديـا،               )١٥(  
  .وكينيا، والمغرب

http://undocs.org/ar/E/CN.3/2013/33�
http://undocs.org/ar/A/RES/ 44/106�
http://undocs.org/ar/UNW/2013/11�
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وواصلت هيئة الأمم المتحدة للمرأة تعزيـز ضـمان جـودة           . التحسن المنجز على صعيد المؤسسة    
 في المنظمـة وفي جميــع الـبرامج، حيــث قـدم كـل برنــامج مـن بــرامج الهيئـة في عــام       إدارة النتـائج 

 مــذكرة اســتراتيجية متعــددة الــسنوات استعرضــها فريــق مــن أفرقــة اســتعراض الأقــران   ٢٠١٣
وشـهدت المنظمـة تحـسنا كـبيرا في     . مؤلف من المديرين أو من ينـوب عنـهم مـن جميـع الـشعب              

وعمـلا بقـرار الجمعيـة العامـة        . مقارنـة بالـسنوات الـسابقة     جودة إدارة النتـائج في هـذه الخطـط          
، تواصل إدماج التخطـيط الـذي تـضطلع بـه المكاتـب القطريـة في التخطـيط الـوطني                    ٦٧/٢٢٦

يــضا وجــرى أ. نمائيــةعــن طريــق المواءمــة الكاملــة مــع إطــار عمــل الأمــم المتحــدة للمــساعدة الإ
الـشامل الـذي يجـري كـل         تعزيز الإبلاغ على الصعيد القطري وتعديله ليتواءم مع الاسـتعراض           

الــتي تــضطلع بهــا منظومــة الأمــم المتحــدة مــن أجــل    التنفيذيــة  أربــع ســنوات لــسياسة الأنــشطة  
ــة للاســتعراض       ــة المحوري ــة، وهــو مــا تطلــب الإبــلاغ عــن المــسائل المواضــيعية ذات الأهمي التنمي

 . للسياسات، من قبيل التعاون فيما بين بلدان الجنوب وتنمية القدراتالشامل 

، ووضع نظـام لرصـد      ٢٠١٣يناير  /ودخلت سياسة التقييم حيز النفاذ في كانون الثاني         - ٧٥
، بلـغ   ٢٠١٣وفي عـام    . تنفيذها ينطوي على إبلاغ المجلس التنفيـذي بمؤشـرات الأداء الرئيـسية           

ــررة     ــات المق ــذ التقييم ــدل تنفي ــة ٨٢مع ــز و   ٥٥( في المائ ــها أنج ــة من ــد  ٢٧ في المائ ــة قي  في المائ
 في المائــة مــن التقــارير المنجــزة وإتاحتــها للجمهــور مــن خــلال  ١٠٠وجــرى تحميــل ). التنفيــذ

 ٨٥وأعطى تقييم خارجي مستقل للجـودة       . النظام العالمي للمساءلة وتتبع استخدام التقييمات     
وجـرى تحميـل ردود الإدارة وإتاحتـها        . أو أفـضل  ‘‘ رضم ـُ’’في المائة من تقارير التقييم درجـة        

 .  في المائة من التقييمات المنجزة٧٨للجمهور في النظام العالمي فيما يتعلق بـ 

ــالتقييم، مؤلفــة مــن       - ٧٦ ــة استــشارية معنيــة ب ولمواصــلة تعزيــز وظيفــة التقيــيم، أنــشئت لجن
يـات المؤسـسية، وكبـار خـبراء التقيـيم          مقيّمين مستقلين يمثلـون مختلـف المنـاطق الجغرافيـة والخلف          

ــم المتحــدة        ــة الأم ــا لهيئ ــون وودز، والإدارة العلي ــم المتحــدة ومؤســسات بريت ــات الأم مــن كيان
واستعرضت اللجنة التقدم المحـرز في تنفيـذ سياسـة التقيـيم وأثنـت علـى مكتـب التقيـيم                  . للمرأة

 . لعمله في مجال التخطيط الاستراتيجي
  

  الكافية وتسخيرهاتعبئة الموارد  -جيم   
المـستوى الـلازم    ”ظلت الموارد تشكل تحديا، ووجهـت المناقـشات الـتي جـرت بـشأن                 - ٧٧

، الانتبــاه مــرارا ٦٧/٢٢٦، تمــشيا مــع توجيهــات قــرار الجمعيــة العامــة ٢٠١٣في عــام “ تــوفره
 المــوارد كــي تكــون هيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة علــى قــدر  وتكــرارا إلى الحاجــة إلى المزيــد مــن

ومـع  . ٢٠١٧-٢٠١٤توقعات الجهات المعنية وتـتمكن مـن إنجـاز الخطـة الاسـتراتيجية للفتـرة                
ذلك، كان ثمة بعض التعزيز للشراكة وقاعـدة مـوارد المنظمـة علـى مـدار الـسنة، لا سـيما بعـد             
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ــى نحــو إيجــابي لكــل مــن المح     ــشركاء عل ــوى الموضــوعي للخطــة الاســتراتيجية   أن اســتجاب ال ت
 . والعملية التشاورية الشاملة للجميع التي تم في إطارها إعداد الخطة

وعلــى الــرغم مــن الحاجــة إلى المزيــد مــن المــوارد لتنفيــذ الخطــة الاســتراتيجية الجديــدة      - ٧٨
ع  علــى توســي٢٠١٣بالكامــل، ركــزت هيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة جهودهــا المبذولــة في عــام  

وتقـوم هـذه الاسـتراتيجية علـى فرضـية أنـه عنـدما تظهـر هيئـة الأمـم                    . وتعميق قاعدة شراكاتها  
المتحدة للمرأة الفعالية والقيمة على مدى الشهور والسنوات المقبلة، وعندما تفـصح عـن ذلـك         
بشفافية ومصداقية إلى القاعدة العريضة مـن شـركائها، فـستتبع ذلـك زيـادة المـوارد، ذلـك أنـه                     

ــا        ســيُنظ ــيّم معه ــاون ق ــة تع ــوارد ويمكــن إقام ــا لإدارة الم ــوق فيه ــة كجهــة يمكــن الوث ر إلى الهيئ
وفي حــين لم تــتمكن الهيئــة مــن الوفــاء بأهــدافها  . يتعلــق بالمــصالح الاســتراتيجية المــشتركة فيمــا

المتعلقة بتعبئة الموارد على نحو تام، حققـت هـذه الاسـتراتيجية أعلـى مـستوى لحجـم التبرعـات         
 ملايــين ٢٠٧,٨مقارنــة بـــ ( مليــون دولار ٢٧٥,٤تلقّيهــا في تــاريخ الهيئــة، حيــث بلــغ الـتي تم  

. ٢٠١٢ في المائــة عــن المــوارد المعبــأة في عــام  ٣٢,٥، في زيــادة بنــسبة )٢٠١٢دولار في عــام 
 مليــــون دولار للمــــوارد العاديــــة ١٥٦,٩ مبلــــغ ٢٠١٣وتــــضمن مجمــــوع التبرعــــات لعــــام 

، وهـي المـوارد الـتي تعتبرهـا الجمعيـة العامـة في قرارهـا                )٢٠١٢مليون دولار في عام      ١١٤,١(
ــغ   ٦٧/٢٢٦ ــة، ومبلـ ــشطة التنفيذيـ ــية للأنـ ــزة الأساسـ ــوارد  ١١٨,٥ الركيـ ــون دولار للمـ  مليـ

 مليـون دولار لـصندوق      ١تـضمن مبلغـا قـدره       ) ٢٠١٢مليون دولار في عام      ٩٣,٧(الأخرى  
 ملايـين دولار لـصندوق الأمـم المتحـدة الاسـتئماني            ١٠,٩لمساواة بين الجنسين، ومبلغـا قـدره        ا

 . لدعم الإجراءات الرامية إلى القضاء على العنف ضد المرأة

، وهو مـا يمثـل زيـادة        ٢٠١٣ مليون دولار في عام      ١٥٦,٩وجمعت موارد عادية تبلغ       - ٧٩
 إلى  ٢٠١٣ عـدد الحكومـات المتبرعـة في عـام           وازداد. ٢٠١٢ في المائة عـن عـام        ٣٧,٥قدرها  
 حكومـة   ١٨وزادت  . ٢٠١٢ في المائة عن عـام       ١١ حكومة، وهو ما يمثل زيادة قدرها        ١٢٩

 حكومـة مـن الحكومـات المانحـة للهيئـة للمـرة الأولى،          ١٢، وأصـبحت    ٢٠١٣تبرعاتها في عـام     
 ٢٠١١رد في عـام      حكومة إلى عداد الجهات المانحة بعد أن كانت قد قدمت مـوا            ١٣وعادت  

وكانـت  .  حكومة تعهدات بـالتبرع لـسنوات عديـدة   ١٩، وقدمت ٢٠١٢ولكن ليس في عام     
يرلنـدا الـشمالية هـي      أالدانمرك والسويد وسويسرا وفنلندا والمملكة المتحدة لبريطانيـا العظمـى و          
غـت  حيـث بل  (٢٠١٣الجهات المانحة التي زادت تبرعاتها للمـوارد العاديـة زيـادة كـبيرة في عـام       

وبلغـت تبرعـات   ).  في المائة من مجموع المـوارد العاديـة   ٥٠,٧ مليون دولار أي     ٧٨,٧تبرعاتها  
 ملايـين دولار    ١٠ مـا مقـداره      ٢٠١٣نهاية العام المقدّمة من الدانمرك والسويد وفنلنـدا في عـام            

 ملايـين دولار للمـوارد العاديـة        ١٠وتبرعت سبع جهات مانحة بـأكثر مـن         . أو أكثر لأول مرة   
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وستــشكل زيــادة هــذا العــدد جــزءا رئيــسيا مــن   . ٢٠١٣يئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة في عــام  له
 . استراتيجية الهيئة لتعبئة الموارد في المرحلة المقبلة

ــة والمــوارد الأخــرى المقدمــة مــن القطــاع الخــاص في        - ٨٠ ــوارد العادي وبلغــت تقــديرات الم
 مليـون دولار مـن اللجـان        ١,٣ك مبلـغ     ملايين دولار، بما في ذل ـ     ٥,٦ مبلغا قدره    ٢٠١٣ عام

ــة    ــصة بالتعامــل مــع الهيئ ــة المخت ــسيين الآخــرين شــركة     . الوطني ــشركاء الرئي وكــان مــن بــين ال
 . كولا، وشركة مايكروسوفت، ومؤسسة هيوليت، ومنظمة زونتا الدولية كوكا

 بلـدان  وواصلت اللجـان الوطنيـة المختـصة بالتعامـل مـع الهيئـة التوعيـة بولايـة الهيئـة في                     - ٨١
وأنـشئت لجنـة وطنيـة    . كل منها من خلال عملـها، وقامـت أيـضا بجمـع الأمـوال لـبرامج الهيئـة        

وأقامــت اللجــان الوطنيــة أيــضا شــراكات مــع شــركات  . جديــدة في فرنــسا للتعامــل مــع الهيئــة
 . القطاع الخاص، سواء فيما يتعلق بجمع الأموال أو الترويج لمبادئ تمكين المرأة

  
 لية التنظيمية وبناء المؤسسات الفعا  -خامسا  

، الهيكـل الإقليمـي الـذي يحـدد        ٢٠١٢نـوفمبر   /أقر المجلس التنفيـذي، في تـشرين الثـاني          - ٨٢
وخـلال  . شكل هيكلة المنظمـة علـى مـستوى العـالم ومـا يتـصل بـذلك مـن احتياجـات تمويليـة                     

 دعـوة الجمعيـة   ، تولّدت عن تنفيذ الهيكل الإقليمي طريقة جديدة لعمل الهيئـة تلـبي     ٢٠١٣ عام
 في  “تقديم خـدمات دعـم عاليـة الجـودة وأكثـر فعاليـة وكفـاءة مـن حيـث التكلفـة                    ”العامة إلى   

ــة بــشكل   ). ٦٧/٢٢٦القــرار (البلــدان المــستفيدة مــن الــبرامج   وجــرى تعزيــز المكاتــب القطري
م الحكومات الوطنيـة ومنظومـة الأمـم المتحـدة بمزيـد            كبير، حيث أصبحت أكثر قدرة على دع      

 . من الموظفين والموارد والتدريب وتفويض السلطة

وعُــيّن مــديرون إقليميــون رفيعــو المــستوى وذوو خــبرة لكــل مكتــب مــن المكاتــب           - ٨٣
. الإقليميــة، وهــم يتمتعــون بــسلطة تخــصيص المــوارد للاســتجابة للأولويــات الوطنيــة والإقليميــة

نتقلت الإدارة اليومية للبرامج والعمليات إلى المكاتب الإقليمية، ركز القـادة والمـديرون             وبينما ا 
في المقـــر بـــشكل متزايـــد علـــى الاســـتراتيجيات والـــسياسات العامـــة للـــبرامج، وعلـــى الرصـــد 

وجــرى علــى نطــاق المنظمــة تبــسيط طــرق أداء العمــل الحيويــة الــتي تتمحــور حــول    . والإدارة
وأنشئت سـتة مكاتـب متعـددة الأقطـار، وحولـت المكاتـب        . امج والإدارة العمليات وتنفيذ البر  

وبحلـول  . دون الإقليمية الخمسة عشر القائمة إلى مكاتب إقليمية أو قطريـة أو متعـددة الأقطـار      
، كان لدى هيئة الأمـم المتحـدة للمـرأة سـتة مكاتـب إقليميـة، وسـتة مكاتـب         ٢٠١٣نهاية عام   

 مكتبـا مـن هـذه المكاتـب قـد تلقـى تفويـضا               ٣٨وكـان   . طريـا  مكتبـا ق   ٤٨متعددة الأقطار، و    
 . كاملا بالسلطة في وقت كتابة هذا التقرير
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دمـج المـوارد   : ٢٠١٣وأصبحت ثلاث فوائد رئيـسية للـهيكل الإقليمـي جليـة في عـام         - ٨٤
وتحقيق وفـورات الحجـم؛ وتعزيـز سـلطة اتخـاذ القـرارات في الميـدان وتحـسين الكفـاءة؛ وتعزيـز                      

وزاد أيضا التقدم المحرز فيما يتعلق بالهيكل الإقليمي مـن قـدرة المنظمـة علـى                .  القطرية المكاتب
الاضطلاع بدور مركزي في جهود التنسيق بـين الوكـالات المبذولـة علـى الـصعيدين الإقليمـي                  

وتضطلع المكاتب القطرية للهيئة بدور في تجريب تنفيـذ اسـتراتيجية عمليـات تـسيير               . والقطري
شارك الهيئة في إنشاء مرفـق للعمليـات المـشتركة في البرازيـل لخدمـة عـدة كيانـات                   الأعمال، وت 

 . تابعة للأمم المتحدة

، وهـو مـا يمثـل       ٢٠١٣ موظفـا في نهايـة عـام         ٦٥٧وبلغ حجم القـوة العاملـة في الهيئـة            - ٨٥
وازدادت النــسبة المئويــة  . ٢٠١٢عــن عــام  )  في المائــة١٨,٨( مــوظفين ١٠٤زيــادة قــدرها  

، في حـين  ) وظيفـة  ٤١٣( في المائـة     ٦٢إلى  )  وظيفـة  ٢٩٨( في المائـة     ٥٤ف الميدانية مـن     للوظائ
).  وظيفـة  ٢٤٤( في المائـة     ٣٨إلى  )  وظيفة ٢٥٦( في المائة    ٤٦تناقصت نسبة وظائف المقر من      

 في المائــة مــن ٢٥ موظفــا، وهــو مــا يمثــل  ١٦٦ إلى ١٢٥وازداد عــدد المــوظفين الــذكور مــن  
 في المائـة منـها   ٥٩ جنسيات في القوة العاملة للهيئـة الـتي جـاء         ١١٠ر من   ويُمثل أكث . الموظفين

 . من بلدان الجنوب

، ٢٠١٣ونجحت الهيئة في تنفيذ المعايير المحاسـبية الدوليـة للقطـاع العـام، وخـلال عـام                    - ٨٦
أصدر مجلس مراجعي الحسابات رأيـا غـير مـشفوع بتحفظـات لمراجعـي الحـسابات وأشـار إلى                   

وأبرز أيـضا مجلـس مراجعـي الحـسابات أن          . ئة للمعايير المحاسبية الدولية للقطاع العام     امتثال الهي 
هيئة الأمم المتحدة للمرأة تواجه قيودا على صـعيد المـوارد تعـزى إلى عـدم كفايـة القـدرة علـى                      

وقامت وحدة مكرسـة للـدعم الميـداني ببنـاء القـدرات بالمـستوى الـلازم في مجـال                   . تعبئة الموارد 
 المالية في عدد مختـار مـن المكاتـب الإقليميـة والقطريـة، وكـذلك علـى نطـاق الهيئـة عـن                        الإدارة

 . طريق حلقات دراسية شبكية فعالة من حيث التكلفة

ــة       - ٨٧ ــة العام ــرار الجمعي ــواردة في ق ــه   ٦٧/٢٥٤وعمــلا بالتوصــيات ال ــذي وافقــت في ، ال
ية على اتخـاذ نظـام إدارة المرونـة في المنظمـة إطـارا لإدارة حـالات الطـوارئ، استعرضـت                     الجمع

ــة النــهج المتبعــة إزاء إدارة حــالات الطــوارئ والمخــاطر التــشغيلية ووضــعت خطــة عمــل     . الهيئ
واعتمد المقر أيضا إطارا مشتركا لإدارة المخاطر من أجـل تعزيـز الوقايـة والتخفيـف مـن حـدة                    

لية التي يمكن أن تعطل العمليات في نيويورك، وهـو مـا شـكّل إسـهاما في مجمـل                   المخاطر التشغي 
 . نظام الأمم المتحدة لإدارة المرونة في نيويورك

ــام      - ٨٨ ــات والاتـــصالات في عـ ــا المعلومـ ــتراتيجية تكنولوجيـ ــذ اسـ ، ٢٠١٣وتواصـــل تنفيـ
هور لإطلاق الموقـع    واستخدمت منصّة مؤسسية للمواقع والبوابات الشبكية المتاحة لعموم الجم        
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، وبوابـة جديـدة للتقيـيم الجنـساني، وبوابـة      “مـدخل المعـارف  ”الشبكي الجديد للهيئـة، وبوابـة       
. قاعــدة البيانــات الدســتورية، ممــا أتــاح المجــال لتحقيــق أوجــه كفــاءة ووفــورات في التكــاليف    

عُـزّز  واستُكمل نظام أطلـس للتخطـيط المركـزي للمـوارد لـيعكس الهيكـل الإقليمـي الجديـد، و                  
وتواصـل  . بوحدة جديـدة مخصـصة لتقيـيم أداء المـوظفين وبوابـة إلكترونيـة لاسـتقدام المـوظفين                 

تعزيز عمليات مكتب المساعدة المعني بتكنولوجيـا المعلومـات والاتـصالات مـن خـلال تزويـده                 
 متاحـة   “سـحابية ”بأدوات إدارة آلية من أجل مواصلة زيادة الكفاءة، وتمت الاسـتعانة بخدمـة              

ــائع الاجتماعــات بــشكل مباشــر إلى      تجار ــة مــن حيــث التكلفــة لبــث وق ــا وفعال  جمهــورا ٥٩ي
 . وخارجيا داخليا

وتعمــل هيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة بفعاليــة في أنــشطة الــشراء المــشتركة مــع كيانــات     - ٨٩
ويتيح ذلك زيادة الاستفادة مـن الحجـم وزيـادة القيمـة مقابـل              . منظومة الأمم المتحدة الأخرى   

وقد يسر ذلك اسـتعانة الهيئـة بمـصادر مختلفـة واسـتفادتها             . ل على كامل نطاق الأمم المتحدة     الما
ــها وكــالات الأمــم المتحــدة         ــتي أبرمت ــة الأجــل ال ــات الطويل ــر مــن ثلاثــين مــن الاتفاق مــن أكث

وتمشيا مع التركيز العام على الأخذ باللامركزية، تتـولى المكاتـب الإقليميـة والقطريـة               . الأخرى
وتـوفر سياسـات    . لية عن شراء البضائع والأشغال المدنيـة والخـدمات، حـسب الاقتـضاء            المسؤو

وإجــراءات الــشراء إطــارا شــاملا لــسلطة الــشراء، حيــث لا تخــضع الاتفاقــات الطويلــة الأجــل    
وتخـضع  . لوكالات الأمم المتحدة الأخرى للتدقيق أو الاستعراض من لجنة العقود التابعة للهيئة           

ئة في مجال المشتريات للتنقيح من أجل مواصلة تعزيز قدرة المكاتب القطريـة             حاليا سياسات الهي  
 . فيما يتعلق بمبادرات الشراء المشتركة على الصعيد القطري

  
 الإيرادات والنفقات   -سادسا  

 كـــانون ٣١أعـــدت هيئـــة الأمـــم المتحـــدة للمـــرأة البيانـــات الماليـــة للـــسنة المنتهيـــة في   - ٩٠
والأرقـام الـواردة في هـذا    . قا للمعايير المحاسبية الدوليـة للقطـاع العـام     وف ٢٠١٣ديسمبر  /الأول

 /نيـسان  ٣٠الفرع لم تراجع وهي عرضة للتغيير قبل تقديمها إلى مجلس مراجعـي الحـسابات في      
 ). ١ انظر الجدول( مليون دولار ٢٤,٤وشهدت السنة فائضا قدره . ٢٠١٤أبريل 

، المدرجــة في الميزانيــة المتكاملــة   ٢٠١٣ية لعــام وبلغــت الإيــرادات المــستهدفة الأصــل     - ٩١
ــرة   ــدره  ٢٠١٣-٢٠١٢المعتمــدة للفت ــا ق ــة   ٢٠٠، مبلغ ــوارد العادي ــون دولار لكــل مــن الم  ملي
وعــدلت التنبــؤات الــتي جــرت في وقــت لاحــق هــذه الأهــداف نــزولا إلى    . والمــوارد الأخــرى

غـت الإيـرادات النهائيـة مـن      وبل. مليون دولار لكل من الموارد العاديـة والمـوارد الأخـرى           ١٥٠
 مليـون  ١١٨,٥ مليون دولار من المـوارد العاديـة و         ١٥٦,٩ مبلغا قدره    ٢٠١٣التبرعات لعام   
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ــدره          ــسنة قـ ــرادات للـ ــا في الإيـ ــصا عامـ ــس نقـ ــا يعكـ ــو مـ ــرى، وهـ ــوارد الأخـ ــن المـ دولار مـ
ره عن الهدف الأصلي الـوارد في الميزانيـة، ونقـصا قـد           ) ٢انظر الجدول   (مليون دولار    ١٢٤,٦
 . مليون دولار عن الهدف بعد تعديل التنبؤات ٥٦,٩

  
  ١الجدول     

  ٢٠١٣ديسمبر / كانون الأول٣١الإيرادات والنفقات في     

 ) بآلاف دولارات الولايات المتحدة(

  ٢٠١٣  
  المجموع  )أ(المشطوبات  الموارد المقررة  الموارد الأخرى  الموارد العادية  

            الإيرادات
٤٢٨ ٢٨٣-٠٠٤ ٤٦٥٨ ٩٥٩١١٨ ١٥٦  تالتبرعا

٨٨١ ١--٣٣٨٥٤٣ ١  إيرادات الاستثمار
١٩٦ ٣(٠٤٤ ٨) -٥١٤ ٧٢٦٩ ١  الإيرادات الأخرى

٥٠٥ ٢٨٨(٠٤٤ ٨) ٠٠٤ ٥٢٢٨ ٠٢٣١٢٨ ١٦٠  مجموع الإيرادات  
٦١٨ ٢٦١(٠٤٤ ٨) ٢١٣ ٤٠٠٨ ٠٤٩١٢٣ ١٣٨  مجموع النفقات  
٨٨٧ ٢٦-(٢٠٩) ١٢٢ ٩٧٤٥ ٢١  للسنة) العجز/(ئضالفا  

  
يشير عمود المشطوبات إلى التكاليف غير المباشرة التي تمولها الهيئة من أموال البرامج المتحصل عليهـا                  )أ(  

وقـد اعتـرف بهـذه التكـاليف غـير المباشـرة محاسـبيا              . من المانحين فيما يتـصل بـإدارة المـوارد الأخـرى          
وفي نهايـة العـام، تـشطب هـذه الإيـرادات           . فها زيـادة في إيـرادات تكـاليف الـدعم         خلال السنة بوص  

 . لإظهار الإيرادات الفعلية المعترف بها محاسبيا
    

  ٢الجدول     
  ٢٠١٣ديسمبر / كانون الأول٣١التبرعات حسب مصدرها في     

  )بآلاف دولارات الولايات المتحدة(
  ٢٠١٣  
  المجموع  الموارد المقررة  الموارد الأخرى  لموارد العاديةا  

ــانون٣١  كــــــــــــــ
ــسمبر /الأول ديــــــ
٢٠١٢  

٥١٣ ٨٦١١٨١ ٢٣٨-٤١٧ ٤٤٤٨٢ ١٥٦  الحكومات
٨٦٨ ٨٤٨٢٦ ٠٠٤٣٨ ٧٩٦٨ ٤٨٣٠ وكالات منظومة الأمم المتحدة

١١٩ ٣٣٥١ ١-١٦٤ ١٧١١  اللجان الوطنية
٢٧٤ ٣٨٤٥ ٤-٠٨٨ ٢٩٦٤  الجهات المانحة الأخرى

٧٧٤ ٤٢٨٢١٤ ٠٠٤٢٨٣ ٤٦٥٨ ٩٥٩١١٨ ١٥٦  المجموع  
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 أساس الميزانية    

ويبلـغ  . تُموَّل هيئة الأمم المتحدة للمـرأة مـن الأنـصبة المقـررة والتبرعـات علـى الـسواء                   - ٩٢
، ٢٠١٣-٢٠١٢ مليون دولار لفتـرة الـسنتين        ١٥,٢) الميزانية العادية (مجموع الأنصبة المقررة    

وكــان مــن المتوقــع أصــلا أن يبلــغ مجمــوع . ٢٠١٣ ملايــين دولار لعــام ٨ها مبلــغ خــصص منــ
ــات  ــرى  (التبرعـــ ــوارد الأخـــ ــة والمـــ ــوارد العاديـــ ــسنتين  ٧٠٠) المـــ ــرة الـــ ــون دولار لفتـــ    مليـــ

، )٢٠١٣ مليون دولار في عـام       ٤٠٠ و   ٢٠١٢ مليون دولار في عام      ٣٠٠ (٢٠١٣-٢٠١٢
وتغطــي المــوارد العاديــة . ات بدرجــة كــبيرةغــير أن إعــادة التنبــؤ أدت إلى خفــض هــذه التوقع ــ

ــة       ــة المؤســسية والــبرامج الرئيــسية، حيــث يجــري تخــصيص الأمــوال وفقــا لمنهجي نفقــات الميزاني
وتغطــي المــوارد الأخــرى النفقــات البرنامجيــة الــتي تعــزى بــصورة مباشــرة إلى مــشاريع    . محــددة
 ). ٣انظر الجدول (محددة 

  
  ٣الجدول     

 كانون ٣١ق الجغرافية وإدارات مقر هيئة الأمم المتحدة للمرأة في النفقات حسب المناط    
  ٢٠١٣ديسمبر /الأول

 ) بآلاف دولارات الولايات المتحدة(
  

  ٢٠١٣ديسمبر / كانون الأول٣١  المناطق

٧٣٥ ٦٣  أفريقيا
٨١١ ٢٤  أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي

٠٥١ ١٦  الدول العربية
١٦٦ ٤٥  الهادئآسيا والمحيط 

٧٣٧ ١٤  أوروبا وآسيا الوسطى
٥٠٠ ١٦٤  مجموع نفقات المناطق الجغرافية  

٨٣٠ ٤٧  مكتب السياسات والبرامج
المديرية، مكتب الشؤون الإدارية، مكتب الشراكات الاستراتيجية، شـؤون         

٢٨٨ ٤٩  الدعم الحكومي الدولي
٦١٨ ٢٦١  مجموع النفقات  

    
المفـصح عنـها في البيانـات لإتاحـة المقارنـة بـين الميزانيـة               ) الفعليـة (ائج الماليـة    وتعدّل النت   - ٩٣

ويجــري إعــداد ). ٤انظــر الجــدول (بالطريقــة الــتي عُرضــت بهــا والاســتخدام الفعلــي للمــوارد   
المقارنــة بــين الميزانيــة والاســتخدام الفعلــي للمــوارد بــنفس الــشكل المتبــع في الميزانيــة المؤســسية   
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وتتعلق الاختلافات الرئيسية بـين النتـائج   . الأصل، إضافة إلى إدراج الأنصبة المقررة     المعتمدة في   
المالية المعدّة وفقا للمعـايير المحاسـبية الدوليـة للقطـاع العـام والنتـائج المعـدّة علـى أسـاس الميزانيـة                

 . فينباختلاف المعالجة المحاسبية لتكاليف الأصول وللسلف النقدية المدفوعة للشركاء والموظ
  

  ٤الجدول     
  ٢٠١٣ديسمبر / كانون الأول٣١مقارنة بين الميزانية والاستخدام الفعلي للموارد في     

  )بآلاف دولارات الولايات المتحدة(
  ٢٠١٣  

  
الميزانيـــــــــــــة

  الأصلية
في (الميزانيــــــــة النهائيــــــــة 

  )نوفمبر/تشرين الثاني ٣٠
المبـــــــالغ الفعليـــــــة 
  القابلة للمقارنة

يــــة الفــــرق بــــين الميزان
 النهائية والمبالغ الفعلية

٩٧١١٤٨ ١٢٠٧ ٤٤٢٨ ٧  أنشطة الميزانية العادية
     الأنشطة الإنمائية

٢٤٦ ٩٥٠٤٣ ١٩٥١٨١ ٥٠٠٢٢٥ ٢٩٨  البرامج  
٤١٢ ٣٣١٢ ٧٤٣١٤ ٩٤٢١٦ ٢٠  فعالية التنمية  

تنـــسيق الأنـــشطة الإنمائيــــة   
٠٤٥ ٩٢٩٢ ٩٧٤٧ ٦٢٩٩ ١١  المتحدة للأمم

٦٩١ ٧٧٤٥ ٤٦٥٤٦ ٣٠٧٥٢ ٤٤  الأنشطة الإدارية
(٧٠٩) ٧٠٩--  إدارة التغيير

٨٣٤ ٦٦٣٥٢ ٤٩٧٢٥٩ ٨٢٠٣١٢ ٣٨٢  المجموع  
    

 الخلاصة  -سابعا   
تحتل هيئة الأمـم المتحـدة للمـرأة موقعـا فريـدا في جهـاز الأمـم المتحـدة الإنمـائي بحكـم                         - ٩٤

. ائها وتفرُّد ولايتها، وهو مـا يتـيح لهـا إيـصال القيمـة إلى الـشركاء بمـوارد متواضـعة            حداثة إنش 
، وهو العام الثالث من عمر الهيئة، بات من الجلي أن تلك الولاية تتـيح المجـال                 ٢٠١٣وفي عام   

لتحقيق النتائج في وضع معايير على صعيد الهيئات الحكوميـة الدوليـة، مـن خـلال التنـسيق وفي          
المعيـاري  (، وأن هناك أوجه تآزر بين هذه النتائج، حيث تحقق الجوانـب الثلاثـة للولايـة                 الميدان

وتحققـت مكاسـب    . مجتمعـة أكثـر ممـا يمكـن أن يحقـق كـل منـها بمفـرده                ) والتنسيقي والتنفيذي 
هائلة في مجال تعزيز جدول الأعمال المعيـاري للمـساواة بـين الجنـسين وتمكـين المـرأة، لا سـيما                     

وانتقلت منظومة الأمم المتحدة نحـو تحقيـق قـدر لا سـابق لـه           . مال لجنة وضع المرأة   في سياق أع  
من الاتساق في السياسات، حيث حقق الدور التنسيقي الذي تـضطلع بـه هيئـة الأمـم المتحـدة                   
للمرأة قدرا أكبر من المكاسب من خلال الجهود الابتكارية من قبيل خطـة العمـل علـى نطـاق                   
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وفي الميــدان، تتمتــع الهيئــة الآن بحــضور  . اة بــين الجنــسين وتمكــين المــرأة المنظومــة بــشأن المــساو 
عالمي، حيث تسخّر دوريها المعياري والتنـسيقي وتعمـل مـن أجـل النـساء والفتيـات في بيئـات                    

 . تتنوع بين مخيمات اللاجئين وأحياء المدن الفقيرة والمناطق الريفية والبرلمانات الوطنية

، بهيكلــها الجديــد المناســب لغرضــها، أنهــا ٢٠١٣الهيئــة في عــام وبوجـه عــام، أظهــرت    - ٩٥
قادرة على تحقيق إنجازات أكبر إذا وُفّـر لهـا قـدر أكـبر مـن المـوارد، وأنهـا مـا زالـت بحاجـة إلى                           

 . موارد تقدمها الدول الأعضاء بالمستوى المكافئ لحجم ما تتوقعه منها

م الأســاس الــذي بنتــه خــلال ســنواتها   وإذ تتطلــع الهيئــة إلى المــستقبل، فهــي ستــستخد    - ٩٦
الثلاث الأولى لمواصلة الاستثمار في الأولويات الاستراتيجية من قبيـل جهـود الـدعوة والتعبئـة،                
والــشراكة، والابتكــار، وإدارة النتــائج والمعــارف، والــتعلم البرنــامجي مــن أجــل ضــمان تأديتــها  

، وتوليــدها للقيمــة لفائــدة الجهــات  عمــلا مــستوفيا لأعلــى المعــايير، وإدارتهــا للمــوارد بحــصافة  
ويــأتي ذلــك في وقــت ســتطغى فيــه علــى النقــاش الإنمــائي في الأجلــين   . صــاحبة المــصلحة فيهــا

 واسـتعراض وتقيـيم تنفيـذ إعـلان     ٢٠١٥القصير والمتوسـط مناقـشة خطـة التنميـة لمـا بعـد عـام              
يئــة في إثبــات وأدى نجــاح اله. ومنــهاج عمــل بــيجين في الــذكرى الــسنوية العــشرين لاعتمــاده  

وجودها على نحو سريع، سواء من الناحية الهيكلية أو مع الشركاء، إلى إعطائها موقعـا جيـدا،                 
ليس فقط للمساعدة في وضع خطة عمل للمستقبل فيما يتعلق بأهداف التنميـة والمـساواة بـين                 

. بـها الجنسين المرهون بعضها ببعض، ولكن أيضا لضمان المضي قدما بهذه الخطة والعمـل بموج             
ويجب أن تكـون خطـة العمـل طموحـة وأن تعكـس رؤيـة واضـحة لعـالم تـسوده المـساواة بـين                         

ويبعث تسارع وتيرة التقـدم المحـرز نحـو تحقيـق المـساواة بـين الجنـسين علـى التـشجيع                     . الجنسين
 وقــد رسّــخت هيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة  ٢٠١٣وانتــهى عــام . ويــشكل تحــديا في آن واحــد

  .ثبتت نفسها كشريك أساسي في مواجهة هذا التحديمكانتها كمنظمة وأ
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	يُعرَض هذا التقرير المرحلي لوكيلة الأمين العام/المديرة التنفيذية لهيئة الأمم المتحدة للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة (هيئة الأمم المتحدة للمرأة) عن الخطة الاستراتيجية للفترة 2011-2013 على المجلس التنفيذي لينظر فيه وفقا للفقرة 9 من مقرره 2011/3 المؤرخ 30 حزيران/يونيه 2011، وهو يشمل تقريرا عن الأنشطة التنفيذية المضطلع بها في عام 2013، وفقا لما طلبه المجلس في مقرره 2014/1 المؤرخ 20 كانون الثاني/ يناير 2014.
	ولعل المجلس التنفيذي يودّ الترحيب بهذا التقرير والموافقة عليه.
	أولا - مقدمة
	١ - يكمن هدف هيئة الأمم المتحدة للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة (هيئة الأمم المتحدة للمرأة) منذ تأسيسها في مواصلة تثبيت الأسس التي وضعتها الكيانات السابقة لها من أجل إيجاد منظمة تجسّد فعلا طموح الجمعية العامة، وتطلعات المجتمع المدني، ومطالب وتوقعات النساء والفتيات والفتيان والرجال في جميع أنحاء العالم. وبالتوازي مع ذلك، حققت الهيئة نتائج حسب ما أملته حتمية الكفاح من أجل تحقيق المساواة بين الجنسين والحاجة الملحة إلى ذلك. 
	٢ - وفي عام 2013، برهنت الهيئة على قدرتها على تحقيق النتائج من أجل النهوض بالمساواة بين الجنسين. ومن المنجزات البارزة التي تحققت في عام 2013 تعيين وكيلة أمين عام/مديرة تنفيذية جديدة، واعتماد خطة استراتيجية جديدة للفترة 2014-2017 (UNW/2013/6)؛ وانتهاء مرحلة التأسيس التي امتدت لثلاث سنوات، ووضع هيكل إقليمي جديد لهيئة الأمم المتحدة للمرأة في الميدان؛ والصياغة الناجحة لدور الهيئة في دعم إحراز التقدم على الصعيد المعياري خلال الدورة السابعة والخمسين للجنة وضع المرأة، وفي المناقشات التي جرت بشأن خطة التنمية لما بعد عام 2015 وبشأن السلام والأمن، وتغير المناخ؛ ومواصلة توطيد الدور الذي تضطلع به هيئة الأمم المتحدة للمرأة في التنسيق بين الوكالات؛ وإدخال تحسينات قابلة للقياس وجلية على الكفاءة التنظيمية؛ وإحداث آثار إيجابية هامة وملموسة في حياة النساء والفتيات في حوالي 90 بلدا في جميع أنحاء العالم.
	٣ - وهذا هو التقرير النهائي عن تنفيذ الخطة الاستراتيجية للفترة 2011-2013. وهو يتضمن معلومات عن كيفية استجابة هيئة الأمم المتحدة للمرأة للتوصيات التي قدمتها الجمعية العامة في قرارها 67/226 بشأن الاستعراض الشامل الذي يجري كل أربع سنوات لسياسة الأنشطة التنفيذية التي تضطلع بها منظومة الأمم المتحدة من أجل التنمية. وأكدت الجمعية في ذلك القرار مجددا ولاية هيئة الأمم المتحدة للمرأة المتصلة بالاضطلاع بدور القيادة داخل منظومة الأمم المتحدة في مجال المساواة بين الجنسين، واستغلال إمكانات تلك المنظومة ككل. وأعربت الجمعية أيضا عن دعمها للجهود التي تبذلها هيئة الأمم المتحدة للمرأة من أجل مواصلة توثيق الروابط القائمة بين أدوارها التنفيذي والمعياري والتنسيقي، وهي الأدوار التي تشكل ركيزة محورية للولاية الفريدة من نوعها الموكَلة إلى الهيئة.
	٤ - وقد أنفقت هيئة الأمم المتحدة للمرأة مبلغا يناهز 133 مليون دولار على البرامج القطرية في عام 2013، وهكذا بلغ المعدل الإجمالي لتنفيذ الأنشطة المدرجة في الميزانية حوالي 88 في المائة، وتعكس هذه النسبة أعلى نسبة تنفيذ للبرامج منذ إنشاء الهيئة. وقد أمكن تحقيق هذه النسبة بفضل التحسينات الكبيرة التي أُدخلت على أساليب تسيير أعمالها، مما وفر أساسا لما تحقَّق بصورة متزايدة على امتداد سنة 2013 من تحويل لوجهة تركيز جهود التحسين التي تقوم بها المنظمة من مساعي تحسين الكفاءة الداخلية إلى العمل على تحقيق النتائج المعيارية والتنسيقية والتنفيذية. وشملت هذه النتائج جميع جوانب ولاية الهيئة، ومن بينها تيسير عقد الدورة السابعة والخمسين للجنة وضع المرأة بنجاح، والإشراف على دورة الإبلاغ الأولى عن خطة العمل على نطاق المنظومة بشأن المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة، والنتائج التي تحققت على الصعيد القطري، حيث ساعدت الهيئة 24 بلدا على إدراج الأولويات والميزانيات المتعلقة بالمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة في صكوك التخطيط الوطنية وساعدت 19 بلدا على اعتماد تشريعات أكثر صرامة للتصدي للعنف ضد النساء والفتيات، وظهور جيل جديد من الوساطة المراعية للاعتبارات الجنسانية، حيث باتت أعداد أكبر من النساء اللاتي تجلسن إلى طاولات التفاوض في سياقات بناء السلام واللاتي تقمن بدور الوسيطات باسم الأمم المتحدة. ودخلت هيئة الأمم المتحدة للمرأة أيضا مجال نشاط جديد، فكانت لها تفاعلات مع المنظمات الإنسانية من قبيل تعاونها مع اللجنة الدائمة المشتركة بين الوكالات المعنية بالاستجابات الإنسانية ومشاركتها في التدخلات الميدانية، مثل تقديمها المساعدة للنساء والفتيات السوريات اللاجئات في مخيم الزعتري للاجئين في الأردن. 
	٥ - وقد ساهمت الهياكل وأساليب العمل الجديدة التي أنشئت في عامي 2012 و 2013، بما في ذلك تكريس اللامركزية إلى حد كبير وزيادة القدرات في الميدان، في تحقيق نتائج ملموسة في مختلف المناطق التي تنفذ فيها هيئة الأمم المتحدة للمرأة برامجها. وفي الدول العربية، دعت هيئة الأمم المتحدة إلى تنفيذ استنتاجات الدورة السابعة والخمسين للجنة وضع المرأة، ودعمت الجهود الوطنية الهادفة لإنهاء العنف ضد المرأة في فلسطين ومصر بواسطة حلول مبتكرة مثل برنامج المدن الآمنة، أو بالتعاون مع قوات الشرطة الوطنية. وفي أفريقيا، دعمت الهيئة زيادة تمثيل المرأة في البرلمانات في بلدان شتى من بينها زمبابوي والكاميرون وكينيا، وكانت شريكا أساسيا في دعم عملية سن قانون المساواة بين الجنسين في ملاوي الذي يجعل الحقوق المنصوص عليها في اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة سارية المفعول في المحاكم المحلية. وساعدت الهيئة على إدماج عناصر متصلة بالمسائل الجنسانية لأول مرة في استقصاء الأسر المعيشية في السودان، واضطلعت بدور رئيسي في إنشاء نظام يخصص للمرأة حصة 35 في المائة من المجندين في قوة الشرطة الوطنية في بوروندي، وكانت هذه الخطوة تهدف، في جملة أمور، إلى تحسين الخدمات المقدّمة إلى نساء بوروندي، ولا سيما الخدمات المتصلة بالتصدي للعنف الجنساني. وفي السنغال، ساعدت هيئة الأمم المتحدة للمرأة الحكومة على إعداد قانون جنسية جديد يمنح نفس حقوق المواطنة إلى النساء والرجال، ويرفع أشكال الضيم التي كان القانون السابق يكرسها ضد المرأة. 
	٦ - وفي الأمريكتين ومنطقة البحر الكاريبي، ساهمت هيئة الأمم المتحدة للمرأة في إحداث تغييرات هامة في مجال السياسة العامة، حيث ساعدت 6.2 ملايين من العمال المنزليين في البرازيل على التمتع بنفس القوانين المطبّقة في مجال حقوق العمل للمرة الأولى من خلال إجراء تعديل دستوري، وساعدت 000 7 امرأة من نساء الشعوب الأصلية في غواتيمالا على الحصول على بطاقات هوية تمكّنهن من التصويت. وتعاونت الهيئة مع الشركاء من أجل ضمان حصول حوالي 000 400 امرأة من ضحايا العنف على خدمات في السلفادور، وتم تدريب 000 22 شخص من العاملين في سلك القضاء على مكافحة العنف ضد المرأة في الأرجنتين. وفي أوروبا ومنطقة آسيا الوسطى، دعمت هيئة الأمم المتحدة للمرأة التغييرات التشريعية من قبيل تصديق البوسنة والهرسك على اتفاقية مجلس أوروبا بشأن منع ومكافحة العنف ضد المرأة والعنف العائلي، وقامت كذلك بدعم التمكين الاقتصادي للمرأة من خلال اعتماد وزيادة الموارد الوطنية المتاحة لنموذج المركز الموحّد لتقديم الخدمات في جمهورية مولدوفا من أجل توفير خدمات ومعلومات للنساء والفتيات في المناطق الريفية. 
	٧ - وفي منطقة آسيا والمحيط الهادئ، قدمت هيئة الأمم المتحدة للمرأة المساعدة إلى لجنة رابطة أمم جنوب شرق آسيا المعنية بتعزيز وحماية حقوق المرأة والطفل من أجل تنفيذ الأولويات الإقليمية المتعلقة بإنهاء العنف ضد النساء والأطفال. وبشكل خاص، ساندت هيئة الأمم المتحدة للمرأة إجراء حوارات شاملة لجميع أصحاب المصلحة وقدمت الدعم التقني من أجل صياغة إعلان القضاء على العنف ضد المرأة والقضاء على العنف ضد الأطفال في رابطة أمم جنوب شرق آسيا، وهو الإعلان الذي اعتمده القادة في مؤتمر قمة الرابطة في 9 تشرين الأول/أكتوبر 2013. وفي أفغانستان، ساعدت جهود الدعوة التي قامت بها هيئة الأمم المتحدة للمرأة، بالاشتراك مع حركة المساواة بين الجنسين، على منع إدخال تعديل على قانون الإجراءات الجنائية كان سيؤدي إلى منع أفراد أسرة المتهم من الإدلاء بشهاداتهم في القضايا، بما في ذلك قضايا العنف العائلي، مما يقوِّض الحماية القانونية للمرأة لأن أفراد الأسرة غالبا ما يكونون من الشهود على أعمال العنف ضد المرأة أو من المشاركين فيها. 
	٨ - وفي عام 2013، أثبتت هيئة الأمم المتحدة للمرأة في جميع المناطق ومن خلال جميع جوانب ولايتها أنها، رغم افتقارها إلى الموارد الكافية لتلبية الطلب على ما تقدّمه من دعم على الصعيد القطري إلى منظومة الأمم المتحدة وإلى العمليات المعيارية الحكومية الدولية، تستطيع عندما تتاح لها الموارد اللازمة أن تساهم في الجهود التي تبذلها الحكومات وجميع الشركاء بشكل واضح وذي أثر وفائدة.
	ثانيا - الأعمال والشراكات في المجالات المعياري والتنسيقي والدعوي 
	ألف - الدور المعياري
	٩ - حظيت المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة وحقوق الإنسان الخاصة بالنساء والفتيات باهتمام متزايد في العمليات الحكومية الدولية في عام 2013، وقد تعزّز هذا الاهتمام بتوسيع نطاق الدعم الذي تقدمه هيئة الأمم المتحدة للمرأة، فأدى بدوره إلى حدوث تحسن كبير في الإطار المعياري العالمي. واكتست الدورة السابعة والخمسون للجنة وضع المرأة أهمية خاصة نظرا إلى أنها حققت مزيدا من تعزيز الالتزامات المتعلقة بمنع جميع أشكال العنف ضد المرأة والفتاة والقضاء عليها (انظر E/2013/27-E/CN.6/2013/11، الفصل الأول، الفرع ألف). وكان للأعمال الموضوعية التي اضطلعت بها الهيئة على سبيل التحضير للدورة، بما في ذلك أنشطة التعبئة وبناء التحالفات والدعم التقني، وبما في ذلك ما تم في إطار المنتديات الإقليمية، دور محوري في الخروج من الدورة بهذه النتيجة، وهي توفر الآن أساسا متينا لمتابعة الاستنتاجات من خلال جهود منظومة الأمم المتحدة البرنامجية في مجالي التنسيق وإقامة الشراكات. وتتضمن المعلومات الواردة في هذا الفرع الإبلاغ عن المجال ذي الأولوية 6 من الخطة الاستراتيجية للفترة 2011-2013.
	١٠ - وكذلك أسهمت الجهود التحضيرية التي اضطلعت بها الهيئة في توفير المناخ الملائم لعقد الدورة الثامنة والخمسين للّجنة في عام 2014، حيث قدمت هيئة الأمم المتحدة للمرأة مساهمات فنية، من خلال أنشطة الدعوة وتقديم المشورة التقنية، وبالاستعانة بالأدلة التي استمدتها من أنشطتها التنفيذية، مما سمح بالتوصل إلى وثيقة ختامية هي بمثابة خارطة طريق للتعجيل بتحقيق الأهداف الإنمائية للألفية لصالح النساء والفتيات، وتشكل ركيزة قوية لخطة التنمية لما بعد عام 2015. 
	١١ - وأعطت هيئة الأمم المتحدة للمرأة أيضا دفعة للأعمال التحضيرية لاستعراض وتقييم تنفيذ إعلان ومنهاج عمل بيجين، ولأنشطة الاحتفال بالذكرى السنوية العشرين لانعقاد المؤتمر العالمي الرابع المعني بالمرأة. وشملت أعمال الهيئة، التي ارتكزت على قرارات المجلس الاقتصادي والاجتماعي والجمعية العامة، دعمَ الأعمال التحضيرية الوطنية؛ والتعاون مع اللجان الإقليمية؛ وإعداد استراتيجية شاملة تغطي المجال السياسي ومجال التعبئة الاجتماعية على الصعيد العالمي. وأكدت هيئة الأمم المتحدة للمرأة باستمرار أن مناسبة إحياء الذكرى العشرين لمؤتمر بيجين يجب أن تفضي إلى إعلان قوي عن تجديد الالتزام السياسي وإلى الإسراع من جديد بتنفيذ الالتزامات المتعلقة بالمساواة بين الجنسين على جميع المستويات. وقد استغلت الهيئة بصورة فعّالة الأعمال التحضيرية لعملية الاستعراض لتحديد الثغرات التي ينبغي تداركها بتخصيص هدف قائم بذاته بشأن المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة في خطة التنمية لما بعد عام 2015، إلى جانب إدماج المنظور الجنساني والغايات والمؤشرات المتعلقة به في جميع الأهداف. 
	١٢ - ولهذا الغرض، ساهمت هيئة الأمم المتحدة للمرأة في مداولات الفريق العامل المفتوح باب العضوية المعني بأهداف التنمية المستدامة. وفي إطار فريق الدعم التقني التابع لمنظومة الأمم المتحدة، عرضت هيئة الأمم المتحدة للمرأة بفعالية مسألة المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة كغاية في حد ذاتها وباعتبارها عنصرا ضروريا لتحقيق التنمية المستدامة، مستفيدة من الوثيقة الختامية لمؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة (قرار الجمعية العامة 66/288، المرفق) حيث اضطلعت الهيئة بدور معترَف به تمام الاعتراف في مجال الدعوة. وكان التحليل القائم على الأدلة() الذي أجرته الهيئة، والذي تناول مسألة بلورة هدف شامل وكفيل بإحداث تغييرات هيكلية ليخلف الهدف 3 من الأهداف الإنمائية للألفية، من الوثائق التي استرشدت بها الدول الأعضاء عند نظرها في هذا الهدف. وأدت هذه الجهود إلى الزيادة التدريجية في تأييد هذا الهدف من قبل الجمعية العامة، ولجنة وضع المرأة، والفريق العامل المفتوح باب العضوية نفسه.
	١٣ - وواصلت هيئة الأمم المتحدة للمرأة مساعدة الدول الأعضاء، من خلال تقارير الأمين العام وبتقديم الخبرة والدعم الفنيين، على صياغة القرارات خلال الدورة الثامنة والستين للجمعية العامة. وقد ساعد ذلك على تحقيق تقدم هام وعلى مواصلة تعزيز الأطر المعيارية المتعلقة بمسائل من قبيل: دور المرأة في التنمية (قرار الجمعية العامة 68/227)؛ والعنف ضد العاملات المهاجرات (القرار 68/137)؛ وتحسين حالة المرأة في المناطق الريفية (القرار 68/139)؛ ومتابعة المؤتمر العالمي الرابع المعني بالمرأة (القرار 68/140). وقدمت هيئة الأمم المتحدة للمرأة أيضا الدعم التقني بشأن المسائل المتعلقة بالمساواة بين الجنسين وبشأن استخدام صياغات تخاطب النوع الجنساني بشكل محدد في العديد من القرارات، مما أدى إلى ارتفاع عدد القرارات المراعية للمنظور الجنساني. 
	١٤ - وعززت المنظمة الدعم المقدَّم إلى المجلس الاقتصادي والاجتماعي بشأن تعميم مراعاة المنظور الجنساني، بما في ذلك تقريرها عن هذا الموضوع (E/2013/71). كما أَثْرَت المساهماتُ الفنية لهيئة الأمم المتحدة للمرأة الإعلانَ الوزاري للمجلس عن ”تسخير العلم والتكنولوجيا والابتكار والإمكانيات الثقافية في تعزيز التنمية المستدامة وتحقيق الأهداف الإنمائية للألفية“. 
	١٥ - وعملت هيئة الأمم المتحدة للمرأة، مستفيدةً من المقرر المتعلق بالتوازن الجنساني الذي اتخذه الاجتماع الثامن عشر لمؤتمر الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة الإطارية بشأن تغير المناخ (انظر FCCC/CP/2012/8/Add.3، المقرر CP.18/23)، على إعطاء دفعة للمنظور الجنساني أثناء الاجتماع التاسع عشر لمؤتمر الأطراف، حيث تعاونت مع شركاء من بينهم مؤسسة ’ماري روبنسون للعدل المناخي‘ من أجل المساعدة على تنفيذ الاتفاقية. واضطلعت هيئة الأمم المتحدة للمرأة أيضا بدور المدافع العالمي عن حقوق المرأة في اجتماع الجمعية العامة الرفيع المستوى المعني بتحقيق الأهداف الإنمائية للألفية وسائر الأهداف الإنمائية المتفق عليها دوليا فيما يتعلق بالأشخاص ذوي الإعاقة: سبل المضي قدما، جدول أعمال يشمل ذوي الإعاقة لعام 2015 وما بعده، وهو الاجتماع الذي اعترفت وثيقته الختامية بأهمية مراعاة المنظور الجنساني (قرار الجمعية العامة 68/3)؛ وفي مؤتمر طوكيو الدولي الخامس المعني بالتنمية في أفريقيا، الذي عُقد في حزيران/يونيه 2013، حيث تم تسليط الضوء على المساواة بين الجنسين ومشاركة المرأة الكاملة في العمل في مجال تنمية أفريقيا ومن أجله. 
	١٦ - وقد أُحرز تقدم هام أيضا في جدول الأعمال المعيارية المتعلقة بالدور القيادي للمرأة ومشاركتها في عمليات السلام والأمن. واضطلعت هيئة الأمم المتحدة للمرأة بدور رئيسي في عمل مجلس الأمن. واستنادا إلى التقرير الذي أُعدَّ عن مسألة المرأة والسلام والأمن (S/2013/525)، دعا مجلس الأمن إلى اتخاذ إجراءات أقوى لإشراك المرأة في عمليات السلام، وعزز التزامه بالإجراءات المتصلة بالمرأة والسلام والأمن كما ورد في قراره 2122 (2013). وقد أعاد هذا القرار تأكيد أن تمكين النساء والفتيات وتحقيق المساواة بين الجنسين ’’أمران لهما أهمية بالغة بالنسبة لجهود صون السلام والأمن الدوليين‘‘، فاستخدم بذلك لغة أقوى من تلك المستخدمة في القرار 1325 (2000) وواصل ما بدأته قرارات مجلس الأمن الأخرى. 
	١٧ - وستستنير متابعة هيئة الأمم المتحدة للمرأة مع الدول الأعضاء وردودها عليها في مجال المرأة والسلام والأمن أيضا بالتوصية العامة رقم 30 الصادرة عن اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة بشأن دور المرأة في منع النـزاعات وفي حالات النزاع وما بعد النـزاع. وتشمل الإنجازات المعيارية الأخرى الإعلان الصادر عن لجنة بناء السلام الذي يعترف بالأهمية المحورية للتمكين الاقتصادي للمرأة من أجل بناء السلام بفعالية (PBC/7/OC/3). أما معاهدة تجارة الأسلحة، التي اعتمدتها الجمعية العامة في عام 2013 (انظر قرار الجمعية العامة 678/234 باء)، والتي تنظم التجارة الدولية في الأسلحة التقليدية، فقد اعترفت بدور الأسلحة في أعمال العنف الجنساني وأعمال العنف ضد النساء والأطفال. وهذا يدعم الأعمال التي تقوم بها هيئة الأمم المتحدة للمرأة مع الدول الأعضاء بشأن دور المرأة في عمليات السلام، ويعزز الإبلاغ عن الجهود الرامية إلى إشراك المرأة في منع نشوب النزاعات وتسويتها والتعافي منها.
	باء - الدور التنسيقي
	١٨ - تكتسي زيادة الاتساق والمساءلة في أعمال منظومة الأمم المتحدة في مجال المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة أهمية محورية لولاية هيئة الأمم المتحدة للمرأة. ففي عام 2013، أعطت الهيئة الأولوية لمواءمة خطتها الاستراتيجية الجديدة للفترة 2014-2017 مع أحكام قرار الجمعية العامة 67/226 وأقامت شراكات جديدة مع كيانات تابعة للأمم المتحدة. ويتسم الاستعراض ‏الشامل الذي يجري كل أربع سنوات لسياسة الأنشطة ‏التنفيذية ‏التي تضطلع بها منظومة الأمم المتحدة من أجل التنمية بأهمية محورية للنهج الذي تتبعه الهيئة إزاء تنسيق وتعزيز تحقيق المنجزات على نطاق المنظومة فيما يتعلق بالمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة. وخلال عام 2013، أسهمت الهيئة في متابعة ذلك القرار في الوقت المناسب من خلال مجموعة الأمم المتحدة الإنمائية وآلياتها المختلفة. وشمل ذلك المساهمةَ في وضع خطة عمل لمجموعة الأمم المتحدة الإنمائية لتنفيذ قرار الجمعية العامة 67/226، والمشاركةَ في الفريق المشترك بين الوكالات الذي وضع إطارا للرصد بهدف مساعدة الدول الأعضاء على تقييم التقدم المحرز في تنفيذ استعراض السياسات الشامل. واستفادت الهيئة أيضا من الشبكة المشتركة بين الوكالات المعنية بالمرأة والمساواة بين الجنسين بهدف تيسير أنشطة الدعوة المشتركة واتباع نهج منسق في الفترة التي مهّدت لعملية ومفاوضات حكومية دولية حاسمة، بما في ذلك ما يتعلق بخطة التنمية لما بعد عام 2015 واستعراض إعلان ومنهاج عمل بيجين. 
	١٩ - ويظل تعزيز تنسيق الأنشطة التشغيلية المراعية للمنظور الجنساني على الصعيد القطري إحدى الأولويات. وعند القيام بذلك، استفادت هيئة الأمم المتحدة للمرأة من الصلات القائمة بين التنسيق والأبعاد الأخرى لولاية الهيئة، واستخدمت أدوات تقييم الأداء المعمول بها لدى أفرقة الأمم المتحدة القطرية، مثل سجل الأداء الجنساني المستخدم في تنفيذ خطة العمل الموضوعة على نطاق المنظومة. ففي كينيا مثلاً، حرصت الهيئة على أن تُثري التوصيات المنبثقة من سجل الأداء الجنساني إطارَ عمل الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائية للفترة 2014-2018، وأن تُنشر الخبرات المتعلقة بالمسائل الجنسانية لإعداد مصفوفة نتائجها، مما يفضي إلى مؤشرات قوية في مجال المساواة بين الجنسين على كامل نطاق إطار العمل.
	٢٠ - وأعطت هيئة الأمم المتحدة للمرأة الأولوية لكفالة توافر الخبرة التقنية الخاصة بإدارة البرامج المراعية للمنظور الجنساني. ففي فنزويلا مثلاً، قدّمت الهيئة وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي تدريبا لموظفي الأمم المتحدة في مجال إدماج المساواة بين الجنسين في إطار عمل الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائية باعتبار ذلك مبدأً أساسياً من مبادئ البرمجة. وبالاستفادة من هذه التجربة، عملت هيئة الأمم المتحدة للمرأة ضمن فريق العمل المعني بالمساواة بين الجنسين التابع لمجموعة الأمم المتحدة الإنمائية على وضع قائمة بأسماء خبراء الشؤون الجنسانية بالأمم المتحدة لتكون متاحة لأفرقة الأمم المتحدة القطرية بهدف كفالة مراعاة الأنشطة التشغيلية للمنظور الجنساني، وتحسين تعميم مراعاة المنظور الجنساني في أطر عمل الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائية. ووفقا لما ورد في التقارير السنوية للمنسقين المقيمين لعام 2013، فقد تضّمن 59 إطارا من أُطر عمل الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائية ناتجا بشأن المساواة بين الجنسين، وهناك 94 من المبادرات المشتركة (بما فيها البرامج الجنسانية المشتركة) التي يتركز الاهتمام فيها على المساواة بين الجنسين يضطلع بتنفيذها كيانان أو أكثر. 
	٢١ - واستخدمت هيئة الأمم المتحدة للمرأة أيضا ممارسات مبتكرة في مجال التنسيق. فعلى سبيل المثال، اضطلعت الهيئة، في إطار نهج ”توحيد الأداء“ الذي يتبعه فريق الأمم المتحدة القطري في ليبريا، بدور ريادي في وضع ”إطار جنساني واحد“ يجسّد الكيفية التي تدعم بها برامج الأمم المتحدة وتدخلاتها التغيير الاجتماعي لتحقيق المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة. ودعمت الهيئة الجيل الثاني من مبادرة ”توحيد الأداء“ بطرق شتى من بينها جهود مجموعة الأمم المتحدة الإنمائية المبذولة للانتهاء من وضع التوجيهات لأفرقة الأمم المتحدة القطرية، التي ستبدأ تطبيق إجراءات التشغيل الموحدة الخاصة بالمبادرة. وأسهمت الهيئة أيضا في خطة عمل مجموعة الأمم المتحدة الإنمائية التي تتضمن 55 إجراءً من الإجراءات المعمول بها على مستوى المقر من أجل التعجيل بإحراز التقدم في تحقيق الاتساق في الأمم المتحدة ودعم الجيل الثاني من توحيد الأداء. 
	٢٢ - ويكتسي تعزيز نظام المنسقين المقيمين والتعاون معه أهمية أساسية لجهود هيئة الأمم المتحدة للمرأة المبذولة لتنسيق الأنشطة التنفيذية المراعية للمنظور الجنساني على الصعيد القطري. فهناك حاليا 91 فريقا من أفرقة الأمم المتحدة المواضيعية المعنية بالمسائل الجنسانية تدعم أعمال المنسقين المقيمين وأفرقة الأمم المتحدة القطرية، وتضطلع الهيئة بقيادة تلك الأفرقة المواضيعية أو تشارك في قيادتها حيثما كان للهيئة وُجود، وتوفر لها الدعم بانتظام من خلال المكاتب الإقليمية حيثما لا يكون لها وجود. وتؤيد هيئة الأمم المتحدة للمرأة بقوة نموذج تقاسم التكاليف الذي تتبعه مجموعة الأمم المتحدة الإنمائية في تشغيل نظام المنسقين المقيمين، وهي قد كانت من بين أول مَن قاموا بالتوقيع على مذكرة تفاهم مع برنامج الأمم المتحدة الإنمائي وبتحويل الأموال عملاً بها. وعيّنت هيئة الأمم المتحدة للمرأة أيضا كبار المستشارين للشؤون الجنسانية ضمن مكاتب المنسقين المقيمين في بعض البلدان كإجراء بديل عن وجود قطري كامل، وهو نموذج حقق المرتجى منه بشكل جيد وحظي بتقدير المنسقين المقيمين وشركاء الأمم المتحدة. وتعزّز الهيئة أيضا مشاركتها في البرامج المشتركة مع الوكالات الشريكة على الصعيد القطري وتشارك في البرامج في مجالات تشمل إنهاء العنف ضد المرأة، وتعزيز المنظورات الجنسانية في التخطيط الوطني، والنهوض بالتمكين الاقتصادي للمرأة، وتعزيز جهود منع نشوب النـزاعات وتحقيق الوئام الاجتماعي. 
	٢٣ - وقادت هيئة الأمم المتحدة للمرأة عملية إعداد التقارير ودعمت تنفيذ كيانات الأمم المتحدة لخطة العمل على نطاق منظومة الأمم المتحدة بشأن المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة بهدف التعجيل بتعميم مراعاة المنظور الجنساني في منظومة الأمم المتحدة، بطرق شتى من بينها تنظيم حلقات عمل مكرسة لذلك الغرض. وقد قدمت 55 من كيانات الأمم المتحدة وإداراتها ومكاتبها تقاريرها الأولى في عام 2013، وهي التقارير التي استحدثت هيئة الأمم المتحدة للمرأة بناءً عليها خط الأساس الأول لعمل منظومة الأمم المتحدة المتعلق بالمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة (انظر الشكل الأول). وأعدّت هيئة الأمم المتحدة للمرأة أيضا توجيهات عن وضع السياسات والاستراتيجيات في مجال المساواة بين الجنسين بحيث تكون متوائمة مع خطة العمل الموضوعة على نطاق المنظومة، وهي تتوقع أن تكون معظم كيانات الأمم المتحدة قد واءمت سياساتها على هذا النحو بحلول عام 2017. وقادت الهيئة أيضا وضع تدابير تحظى بتأييد الأمين العام لاستقدام مزيد من النساء واستبقائهن وإتاحة فرص ترقّيهن من أجل التوصل إلى تكافؤ الجنسين على جميع المستويات داخل منظومة الأمم المتحدة. 
	الشكل الأول
	خط الأساس لمؤشرات خطة العمل على نطاق منظومة الأمم المتحدة بشأن المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة 

	٢٤ - وحصلت هيئة الأمم المتحدة للمرأة على تأييد مجموعة الأمم المتحدة الإنمائية للمذكرة التوجيهية المتعلقة بمؤشر المساواة بين الجنسين، ودعمت تعميم مراعاة المنظور الجنساني على نطاق المنظومة عن طريق عقد اجتماع لفريق خبراء أسفر عن إعداد موجز القضايا المتصلة بتوثيق الصلات بين الجوانب المعيارية والتنفيذية لتعميم مراعاة المنظور الجنساني. وأسهمت هيئة الأمم المتحدة للمرأة أيضاً في أعمال المجلس الاقتصادي والاجتماعي في هذا المجال بأن قدمت إسهامات في تقرير الأمين العام عن تعميم مراعاة المنظور الجنساني في جميع سياسات منظومة الأمم المتحدة وبرامجها (E/2013/71). 
	٢٥ - واستجابةً لدعوة قرار الجمعية العامة 67/226 إلى جمع بيانات قابلة للمقارنة مصنفة حسب نوع الجنس والسن وتحليلها ونشرها بصورة منتظمة ومنهجية، عملت هيئة الأمم المتحدة للمرأة مع فريق الخبراء المشترك بين الوكالات المعني بالإحصاءات الجنسانية لوضع مجموعة المؤشرات الجنسانية الدنيا البالغ عددها 52 مؤشرا بوصفها دليلا لإنتاج الإحصاءات الجنسانية وتجميعها. وقد أيّدت اللجنة الإحصائية التابعة للأمم المتحدة تلك المؤشرات ووضعت شعبة الإحصاءات في الأمم المتحدة قاعدة بيانات متاحة للعموم، بالتعاون مع وكالات من بينها هيئة الأمم المتحدة للمرأة. وبالإضافة إلى ذلك، وعقب موافقة اللجنة الإحصائية على المؤشرات الأساسية التسعة المتعلقة بالعنف ضد المرأة في عام 2013، أعدّت شعبة الإحصاءات مبادئ توجيهية بشأن سُبل قياس العنف ضد المرأة وبدأت الهيئة العمل مع الشعبة والبنك الدولي وصندوق الأمم المتحدة للسكان على وضع برنامج عمل جديد يرمي إلى ضمان وجود خطوط أساس واضحة بشأن إنهاء العنف ضد المرأة وقت تنفيذ إطار التنمية لما بعد عام 2015. 
	٢٦ - وتمشيا مع توصيات الجمعية العامة في قرارها 67/226 فيما يتعلق بإدماج الأبعاد الإقليمية، عملت هيئة الأمم المتحدة للمرأة طوال عام 2013 على تعزيز الجهود المبذولة على الصعيد الإقليمي في مجالَي التنسيق والتعاون، بما في ذلك مع اللجان الإقليمية، وتعزيز الجهود المبذولة على الصعيد القطري عن طريق إسداء المشورة التقنية والمشاركة في الأفرقة الإقليمية المشتركة بين الوكالات وتوفير الدعم التقني لتطبيق الأدوات الخاصة بالمسائل الجنسانية داخل البلد، بما في ذلك سجل الأداء الجنساني. وقدمت الهيئة أيضاً خدمات ضمان الجودة لإدماج مسألة المساواة بين الجنسين في عمليات البرمجة القطرية الموحدة للأمم المتحدة من خلال فريق دعم الأقران التابع لمجموعة الأمم المتحدة الإنمائية. 
	٢٧ - وقامت هيئة الأمم المتحدة للمرأة بإدارة حملة الأمين العام المعنونة ”متحدون من أجل إنهاء العنف ضد المرأة“. وحفزت الحملة أعمال منظومة الأمم المتحدة وأقامت شراكات أساسية لإنهاء العنف ضد النساء والفتيات. وأشركت الحملة أيضا الرجال والفتيان واستعانت بقادة ذكور ذوي نفوذ لتقوية تأثير رسائل الحملة. وقد دعت الحملة إلى تطبيق الفكرة التي طرحتها وتولت ريادتها شبكة الشباب العالمية التابعة لها، والداعية إلى إعلان اليوم الخامس والعشرين من كل شهر ”اليوم البرتقالي“، بحيث تعمل مكاتب الأمم المتحدة القطرية ومنظمات المجتمع المدني على إبراز مساعي إنهاء العنف ضد النساء والفتيات، ليس فقط يوم 25 تشرين الثاني/نوفمبر (اليوم الدولي للقضاء على العنف ضد المرأة)، بل في كل شهر. 
	٢٨ - وحظيت مساهمة هيئة الأمم المتحدة للمرأة في تنفيذ الإطار الموحد للميزانية والنتائج والمساءلة لبرنامج الأمم المتحدة المشترك المعني بفيروس نقص المناعة البشرية والإيدز بموافقة المجلس التنسيقي للبرنامج المشترك، وعملت الهيئة على إدراج المساواة بين الجنسين وحقوق المرأة في الاستجابة المشتركة. وقامت الهيئة، بصفتها وكالة مشاركة في رعاية البرنامج المشترك المعني بالإيدز، بدعم الإطار الاستراتيجي للبرنامج والعمل على ضمان أن تستجيب الخطط والسياسات والميزانيات والمؤسسات المعنية بفيروس نقص المناعة البشرية لأولويات المساواة بين الجنسين. 
	جيم - الشراكات والاتصالات وأنشطة الدعوة والنهج الشاملة لعدة قطاعات
	٢٩ - تكتسي الشراكات أهمية محورية لولاية ونهج هيئة الأمم المتحدة للمرأة لتحقيق النتائج. فخلال عام 2013، وسّعت الهيئة نطاق شراكاتها في عدد من المجالات الجديدة. وأبرمت كتب اتفاق مع ثلاثة شركاء في منظومة الأمم المتحدة (صندوق الأمم المتحدة للسكان وبرنامج الأغذية العالمي ومفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان). وقد أكدّت تلك الاتفاقات على أهمية العمل سوياً في العمليات الحكومية الدولية والمتعددة الأطراف، مثل عمليتي استعراض إعلان ومنهاج عمل بيجين ووضع خطة التنمية لما بعد عام 2015، وفي البلدان المستفيدة من البرامج. 
	٣٠ - وأبرمت هيئة الأمم المتحدة للمرأة أيضا اتفاقين تطوُّعيَّين مع شركتين رائدتين في مجال العلاقات العامة. فقد ركّزت شركة ”Ogilvy PR“ اهتمامها على تطوير الشكل الذي تقدم به الهيئة نفسها، وعلى تطوير أسلوب تواصلها مع القيادات. وأعدّت شركة ”Publicis Dallas“ حملة مبتكرة نُفّذت على الإنترنت في الفترة التي مهّدت لعملية استعراض إعلان ومنهاج عمل بيجين تحت عنوان ”الرجل نصير المرأة“ (HeforShe)، وينصب الاهتمام فيها على إشراك الرجال في الحركة من أجل المساواة بين الجنسين (ويمكن الاطلاع على مزيد من المعلومات على العنوان الشبكي: http://heforshe.org). 
	٣١ - وواصلت هيئة الأمم المتحدة للمرأة تعزيز دورها كشريك استراتيجي مؤتَمن للمجتمع المدني في عام 2013. وقد تجلّى ذلك في الدور الذي قام به المجتمع المدني أثناء الدورة السابعة والخمسين للجنة وضع المرأة دعماً لجهود الدعوة التي تبذلها الهيئة بالتعاون مع الحكومات، وفي الدعم الذي قدمه المجتمع المدني للدعوة إلى إدراج هدف مستقل بذاته في مجال المساواة بين الجنسين في خطة التنمية لما بعد عام 2015 ومساهمته في تلك الدعوة. وعزّزت الهيئة بروز صورة المنظمات غير الحكومية النسائية أمام الأعين وزادت من حجم مشاركتها في العمليات الحكومية الدولية في عام 2013، بما في ذلك في المناقشات التي دارت بشأن خطة التنمية لما بعد عام 2015. وقد تحقق إشراك أصحاب المصلحة المتعددين بنجاح من خلال منتديات التشاور والحوار بين الدول الأعضاء والمنظمات غير الحكومية النسائية ومنظمات المجتمع المدني، خاصة خلال الدورة السابعة والخمسين للجنة وضع المرأة، والدورة الثامنة والستين للجمعية العامة، والدورة الثامنة والخمسين للجنة وضع المرأة. وبات هناك اعتراف واسع النطاق بين الدول الأعضاء والمجتمع المدني بأن هذا المسعى يضيف قيمة إلى العمليات الحكومية الدولية في مجال السياسات. 
	٣٢ - وتواصَل إنشاء أفرقة استشارية لشؤون المجتمع المدني تابعة لهيئة الأمم المتحدة للمرأة في عام 2013، وتنامى دور هذه الأفرقة حتى أصبحت تضطلع بدور الشريك في أنشطة الدعوة وزيادة أوجه التآزر بين الأعمال المعيارية والتنفيذية والتنسيقية. وحتى الآن، أُنشئ 33 فريقاً استشارياً من تلك الأفرقة (فريق عالمي واحد، و 3 أفرقة إقليمية، و 3 أفرقة متعددة البلدان، و 26 فريقا وطنيا) وهناك 7 أفرقة أخرى قيد الإنشاء. وأسهم ذلك أيضا في مواءمة أعمال الهيئة مع التوجيهات الواردة في قرار الجمعية العامة 67/226 بشأن دعم الصلات بين الحكومات الوطنية والأمم المتحدة والمجتمع المدني. 
	٣٣ - ولا تزال للاتصالات وأنشطة الدعوة أهمية في وضع هيئة الأمم المتحدة للمرأة في مواقع بارزة وتعزيز الأهداف المحددة في خطتها الاستراتيجية ودعم جهودها المبذولة لتعزيز الأخذ بنهج تعاوني وإقامة تحالفات تُعنى بالمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة في شتى أنحاء العالم. وكان من الأمثلة المبتكرة في عام 2013 مبادرة ”الالتزام بإنهاء العنف ضد النساء والفتيات“، وهي دعوة إلى الدول الأعضاء لاتخاذ خطوات ملموسة تفضي إلى إنهاء العنف ضد المرأة. وقد أُعلن عن انطلاق المبادرة قبل انعقاد الدورة السابعة والخمسين للجنة وضع المرأة رغبةً في إعطاء زخم لمداولات اللجنة، مع إعلان أكثر من 60 بلدا والاتحاد الأوروبي عن سياسات وبرامج جديدة، بادرت مكاتب الهيئة إلى دعم العديد منها. 
	٣٤ - وأدّت الاتصالات أيضا دورا في إعلام جمهور عالمي بالنطاق الكامل للأعمال التي تضطلع بها هيئة الأمم المتحدة للمرأة. فقد أفضت أنشطة الاتصال أثناء الدورة السابعة والخمسين للجنة وضع المرأة إلى قيام منافذ إعلامية رئيسية ببثّ رسائل الهيئة بشكل مباشر في ما لا يقل عن 50 بلدا، وبلغت تلك الرسائل 28 مليون مستخدم منفرد من مرتادِي وسائل التواصل الاجتماعي. واستندت الجهود التي بذلتها الهيئة في مجال الاتصالات إلى وجود جمهور على الإنترنت بأعداد ازدادت من 000 320 مُتابع لوسائل التواصل الاجتماعي إلى 000 880 مُتابع، كما استندت إلى قاعدة بيانات عالمية للمنافذ الإعلامية شهدت زيادة من 600 1 إلى أكثر من 100 3 جهة اتصال اجتازت الفرز على الصعيد العالمي. وأعلنت الهيئة انطلاق موقعها الشبكي الذي يتضمن محتوى بالإنكليزية والفرنسية والإسبانية (www.unwomen.org)، والذي يجتذب أكثر من 000 200 زائر منفرد شهرياً. وتمشيا مع ولاية التنسيق المنوطة بالهيئة، اجتذب الموقع الشبكي ”UN-WomenWatch“، الخاص بتجميع الأنباء المتصلة بالمسائل الجنسانية من جميع أنحاء منظومة الأمم المتحدة (www.un.org/womenwatch)، 000 175 زائر منفرد ونما جمهوره على موقع ”تويتر“ من 000 23 مُتابع إلى 000 46 مُتابع. 
	٣٥ - وشارك أكثر من 25 فنانا دوليا، بدعم من شركة مايكروسوفت، في تسجيل أغنية ”One Woman“ (”امرأة واحدة“)، التي أُطلقت بمناسبة الاحتفال باليوم الدولي للمرأة وبلغت جمهورا عالميا على الإنترنت بأعداد بلغت 30 مليون شخص وأذاعتها منافذ إعلامية دولية رئيسية. وأسهمت الحملة الإعلامية الحائزة على عدة جوائز، وعنوانها ”الحقيقة المكمَلة تلقائيا“ (”Auto-complete Truth“)، والتي تطوّعت بتصميمها شركة Memac Ogilvy في دبي، الإمارات العربية المتحدة، في المناقشة العالمية المتعلقة بحقوق المرأة، مما أفضى إلى إعداد أكثر من 500 تقرير إعلامي تداولته وسائط إعلام مرئية ومطبوعة وإلكترونية رائدة على الصعيد العالمي، مع ظهور هذه المواد على شاشات الوسائط الإعلامية الشبكية 550 مليون مرة وبلوغها ما قُدّر بنحو 70 مليون مستخدم في موقع ”تويتر“ وحده. وحظيت حملة ”اجعل عالمك برتقالي اللون في 16 يوما“ التي نُظّمت في الفترة الممتدة من اليوم الدولي للقضاء على العنف ضد المرأة (25 تشرين الثاني/نوفمبر) إلى يوم حقوق الإنسان (16 كانون الأول/ديسمبر) بالتغطية في 500 1 مقالة إخبارية وبلغت ما لا يقل عن 54 مليون مستخدم على وسائل التواصل الاجتماعي.
	دال - دعم الأطر المعيارية
	36 - ظلت هيئة الأمم المتحدة للمرأة تسترشد بنهج قائم على حقوق الإنسان يركّز على معالجة أوجه التفاوت ويعزز المشاركة ويدعم آليات المساءلة. ودعمت الهيئة تنفيذ اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة بما يشمل دعم تنمية قدرات المسؤولين الحكوميين ‏ودعاة المساواة بين الجنسين وغيرهم من أصحاب المصلحة فيما يتعلق بهذه الاتفاقية وبحقوق الإنسان للمرأة. وقُدم الدعم للدول الأطراف لرفع التقارير إلى اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة (لدول منها إكوادور وتيمور - ليشتي وليبريا)، وفيما يتعلق بالتحضير لإجراء حوار بنّاء مع اللجنة (لدول منها أفغانستان وطاجيكستان وكمبوديا)، ولتنفيذ الملاحظات الختامية للجنة (بما في ذلك إندونيسيا وساموا والمكسيك). وقُدم الدعم أيضا فيما يتصل بإعداد تقارير ”الظل“ الخاصة بالمجتمع المدني (بما في ذلك في صربيا وطاجيكستان وكمبوديا)، وتقارير أفرقة الأمم المتحدة القُطرية المقدمة إلى اللجنة (فيما يتصل بأفغانستان وكمبوديا وطاجيكستان). وقدمت الهيئة الدعم أيضا لأنشطة تشجيع التصديق على الاتفاقية في جنوب السودان. وقدمت الهيئة الدعم التقني وغيره من أشكال الدعم إلى اللجنة في عملها المتعلق بوضع التوصيات العامة.
	37 - وتعاونت هيئة الأمم المتحدة للمرأة خلال عام 2013 مع آليات مجلس حقوق الإنسان، بما فيها الفريق العامل المعني بمسألة التمييز ضد المرأة في القانون والممارسة، والمقرر الخاص المعني بتعزيز الحقيقة والعدالة والجبر وضمانات عدم التكرار. وشارك رئيس الفريق العامل المعني بمسألة التمييز ضد المرأة في القانون والممارسة في اجتماع لفريق خبراء نظمته الهيئة والمفوضية السامية للأمم المتحدة لحقوق الإنسان وأسفر عن إصدار منشور مشترك معنون ”إعمال حق المرأة في حيازة الأراضي وغيرها من الموارد الإنتاجية“. وشاركت الهيئة في المشاورات التي عقدها المقرر الخاص المعني بتعزيز الحقيقة والعدالة والجبر وضمانات عدم التكرار مع بعض النساء في منطقة أفريقيا لكفالة الاطلاع على احتياجاتهن ومنظوراتهن بشأن العدالة الانتقالية، كما قدمت الهيئة الدعم لاجتماع فريق خبراء دعت لانعقاده المقررة الخاصة المعنية بالفقر المدقع وحقوق الإنسان للإسهام في تقريرها عن أعمال الرعاية غير المدفوعة الأجر وحقوق الإنسان للمرأة الذي قُدم إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والستين (A/68/293). وقدمت الهيئة أيضا الدعم لإعداد تقرير المقررة الخاصة المعنية بمسألة العنف ضد المرأة وأسبابه وعواقبه عن مسؤولية الدولة عن القضاء على العنف ضد المرأة (A/HRC/23/49)، ولعقد جلستي مشاورات أجرتهما المقررة الخاصة في أوروبا الوسطى وجنوب شرق أوروبا، وفي منطقة جزر المحيط الهادئ.
	هاء - تبادل المعارف والتعاون فيما بين بلدان الجنوب
	38 - واصلت هيئة الأمم المتحدة للمرأة في عام 2013، عن طريق أدوارها التنفيذية والمعيارية والتنسيقية، تحسين عملها كوسيط وكمركز لتبادل المعارف بشأن المساواة بين الجنسين. فعلى المستوى التنفيذي، وعلاوة على المبادرات العالمية من قبيل البوابة المعرفية لتمكين المرأة اقتصاديا التابعة لهيئة الأمم المتحدة للمرأة، أعدت الهيئة في عام 2013 منتجات معرفية في ما يزيد عن 44 بلدا مشمولا بالبرامج(). وشملت النتائج المحققة إدخال تحسينات في مجال صنع القرارات والبرمجة القائمة على الأدلة، وتعزيز جهود الدعوة، وتقوية القدرات الوطنية. وعززت الممارسات المعرفية الداخلية، عبر سبل منها إجراء عمليات الحوار بشأن السياسات، وإدماج استراتيجيات إدارة المعارف في إطار البرمجة سعيا لتحسين التعلّم وتوثيق النتائج والدروس المستفادة.
	39 - ووفقا لأحكام قرار الجمعية العامة 67/226، واعترافا بتزايد أهمية التعاون فيما بين بلدان الجنوب، واصلت هيئة الأمم المتحدة للمرأة تعزيز ما تبذله من جهود لدعم التعاون فيما بين بلدان الجنوب والتعاون الثلاثي. فقد أبلغت مكاتب الهيئة في عام 2013 عن تنفيذ 100 مبادرة من هذا القبيل ومنها عمليات التبادل الثنائي والزيارات الثنائية، والجهود المبذولة على صعيد المناطق، والأنشطة المنفذة فيما بين المناطق وعلى كامل نطاق مجالات التركيز. وشملت النتائج ذات الصلة تكرار المبادرات الناجحة، وتكوين مواقف وأدوات مشتركة، وصياغة مبادئ توجيهية، وبناء القدرات، ودعم تنفيذ المنهجيات وتطبيقها، من قبيل تبادل تونس والمغرب والجزائر للدروس المستفادة فيما يتصل بمنهجيات إجراء استقصاءات استخدام الوقت. ووفقا للقرار 67/226، واصلت الهيئة دعم ”تعزيز التكنولوجيات الجديدة والمستجدة ونقلها إلى البلدان المستفيدة من البرامج“، ولا سيما للمرأة والفتاة، وذلك بالمشاركة الفعالة في الفريق العامل المعني بالمسائل الجنسانية التابع للجنة النطاق العريض، وفي عملية التحضير للمناسبة التي أقيمت في شباط/فبراير 2013 لاستعراض نتائج القمة العالمية لمجتمع المعلومات بعد مضي عشر سنوات، وعن طريق البرمجة القطرية.
	واو - تنمية القدرات
	40 - تقر هيئة الأمم المتحدة للمرأة بأنّ تنمية القدرات وتَولي الجهات الوطنية لزمام الأمور فيما يتصل باستراتيجيات المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة هي من الأمور الحاسمة في تحقيق النتائج المتفق عليها والوفاء بالالتزامات واحترام المعايير. ولهذا الغرض، وعملا بما يتضمنه قرار الجمعية العامة 67/226 من توجيهات بشأن تعزيز الروابط التنفيذية والمعيارية لتحقيق قدر أكبر من الاستدامة، واصلت برامج الهيئة إدماج أولويات ونُهج تنمية القدرات في عملها، بما يشمل دعم المؤسسات والاستراتيجيات والخطط الوطنية الفعالة. فعلى سبيل المثال، عملت الهيئة في كمبوديا على تنمية القدرات الحكومية في مجال تصميم وقيادة العمليات التشاركية لتقرير السياسات، مع التركيز بشكل خاص على تنمية قدرات الرصد والتقييم. ونتيجة لذلك، تم لأول مرة إدراج إطار منطقي في خطة العمل الوطنية المعنية بالعنف ضد المرأة. واقتنعت الهيئة بضرورة تحسين قدراتها الخاصة من أجل تلبية الطلبات المقدمة للحصول على الدعم في مجال تنمية القدرات، وهي تعمل حاليا على إيجاد طرائق تمكنها من فعل ذلك، بوسائل تشمل مركز التدريب التابع لها في سان دومنغو.
	ثالثا - النتائج البرنامجية
	ألف - لمحة عامة عن بيانات المؤشرات
	41 - تتقدم هيئة الأمم المتحدة للمرأة بالوتيرة المنشودة فيما يتعلق بـإنجاز 26 من أصل 32 مؤشرا من مؤشرات الأداء الواردة في خطتها الاستراتيجية، وتتقدم بالوتيرة المنشودة تقريبا في إنجاز مؤشرين في حين تتخلف عن وتيرة التقدم المنشودة في إنجاز 4 مؤشرات. وقد قدمت الهيئة الدعم البرنامجي المباشر في 96 بلدا في عام 2013. وازداد الدعم الإجمالي الذي قدمته في جميع المجالات ذات الأولوية مقارنة بعام 2012، استنادا إلى النتائج المبلغ عنها على مستوى النواتج، حيث انصبّ جلّ تركيز الدعم المقدم على مجالات إنهاء العنف ضد المرأة، والتخطيط والميزنة على المستوى الوطني، والتمكين الاقتصادي (انظر الشكل الثاني).
	الشكل الثاني
	المنجزات على مستوى النواتج حسب البلدان والمجالات

	ملاحظة: يمكن الاطّلاع على معلومات مفصلة عن النتائج والنفقات في دليل بيانات الهيئة لعام 2013، المتاح على الرابط التالي: http://www.unwomen.org/~/media/Headquarters/Attachments/Sections/Executive%20Board/2014/DataCompanionFinal2013%20pdf.pdf.
	باء - قيادة المرأة ومشاركتها
	42 - في عام 2013، دعمت هيئة الأمم المتحدة للمرأة مشاركة المرأة وشغلها لمناصب قيادية في 71 بلدا. وهي تتقدم بالوتيرة المنشودة في جميع الأهداف ما عدا ’’عدد البلدان التي تُنشئ آليات لضمان تزويد النساء المهمّشات بوسائل تمكنّهن من الإدلاء بأصواتهن‘‘ حيث لم تحقق هذا الهدف سوى 8 بلدان. ومع ذلك، فخمسة بلدان أخرى هي في مرحلة متقدمة من إنجاز هذا الهدف (انظر الشكل الثالث).
	43 - وفي مجال تعزيز الإصلاحات الدستورية والأطر القانونية المراعية للمنظور الجنساني، قدمت هيئة الأمم المتحدة للمرأة الدعم لبدء تنفيذ تدابير وإصلاحات بغية زيادة مشاركة المرأة في الانتخابات والعمل السياسي، ودعم تحسين قدرة البرلمانات والبرلمانيين على تحقيق إنجازات فيما يتعلق بعمليات تشريعية مراعية للمنظور الجنساني في 26 بلدا(). كما بدأت العمل بقاعدة بيانات دستورية جديدة، وهي أول قاعدة بيانات قابلة للبحث تنظر إلى الدساتير من وجهة نظر جنسانية خاصة. وفي المكسيك، شاركت الهيئة في جهود لأصحاب المصلحة المتعددين ترمي إلى تنفيذ الأحكام الدستورية المعتمدة في الآونة الأخيرة والتي تنص على تكافؤ الجنسين في التمثيل السياسي على الصعيدين الاتحادي والمحلي. وفي زمبابوي، ساهمت الهيئة وبعض الشركاء في إدماج مطالب النساء في الدستور الجديد، وشمل ذلك أحكاما تتعلق بقانون الأسرة، وعدم التمييز، والجنسية والتمثيل في البرلمان. أما في المغرب، فقد أُنشئ التجمع البرلماني النسائي بدعم وخبرات تقنية قدمتها الهيئة. وأسفر هذا الأمر عن سنّ تشريعات أكثر مراعاة للمنظور الجنساني، ومنها القانون الأساسي للميزانية.
	الشكل الثالث
	التقدم المحرز في مؤشرات المجال 1 من المجالات ذات الأولوية
	عدد البلدان التي تدمج تدابير خاصة مؤقتة
	ملاحظة: يمثل التظليل الثقيل بلون ما التقدم المحرز في عام 2013، بينما يمثل التظليل الخفيف باللون نفسه الفجوة بين التقدم المحرز والهدف الذي لا يزال يتعين تحقيقه.
	المفتاح:
	تخلف عن وتيرة التقدم المنشودة
	• عدد البلدان التي تنشئ آليات (مثل بطاقات الهوية) لضمان تزويد النساء المهمّشات بوسائل تمكنّهن من الإدلاء بأصواتهن
	تقدم بالوتيرة المنشودة
	• عدد البلدان التي ترشح فيها الأحزاب السياسية عددا أكبر من المرشحات
	• عدد البلدان التي تدمج تدابير خاصة مؤقتة
	• عدد البلدان التي تتخذ فيها هيئات إدارة الانتخابات تدابير ترمي إلى تعزيز الدور القيادي للمرأة ومشاركتها في الحياة السياسية
	• اعتماد مجلس الرؤساء التنفيذيين في منظومة الأمم المتحدة المعني بالتنسيق لمذكرة توجيهية بشأن التدابير الخاصة المؤقتة
	عدد البلدان التي تتلقى الدعم في إطار المجال ذي الأولوية 1
	النفقات البرنامجية لعام 2013 في إطار المجال ذي الأولوية 1
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	44 - تحققت نتائج مهمة في 12 بلدا() عملت فيها هيئة الأمم المتحدة للمرأة على تعزيز المساواة بين الجنسين في العمليات الانتخابية الوطنية. وشملت مشاركة الهيئة في تقديم الدعم لإدارة الانتخابات على نحو مراع للمنظور الجنساني؛ وتنمية قدرات المرشحات و/أو الناخبات؛ وتعزيز تسجيل الناخبين والتواصل معهم بما يراعي المنظور الجنساني. ففي الكاميرون، دعمت الهيئة الجهود التي يبذلها أصحاب المصلحة المتعددون لإدماج منظور المساواة بين الجنسين في إدارة الانتخابات، وعززت قدرات النساء المتطلعات لترشيح أنفسهن، مما أفضى إلى تنفيذ عمليات انتخابية أكثر مراعاة للمنظور الجنساني. وشهد هذا البلد زيادة غير مسبوقة في عدد النساء في الوظائف التي تُشغل بالانتخاب حيث فزن بـ 31 في المائة من المقاعد في الجمعية الوطنية. أما في باكستان، فقد قدمت الهيئة، بالتعاون مع بعض الشركاء، الدعم للجنة الانتخابات الباكستانية والهيئة الوطنية المعنية بقواعد البيانات والتسجيل من أجل اعتماد استراتيجيات لإدماج المنظور الجنساني، بما يشمل وضع أطر عمل لإدماج مراعاة المنظور الجنساني في إدارة الانتخابات، وتقديم التوجيه وصياغة أحكام لجمع البيانات المصنفة حسب نوع الجنس والإبلاغ عنها. وأفضى ذلك الدعم إلى نتيجة مباشرة تمثلت في زيادة عدد الناخبات المسجلات بنسبة 38 في المائة، ومن ثم زيادة إدلاء النساء بأصواتهن في الانتخابات العامة لعام 2013.
	صندوق المساواة بين الجنسين
	يقدم صندوق المساواة بين الجنسين دعما مباشرا لمنظمات المجتمع المدني التي تقودها نساء وللوكالات الحكومية العاملة في مجال البرامج التي تمكن النساء والفتيات سياسيا واقتصاديا. وتُقِيم هيئة الأمم المتحدة للمرأة، عن طريق المنح التي يقدمها الصندوق على أساس تنافسي، علاقة مباشرة مع دعاة المساواة بين الجنسين وتدعم التنفيذ الميداني لبرامج عالية الجودة وملائمة ومستدامة. وخلال السنوات الأربع الماضية، قدم الصندوق 56.4 مليون دولار إلى 96 برنامجا مستفيدا من المنح في 72 بلدا. ونتيجة لذلك، حققت نساء عديدات تحسنا في ظروف عيشهن وعملهن واكتسبن مهارات مهنية واستفدن من فرص اقتصادية وأصبحن قائدات منتخَبات.
	وفي عام 2013، حققت الجهات المستفيدة من منح الصندوق نتائج كبيرة. فعلى سبيل المثال، كان الاتحاد النسائي لعموم الصين وراء اعتماد تعديلات على بروتوكولات الانتخابات المحلية في مقاطعة هونان تنص على وجوب أن تكون هناك مرشحات من النساء في انتخابات القرى وعلى وجوب مشاركة النساء في لجان القرى، وهو ما استفادت منه 500 27 امرأة. وفي الهند، تعاونت منظمة المساعدة المهنية في مجال العمل الإنمائي ومنظمة جاغوري على دعم مشاركة 804 33 نساء من المجتمعات المحلية المهمشة في أماكن الاجتماع المحلية، وترشيح 137 عضوا من مجموعات المساعدة الذاتية في مقاطعة كارانجيا في إقليم إوريسا لـ 127 مقعدا خاليا، ففازت النساء بـ 88 مقعدا منها (69 في المائة). أما في وادي زامبيزي في زمبابوي، فقد اكتسب ما يزيد عن 650 امرأة من محافظة بينغا معارف ومهارات في تصنيع منتجات الحرف التقليدية ومنتجات أشجار الحُميرة ودخول سوق سمك سردين المياه العذبة (كابينتا) عن طريق صندوق بازيلويزي الاستئماني. وتستفيد حاليا أولئك القرويات ونساء الأقليات من المبادرات السابقة وتشكلن فيما بينهن مجموعات المساعدة الذاتية بالقروض والادخار، مما يعزز فرص حصولهن على الموارد المالية بشكل مستدام ومنصف.
	45 - قامت هيئة الأمم المتحدة للمرأة بتطوير قدرات دعاة المرأة والمساواة بين الجنسين على تنظيم أنفسهم كقوة سياسية من خلال توليد المعارف والتدريب وتنظيم محافل للحوار في 34 بلدا() ففي كمبوديا، على سبيل المثال، قامت هيئة الأمم المتحدة للمرأة، في إطار التحضير لانتخابات الجمعية الوطنية في عام 2013، بتقديم الدعم لإنشاء شبكة السياسيات الشابات المشتركة بين الأحزاب السياسية، التي تجمع القيادات النسائية الشبابية للتواصل وتنفيذ أنشطة الدعوة المشتركة لزيادة مشاركة الشابات في السياسة.
	جيم - زيادة إمكانية حصول المرأة على فرص التمكين الاقتصادي
	46 - في عام 2013 قدمت هيئة الأمم المتحدة للمرأة الدعم لتمكين المرأة اقتصاديا في 67 بلدا. وواصلت جهودها الرامية إلى حماية أضعف فئات النساء اقتصاديا من خلال تقديم الدعم للشركاء في تعزيز السياسات وتنفيذ الاستراتيجيات في 17 بلدا() (انظر الشكل الرابع).
	الشكل الرابع
	التقدم المحرز في مؤشرات المجال 2 من المجالات ذات الأولوية
	عدد البلدان التي اعتمدت سياسات ترمي إلى ضمان تمتّع المرأة بالمساواة في فرص الحصول على الأصول الإنتاجية
	عدد البلدان التي لديها سياسات واستراتيجيات ترمي إلى حماية أضعف فئات النساء اقتصاديا
	عدد الشركات التي وقّع رؤساؤها التنفيذيون على التزامات بدعم مبادئ تمكين المرأة
	عدد البلدان التي تحاكي نماذج الخدمات المراعية للاعتبارات الجنسانية (النقل، والمرافق العامة، والمياه، والطاقة الشمسية، وما إلى ذلك)
	اعتماد مجلس الرؤساء التنفيذيين في منظومة الأمم المتحدة المعني بالتنسيق لاستراتيجية هيئة الأمم المتحدة للمرأة ولخطة عملها من أجل تمكين المرأة اقتصاديا
	مدى إدماج منظور المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة فيما يتعلق بالهجرة ضمن المبادرات التي تجرى في إطار خطة عمل المجموعة العالمية المعنية بالهجرة ونتائج المنتدى العالمي المعني بالهجرة والتنمية فيما يتعلق بتمكين العاملات المهاجرات
	المفتاح:
	تخلف عن وتيرة التقدم المنشودة
	• اعتماد مجلس الرؤساء التنفيذيين في منظومة الأمم المتحدة المعني بالتنسيق لاستراتيجية هيئة الأمم المتحدة للمرأة ولخطة عملها من أجل تمكين المرأة اقتصاديا
	التقدم بالوتيرة المنشودة
	• عدد البلدان التي اعتمدت سياسات ترمي إلى ضمان تمتّع المرأة بالمساواة في فرص الحصول على الأصول الإنتاجية
	• عدد البلدان التي لديها سياسات واستراتيجيات ترمي إلى حماية أضعف فئات النساء اقتصاديا
	•  عدد الشركات التي وقع رؤساؤها التنفيذيون على التزامات بدعم مبادئ تمكين المرأة
	• عدد البلدان التي تحاكي نماذج الخدمات المراعية للاعتبارات الجنسانية (النقل، والمرافق العامة، والمياه، والطاقة الشمسية، وما إلى ذلك)
	• مدى إدماج منظور المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة فيما يتعلق بالهجرة ضمن المبادرات التي تجرى في إطار خطة عمل المجموعة العالمية المعنية بالهجرة ونتائج المنتدى العالمي المعني بالهجرة والتنمية فيما يتعلق بتمكين العاملات المهاجرات
	عدد البلدان التي تتلقى الدعم في إطار المجال ذي الأولوية 2
	النفقات البرنامجية لعام 2013 في إطار المجال ذي الأولوية 2
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	47 - وفي عام 2013، عملت هيئة الأمم المتحدة للمرأة على إعطاء الأولوية للقضاء على الفقر تمشيا مع رؤيتها الاستراتيجية في مجال التمكين الاقتصادي للمرأة، والاستعراض الشامل الذي يجري كل أربع سنوات لسياسات الأنشطة التنفيذية التي تضطلع بها الأمم المتحدة من أجل التنمية. وقد لبت المنظمة جميع الأهداف في هذا المجال من المجالات ذات الأولوية باستثناء هدف اعتماد مجلس الرؤساء التنفيذيين في منظومة الأمم المتحدة المعني بالتنسيق لاستراتيجية هيئة الأمم المتحدة للمرأة ولخطة عملها من أجل تمكين المرأة اقتصاديا، الذي لم يتحقق في عام 2013، رغم التقدم الكبير المحرز. وهذا الأمر حاليا قيد التفاوض مع وكالات منظومة الأمم المتحدة ذات الصلة العاملة في مجال التمكين الاقتصادي للمرأة من أجل تجنب الازدواجية في الإبلاغ عن تنفيذ خطة العمل على نطاق المنظومة بشأن المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة.
	48 - وإدراكا من هيئة الأمم المتحدة للمرأة لما للاستثمار في النساء والفتيات من تأثير مضاعف على الإنتاجية والكفاءة والنمو الاقتصادي المطرد والشامل للجميع، فقد قدمت الدعم للبلدان من أجل تعميم مراعاة المنظور الجنساني في استراتيجيات التنمية الوطنية، وتطوير القدرات الوطنية في هذا الصدد. فعلى سبيل المثال، اضطلعت هيئة الأمم المتحدة للمرأة، بالشراكة مع مصرف التنمية الأفريقي()، بتدريب في المجال الإحصائي من أجل بناء المهارات لدى الجهاز المركزي للإحصاء في السودان من أجل إدراج المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة في استبيان الدراسة الاستقصائية الوطنية للأسر المعيشية المتوقع أن تسترشد بها ورقة استراتيجية الحد من الفقر المقبلة(7). وقدمت هيئة الأمم المتحدة للمرأة، بالاشتراك مع جهات أخرى، الدعم إلى حكومة كوت ديفوار في صياغة خطة عمل وطنية بشأن المسائل الجنسانية، حيث تم الاسترشاد بالمشاورات الإقليمية التي تولت قيادتها هيئة الأمم المتحدة للمرأة، والتي شملت المجتمع المدني والمسؤولين الحكوميين ودعاة المساواة بين الجنسين.
	49 - وقد أسهمت هيئة الأمم المتحدة للمرأة، مستفيدة من أدوارها التنفيذية والحكومية الدولية، في إعداد تقرير الأمين العام إلى الجمعية العامة عن المرأة والتنمية (A/66/271) الذي قُدّمت فيه توصيات للدول الأعضاء بشأن التصدي للأسباب الهيكلية لاستبعاد المرأة والفقر المستمر الذي تعاني منه، وذلك عن طريق تحسين إمكانية الحصول على العمل اللائق والحماية الاجتماعية، ومعالجة مسألة أعمال الرعاية غير مدفوعة الأجر. وقد تردّد صدى هذه التوصيات في قرار الجمعية العامة 68/227. 
	50 - وقدمت هيئة الأمم المتحدة للمرأة الدعم التقني إلى الفريق العالمي المعني بالهجرة فيما يتصل بالحوار السياساتي المتعلق بالهجرة والتنمية، مما ساعد على اعتماد الإعلان الصادر عن الحوار الرفيع المستوى المتعلق بالهجرة الدولية والتنمية (قرار الجمعية العامة 68/4). وقد تضمّن الإعلان توصيات بشأن التصدي لوضع العاملات المهاجرات. وقامت هيئة الأمم المتحدة للمرأة أيضا بالإسهام في إعداد تقرير الأمين العام عن العنف ضد العاملات المهاجرات المقدم إلى الجمعية العامة عملا بالقرار 66/128، والذي قدم توصيات محددة إلى الدول الأعضاء بشأن كيفية القضاء على العنف ضد العاملات المهاجرات (A/68/178). وجرى تناول هذه التوصيات في قرار الجمعية العامة 68/137. 
	51 - واستمرت هيئة الأمم المتحدة للمرأة أيضا في دعم تعميم مراعاة المنظور الجنساني في السياسات الوطنية بشأن الهجرة. ففي باراغواي على سبيل المثال، قامت هيئة الأمم المتحدة للمرأة بتعزيز قدرات منظمات العمال المنـزليين لتمكينها من المشاركة في صياغة مشروع قانون العمل المنزلي الجديد الذي قُدم إلى المجلس النيابي في عام 2013. وفي كمبوديا، قدمت هيئة الأمم المتحدة للمرأة الدعم للحكومة من أجل تعزيز قدرات السلطات المحلية بشأن المسائل الجنسانية والهجرة. 
	52 - وعملت هيئة الأمم المتحدة للمرأة أيضا مع الحكومات ودعاة المساواة بين الجنسين في 14 بلدا() من أجل تشجيع حصول المرأة على الأراضي والموارد الإنتاجية الأخرى وتحكمها فيها، والتدريب على تنظيم المشاريع. وفي الأردن، ساهمت هيئة الأمم المتحدة للمرأة من خلال مبادرتها للدعوة، بالتعاون مع اللجنة الوطنية الأردنية لشؤون المرأة وجهات أخرى، في تعديل قانون العمل لعام 2010، وضمان المساواة في الأجر للمرأة وتوفير بيئة عمل لائقة من أجل تحسين المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة في مكان العمل.
	53 - وفي جمهورية تنزانيا المتحدة، عملت هيئة الأمم المتحدة للمرأة في شراكة مع وزارة الصناعة والتجارة على دعم تنمية قدرات موظفي الخدمة المدنية بشأن المسائل الجنسانية لتمكينهم من تحديد التدخلات الرامية إلى معالجة الفجوات بين الجنسين في السياسات والخطط والميزانيات القطاعية. وأدى ذلك إلى إجراء استعراض للسياسات الوطنية ولإمكانية حصول المرأة على التمويل بهدف تعزيز الفرص الاقتصادية والحماية الاجتماعية للمرأة، ولا سيما في القطاع غير الرسمي. وعملت هيئة الأمم المتحدة للمرأة أيضا في شراكة مع القطاع الخاص في 6 بلدان() من أجل كفالة التزام الشركات الخاصة بمبادئ تمكين المرأة، مما أسفر عن قيام 280 شركة من شركات القطاع الخاص باعتماد مبادئ تمكين المرأة أو النظر في اعتمادها.
	54 - وقد أطلقت هيئة الأمم المتحدة للمرأة بوابة المعارف من أجل التمكين الاقتصادي للمرأة (www.empowerwomen.org) لمساعدة الجهات صاحبة المصلحة على التواصل وتبادل الخبرات والدراية الفنية. ويدعم المنبر جميع الجهات صاحبة المصلحة كي تجتمع معا كمجتمع عالمي للتواصل الشبكي والتعاون من أجل التمكين الاقتصادي للمرأة. وقد زار المنبر منذ إنشائه ما يربو على 000 40 زائر من أكثر من 180 بلدا، ولديه ما يزيد على 800 1 عضو مسجل، وقد اعتُرف بدوره على نطاق واسع باعتباره موردا جديدا هاما ومبتكرا للمساواة بين الجنسين ولأعمال دعاة حقوق المرأة. وقدمت هيئة الأمم المتحدة للمرأة أيضا الدعم على مستوى القاعدة الشعبية للنساء والرجال من خلال مجموعة من ”رواد المجتمع العالمي“ من مختلف البلدان والخلفيات، مع التركيز على تبادل الخبرات والتعلم والدعوة من أجل التمكين الاقتصادي للمرأة. 
	دال - إنهاء العنف ضد النساء والفتيات
	55 - قدّمت هيئة الأمم المتحدة للمرأة في عام 2013 الدعم إلى 85 بلدا في ما تبذله من جهود لإنهاء العنف ضد المرأة (انظر الشكل الخامس). 
	الشكل الخامس
	التقدم المحرز في مؤشرات المجال 3 من المجالات ذات الأولوية
	عدد البلدان التي اعتمدت تشريعات وسياسات واستراتيجيات للتصدي للعنف ضد النساء والفتيات
	عدد البلدان التي تنفذ معايير فيما يتعلق بتقديم الخدمات للتصدي للعنف ضد النساء والفتيات
	عدد البلدان التي تُـحدث فيها النساء من الفئات المستبعدة تأثيرا في السياسات لإدراج أحكام خاصة بهذه الفئات
	عدد البلدان التي تعتمد خطط عمل وطنية بشأن إنهاء العنف ضد النساء والفتيات
	المفتاح:

	تخلف عن وتيرة التقدم المنشودة
	• عدد البلدان التي تعتمد خطط عمل وطنية بشأن إنهاء العنف ضد النساء والفتيات
	التقدّم بالوتيرة المنشودة تقريبا
	• عدد البلدان التي اعتمدت تشريعات وسياسات واستراتيجيات للتصدي للعنف ضد النساء والفتيات
	التقدم بالوتيرة المنشودة
	• عدد البلدان التي تنفذ معايير فيما يتعلق بتقديم الخدمات للتصدي للعنف ضد النساء والفتيات
	• عدد البلدان التي تعتمد خطط عمل وطنية بشأن إنهاء العنف ضد النساء والفتيات
	عدد البلدان التي تتلقى الدعم في إطار المجال ذي الأولوية 3
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	56 - وبفضل النجاح الذي حققته الدورة السابعة والخمسون للجنة وضع المرأة، كان عام 2013 عاما قويا آخر فيما يتعلق بالنهوض بالالتزامات الدولية بشأن القضاء على العنف ضد النساء والفتيات. وأكد المجتمع العالمي من جديد على أهمية التصدي لهذا الانتهاك الجسيم لحقوق الإنسان عن طريق الموافقة على ما يلي: تعزيز الأطر القانونية وأطر السياسات؛ واتخاذ إجراءات صريحة لمنع العنف؛ واستحداث خدمات تقدّم للناجيات وتعزيز القائم منها؛ وتحسين قاعدة الأدلة من أجل زيادة فعالية التدخلات ورصد التقدم المحرز على مر الزمن. وإزاء هذه الخلفية المتمثلة في تجدد الالتزام العالمي، تواصل هيئة الأمم المتحدة للمرأة العمل على الصعيد العالمي والإقليمي والقطري مع الدول الأعضاء، ومع أسرة الأمم المتحدة، والجماعات النسائية، والقطاع الخاص، من أجل القضاء على وباء العنف ضد النساء والفتيات. 
	57 - وفي عام 2013، اعتمد 19 بلدا()، بدعم من هيئة الأمم المتحدة للمرأة، قوانين وسياسات وخططا توفر أساسا للإجراءات التي يتعين اتخاذها لمنع ومواجهة العنف ضد النساء والفتيات. ففي دولة بوليفيا المتعددة القوميات على سبيل المثال، جرى بعد 10 سنوات من الدعوة التي اضطلعت بها الحركة النسائية، وبدعم من هيئة الأمم المتحدة للمرأة، سن القانون الشامل الذي يضمن للمرأة حياة خالية من العنف، والذي يعترف بـ 16 شكلا من أشكال إساءة المعاملة، وينشئ جرائم جنائية جديدة، وينص على تدابير شاملة للمنع والتصدي.
	58 - وفي 38 بلدا()، ساهمت هيئة الأمم المتحدة للمرأة في إضفاء الطابع المؤسسي على تدابير إنهاء العنف ضد المرأة وبناء القدرات وتحسين التنسيق من أجل توسيع نطاق الحصول على الرعاية الصحية، والوصول إلى العدالة، والشرطة، وخدمات توفير المأوى، وضمان وجود إجراءات أساسية للتعامل مع حالات العنف من أجل محاسبة المرتكبين وتحقيق نتائج أفضل بالنسبة للناجيات من العنف. فعلى سبيل المثال، ساهمت هيئة الأمم المتحدة للمرأة في دولة فلسطين في إنشاء عشرة وحدات لحماية الأسرة تعمل بكامل طاقتها في جميع أنحاء الضفة الغربية، مما أدى إلى زيادة كبيرة في عدد النساء اللائي أبلغن عن إساءة المعاملة في عام 2013 عن عددهن في السنوات السابقة.
	59 - ولم تحقق هيئة الأمم المتحدة للمرأة الهدف المحدد بالنسبة لعدد البلدان التي تعتمد خطط عمل وطنية للقضاء على العنف ضد النساء والفتيات. فهناك 51 خطة من خطط العمل الوطنية لم يؤخذ في الحسبان بشكل تام عند وضع أهدافها حقيقة أن خطط العمل الوطنية القائمة ذات الإطار الزمني المحدد سوف تنتهي خلال تلك الفترة، مما يجعلها مفرطة في الطموح. ولا يتم دائما وضع خطط الجيل الثاني أو الخطط المتعاقبة وبدء العمل بها دون المرور بعمليات مطولة للتحليل والتقييم ومشاركة أصحاب المصلحة، مما يسفر عن وجود فجوات بين نهاية الخطط وبدء الخطط الجديدة. وتعمل هيئة الأمم المتحدة للمرأة أيضا على معالجة الفجوات في المعارف لفائدة أعمال البرمجة الشاملة القائمة على الأدلة التي قد تكون فعالة في تحقيق النتائج مع مرور الوقت، حيث تعمل في كثير من الأحيان مع وكالات أخرى تابعة للأمم المتحدة في مجال القضاء على العنف ضد المرأة، وهو مجال تكثر فيه بشدة البرامج المشتركة. فعلى سبيل المثال، بالاشتراك مع برنامج الأمم المتحدة للمستوطنات البشرية (موئل الأمم المتحدة) ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة (اليونيسيف) وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي والحكومات، وما يزيد على 50 من الشركاء الدوليين والمحليين، قامت مبادرة ”المدن الآمنة“ التابعة لهيئة الأمم المتحدة للمرأة، التي تضم 17 مدينة، بوضع نهج نموذجية تهدف إلى منع ومواجهة العنف الجنسي ضد النساء والفتيات في الأماكن العامة من أجل تكييف هذه النهج وتوسيع نطاقها. ومن أهم المنجزات في عام 2013 ما يلي: إنشاء خط هاتفي مجاني في كيغالي من أجل زيادة الإبلاغ عن العنف والتحرش الجنسيين في الأماكن العامة؛ وإنشاء جمعيات للبائعين في أسواق غوردونز وجيريهو في بورت موريسبي، حيث تمثل النساء 50 في المائة من المناصب التنفيذية؛ والانتهاء من 100 دراسة تدقيقية لأوضاع أمان المرأة تغطي 25 منطقة في نيودلهي والتواصل مع أكثر من 000 7 فرد من أفراد المجتمع المحلي من أجل زيادة الوعي بشأن هذه المسألة؛ وإقامة شراكة جديدة مع شركة مايكروسوفت لرسم خارطة ”انتشار الهواتف المحمولة واستخدامها من أجل منع العنف الجنسي ضد النساء والفتيات وتوثيقه والتصدي له“، في مراكش (المغرب)، ونيودلهي (الهند)، وريو دي جانيرو (البرازيل). وانضمت كل من ساكاي (اليابان) ووينيبيغ (كندا) إلى المبادرة في عام 2013.
	صندوق الأمم المتحدة الاستئماني لدعم الإجراءات الرامية إلى القضاء على العنف ضد المرأة
	تتولى هيئة الأمم المتحدة للمرأة إدارة صندوق الأمم المتحدة الاستئماني لدعم الإجراءات الرامية إلى القضاء على العنف ضد المرأة. ويقدم الصندوق الاستئماني الدعم إلى النُهج المبتكرة الرامية إلى منع العنف ضد النساء والفتيات والتصدي له. ومنذ أن أنشأت الجمعية العامة للأمم المتحدة الصندوق الاستئماني للأمم المتحدة في عام 1996، قدم الصندوق الدعم إلى 368 مبادرة في 132 بلدا وإقليما. ويقدم الصندوق الدعم حاليا إلى 78 مبادرة في 71 بلدا وإقليما بتقديم منح يبلغ مجموعها 56.8 مليون دولار. ومنح الصندوق، في دورته السابعة عشر لتقديم المنح، مبلغ 8 ملايين دولار موزعة على 17 منحة شملت 18 بلدا وإقليما. 
	ففي ملاوي، على سبيل المثال، يقوم تحالف النساء المصابات بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز بالتصدي لهذه الآفة وللعنف الجنساني على مستوى المجتمعات المحلية. وشارك في المشروع، من خلال منهجية ”المرتكزات“ القائمة على المشاركة، أكثر من 000 40 من النساء والرجال في 144 مجتمعا محليا، وأفضى ذلك إلى إرساء ثقافة للمساواة والحماية والاحترام بين النساء والرجال. وذكر زعيم قرية شارك في المشروع أنه: ”لم تعد تُرفع حالات ضرب أزواج لزوجاتهم إلى محكمتي لأن الناس يعرفون [من خلال تدخل تحالف النساء المصابات بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز] أنه لا مبرر لهذا السلوك وأنه يندرج في إطار العنف العائلي الذي يعتبر جريمة. وأصبح الأزواج [الآن] متقبّلين لبعضهم البعض“. وتُبين هذه المبادرة أن بإمكان الأنشطة المتواصلة، إذا ما تولت المجتمعات المحلية زمامها واضطلعت بإنجازها، أن تقلل من درجة القبول الاجتماعي للعنف ضد المرأة وللتمييز ضد المصابين بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز.
	60 - وحسبما أكد التقييم المواضيعي المؤسسي الأول بشأن العنف ضد المرأة الذي أُنجز في عام 2013، فإن هيئة الأمم المتحدة للمرأة تحتل موقعا فريدا من خلال ولايتها المعيارية والتنفيذية والتنسيقية. ووفق ما أوصى به التقييم، تعمل الهيئة حاليا على تحقيق أكبر قدر ممكن من النتائج عن طريق ضبط أولوياتها الاستراتيجية؛ وتعزيز ممارسات الرصد والتقييم والممارسات المعرفية؛ والاستفادة من الشراكات، في إطار تنفيذها لخطتها الاستراتيجية الجديدة للفترة 2014-2017. 
	هاء - زيادة اضطلاع المرأة بدور قيادي في مجالات السلام والأمن والاستجابة الإنسانية
	61 - في عام 2013، عملت الهيئة على تحقيق اضطلاع المرأة بدور قيادي في مجالات السلام والأمن والاستجابة الإنسانية في 37 بلدا، واضطلعت بقيادة منظومة الأمم المتحدة في مسائل وضع المعايير والتنسيق على الصعيد العالمي. وخلُص تقييم موسّع للأعمال التي اضطلعت بها الهيئة خلال الفترة من عام 2008 إلى عام 2012 إلى أنها أسهمت إسهاما بالغ الأهمية في تشكيل السياسة العالمية بشأن المرأة والسلام والأمن، وبلورة ممارسات سليمة ومبتكرة في الميدان (ولمزيد من المعلومات، انظر الشكل السادس).
	الشكل السادس
	التقدّم المحرز في مؤشرات المجال 4 من المجالات ذات الأولوية
	المفتاح:
	التقدّم بالوتيرة المنشودة تقريبا
	• وجود وتطبيق أنشطة مشتركة على نطاق منظومة الأمم المتحدة لجمع البيانات بشأن المؤشرات المتعلقة بالمرأة والسلام والأمن
	التقدم بالوتيرة المنشودة
	• النسبة المئوية لاتفاقات السلام التي تتضمن أحكاما محددة ترمي إلى تحسين أمن النساء والفتيات ووضعهن* 
	• النسبة المئوية لمفاوضات السلام الرسمية التي تشارك فيها النساء بوصفهن من الوسطاء والمفاوضين والخبراء التقنيين*
	• النسبة المئوية لعمليات العدالة الانتقالية التي تتلقى الدعم من الأمم المتحدة والتي تندرج فيها أحكام لتناول حقوق النساء والفتيات ومشاركتهن* 
	• عدد البلدان التي تدمج مطالب دعاة المساواة بين الجنسين في محادثات السلام وعمليات التخطيط المتعلقة بالإنعاش/بناء السلام وعمليات العدالة الانتقالية 
	• عدد وأنواع تدابير كشف العنف الجنسي في حالات النزاع ومنعه
	* بيانات مستقاة من تقرير الأمين العام (S/2013/525).
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	62 - وعلى سبيل المثال، وُفّر في كل شهر لما يقرب من 800 من النساء والفتيات السوريات في مقر واحة المرأة والفتاة في مخيم الزعتري للاجئين بالأردن مكان آمن وقُدّم الدعم إليهن للمشاركة بنشاط في حياة المخيم والتخطيط لمستقبلهن. وقدمت مراكز للمساعدة القانونية في جورجيا المشورة والحماية بالمجان لما يزيد على 400 3 من الأشخاص الذين تشردوا بسبب النزاع. وكفلت هذه المراكز، بتيسيرها للتواصل المنتظم فيما بين النساء المتضررات من النزاع والمسؤولين الحكوميين، خفض نسبة ما رفضته المحكمة من الدعاوى المرفوعة من قِبل النساء إلى 4 في المائة، وإيجاد تسوية فعلية لصالح المدعيات في أغلب هذه القضايا. 
	٦3 - وكان عام 2013 هو أول عام توفّر فيه هيئة الأمم المتحدة للمرأة خبرات رفيعة المستوى في مجال القضايا الجنسانية لمنظومة الأمم المتحدة في معظم العمليات المتعلقة بالسلام والأمن. فقد قُدّم هذا الدعم إلى أفرقة و/أو لجان الوساطة والمبعوثين الخاصين، وإلى أفرقة الأمم المتحدة القطرية التي تتولّى تنفيذ خطة عمل الأمين العام ذات النقاط السبع بشأن بناء السلام المراعي للمنظور الجنساني (انظر A/65/354-S/2010/466)، وإلى لجان التحقيق وغيرها من هيئات المساءلة. وعلى سبيل المثال، تضمنت النتائج التي توصلت إليها لجنة التحقيق الدولية المستقلة بشأن الجمهورية العربية السورية ولجنة التحقيق بشأن حقوق الإنسان في جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية معلومات مفصلة وشاملة عن الجرائم الجنسية والجنسانية وعن خصوصية تأثّر النساء والفتيات بجميع الانتهاكات. وحظيت هذه النتائج، التي توصل إليها محققون متخصصون أوفدتهم هيئة الأمم المتحدة للمرأة بالتعاون مع آلية الاستجابة السريعة في مجال العدالة()، بتغطية مستفيضة وأُبلغ مجلس الأمن ومجلس حقوق الإنسان بها. وأدى النجاح الذي عرفته هذه التكليفات إلى زيادة الطلب على هذا النوع من الدعم من جهات منها المحكمة الجنائية الدولية، والمحاكم الوطنية لجرائم الحرب، وبعثات الأمم المتحدة لتقصي الحقائق. ومن الأمثلة الأخرى على أهمية هذا الدعم المقدم إلى منظومة الأمم المتحدة الزيادة الكبيرة لاستثمارات صندوق بناء السلام في مجال المرأة والمساواة بين الجنسين، حيث ارتفعت الحصة التي تتلقاها هيئة الأمم المتحدة للمرأة من نحو 000 500 دولار في عام 2010 إلى ما يزيد على 8 ملايين دولار في عام 2013.
	64 - ورغم المكاسب الفعلية التي أُحرزت في مجال تعزيز مشاركة المرأة في عمليات السلام والأمن، فما زالت مشاركة المرأة في عمليات السلام الرسمية غير كافية. غير أنه في كولومبيا، زادت الحكومة من تمثيل المرأة في محادثات السلام في هافانا، حيث كان من بين مفاوضيها الخمسة امرأتان. وشملت الجهود التي تبذلها هيئة الأمم المتحدة للمرأة في سبيل تحقيق هذا الهدف عقد جلسات إحاطة تقنية لـمُيسّري محادثات السلام بشأن البعد الجنساني في كل جانب من جوانب جدول أعمال المحادثات، وتقديم الدعم المباشر لمشاركة المرأة وإسماع وجهة نظرها في المشاورات الإقليمية مع المجتمع المدني على مستوى عموم البلد، وتجميع وتحليل أولويات المرأة المعرب عنها في هذه المشاورات، وتنظيم مؤتمر قمة وطني بشأن المرأة ضم ما يقرب من 500 امرأة من جميع القطاعات والمناطق في كولومبيا. وأُبرمت اتفاقات فيما بعد بشأن إدراج منظور جنساني في جميع الجوانب المتصلة بالمشاركة السياسية في مناقشات اتفاق السلام، وتعيين مفاوضات من النساء. 
	٦٦ - وشهد عام 2013 أيضا مشاركة أعمق في الأعمال الإنسانية، تنوعت من العمل في مجال الاستجابة لحالات الطوارئ إلى الحد من مخاطر الكوارث والعمل في السياقات الانتقالية. وزادت المساهمات التي تلقتها هيئة الأمم المتحدة للمرأة من صناديق الطوارئ بنسبة 66 في المائة مقارنة بعام 2012، واستضافت الهيئة مستشارين في مجال الشؤون الجنسانية في إطار القدرة الاحتياطية المعنية بالمسائل الجنسانية في الأردن وباكستان والفلبين وكينيا، حيث عمل هؤلاء المستشارون على بناء قدرات الفريق القطري للعمل الإنساني، وكفلوا الإدراج المتسق للمساواة بين الجنسين في استراتيجيات وبرامج الاستجابة. وفي تونس، شاركت الهيئة في عملية وضع الدستور خلال الفترة الانتقالية، مما أسهم في وضع أحد أكثر الدساتير تقدما في المنطقة فيما يتعلق بحقوق المرأة. 
	67 - ووطّدت الهيئة موقعها في نظام تقديم المساعدة الإنسانية ككل بمشاركتها في رئاسة الفريق العامل الفرعي المعني بالمسائل الجنسانية في العمل الإنساني التابع للجنة الدائمة المشتركة بين الوكالات. وستواصل الهيئة توسيع نطاق عملياتها في هذا المجال بطرق منها تعزيز قدراتها على التدخل السريع سواء في الحالات المتعلقة بالسلام والأمن أو في حالات الطوارئ. 
	واو - تعزيز استجابة الخطط والميزانيات لقضايا المساواة بين الجنسين
	٦٨ - في عام 2013، قدمت هيئة الأمم المتحدة للمرأة الدعم إلى 65 بلدا لكي ترسخ الأولويات المتعلقة بالمساواة بين الجنسين في خططها وميزانياتها الإنمائية الوطنية والقطاعية والمحلية (انظر الشكل السابع). وزادت نيبال، على سبيل المثال، بصورة مباشرة ما ترصده من مخصصات في الميزانية مراعاةً للمنظور الجنساني من مبلغ 0.877 مليون دولار في عام 2012 إلى 1.13 مليون دولار في عام 2013، ويمثل هذا المبلغ نسبة 21.75 في المائة من مجموع الميزانية. وعلاوة على ذلك، زادت المخصصات المرصودة للمساواة بين الجنسين في نيبال من حيث نسبتها في مجموع الميزانية بمعدل تراوح بين 15 و 16 في المائة سنويا في السنوات الأخيرة. 
	68 - وتضمنت وثائق التخطيط الوطني في 24 بلدا() أولويات وميزانيات متعلقة بالمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة. واعتمدت إندونيسيا استراتيجية وطنية متعلقة بالميزنة المراعية للاعتبارات الجنسانية تُقدم التوجيه للحكومات الوطنية والإقليمية وتحدد الالتزامات المنوطة بهذه الحكومات في مجال إدراج الميزنة المراعية للاعتبارات الجنسانية في الميزانيات السنوية. وفي المكسيك، تضمنت الخطة الإنمائية الوطنية (2013-2018) لأول مرة المساواة بين الجنسين باعتبارها موضوعا رئيسيا. وفي قيرغيزستان، أسهمت الهيئة في إعداد خطة عمل وطنية بشأن التنمية المستدامة مراعية للاعتبارات الجنسانية (2013-2017) دعماً لتنفيذ الاستراتيجية الوطنية للتنمية المستدامة للفترة 2013-2017.
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	69 - وبدعم من هيئة الأمم المتحدة للمرأة، تم تعزيز نظم وأدوات لتخصيص وتتبع المخصصات العامة للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة في 19 بلدا(). ففي إكوادور، سجّلت 125 ميزانية إضافية من الميزانيات المؤسسية الحكومية رصد موارد للمساواة بين الجنسين عبر نظام لتصنيف الميزانيات أنشأته وزارة المالية (وبذلك ارتفع عدد هذه الميزانيات من 659 في عام 2012 إلى 784 في عام 2014). أما في جمهورية تنزانيا المتحدة، فقد قدمت الهيئة، من خلال الحوار مع الشركاء في التنمية، الدعم لإعداد تحليل سريع للميزانية من المنظور الجنساني تعلق بميزانية الفترة 2013/2014، واستُرشد بهذه البيانات في تخطيط ميزانية الفترة 2014/2015.
	70 - وواصلت البلدان أيضا العمل في مجال التخطيط والميزنة على الصعيد المحلي بدعم من هيئة الأمم المتحدة للمرأة. ففي جمهورية مقدونيا اليوغوسلافية سابقاً، رصدت مدينة سكوبي لأول مرة موارد من الميزانية الإدارية لأغراض تعزيز قدرة المسؤولين المنتخبين حديثاً في مجال الميزنة المراعية للاعتبارات الجنسانية. أما في إثيوبيا، فتضطلع المرأة حاليا في الوحدات الإدارية التي نفذت الميزنة المراعية للاعتبارات الجنسانية بدور فعال في التخطيط والميزنة، وتُسهم بذلك في تقديم الخدمات المراعية للمنظور الجنساني. 
	71 - وعلى الصعيد العالمي، واصلت الهيئة بذل الجهود الرامية إلى تعزيز قدرات الشركاء في مجال توفير التمويل لأغراض المساواة بين الجنسين وتعزيز خضوع هؤلاء الشركاء للمساءلة، حيث قدمت الدعم التقني في تصميم وتنفيذ مؤشر المساواة بين الجنسين لإطار الرصد الخاص بالشراكة العالمية من أجل التعاون الإنمائي الفعال. 
	72 - وعملت الهيئة أيضا على تعزيز الالتزام السياسي بالمساواة بين الجنسين في سياق مكافحة فيروس نقص المناعة البشرية والإيدز، وتجلى هذا العمل في إعلان رئيس الوزراء في جامايكا التزاماً بهذا الشأن. وعُزّزت قدرات هيئات التنسيق الوطنية لمكافحة الإيدز بهدف إعداد وإدارة خطط تراعي الاعتبارات الجنسانية، وقدمت الهيئة الدعم لرابطات النساء المصابات بفيروس نقص المناعة البشرية في 10 بلدان() للاضطلاع بدور قيادي في تحديد سياسات وبرامج مكافحة فيروس نقص المناعة البشرية والموارد المرصودة لذلك من خلال مشاركتها في منتديات وضع السياسات.
	رابعا - تحقيق النتائج
	ألف - البيانات والإحصاءات 
	73 - واصلت هيئة الأمم المتحدة للمرأة التأكيد على أهمية البيانات والإحصاءات التي تراعي الاعتبارات الجنسانية. وواصلت مبادرة الأدلة والبيانات المتعلقة بالمساواة بين الجنسين، التي تنفذها هيئة الأمم المتحدة للمرأة، وشعبة الإحصاءات بالأمم المتحدة وشركاء آخرون، إنتاج مؤشرات جنسانية قابلة للمقارنة في مجالات الصحة والتعليم والعمالة ومباشرة الأعمال الحرة وملكية الأصول. وفي عام 2013، وضعت هيئة الأمم المتحدة للمرأة وشعبة الإحصاءات بالأمم المتحدة، بالتعاون مع البنك الدولي، خططا لاختبار أساليب مختلفة لقياس ملكية الأصول في استقصاءات الأسر المعيشية العادية. وستجرى أول تجربة من هذا القبيل في أوغندا في عام 2014، بالتعاون مع مكتب الإحصاءات الأوغندي. وبالإضافة إلى ذلك، بدأ العمل المنهجي في مجال مباشرة الأعمال الحرة في عام 2013. وعملت الهيئة مع فريق الخبراء المشترك بين الوكالات المعني بالإحصاءات الجنسانية لتحسين إنتاج الإحصاءات المتعلقة بالمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة، واستضافت الاجتماع السنوي السابع للفريق في أيلول/سبتمبر 2013. ويجري كذلك إطلاق قاعدة بيانات تتعهدها شعبة الإحصاءات وتغطي المؤشرات الجنسانية الـ 52 التي تشكل المجموعة الدنيا التي استقر عليها رأي اللجنة الإحصائية في دورتها الرابعة والأربعين، في عام 2013 (انظر E/CN.3/2013/33، المقرر 44/106). 
	باء - إضفاء الصبغة المؤسسية على ثقافة الإدارة القائمة على النتائج والإبلاغ والتقييم 
	74 - تم في عام 2013 إقرار خطة استراتيجية جديدة تتضمن إطارا معززا للنتائج (انظر UNW/2013/11، المقرر 2013/5). وطوال السنة، سعت المنظمة أيضا إلى ضمان إدخال تحسينات في منطق النتائج الذي يحكم التخطيط على الصعيد القطري بما يتناسب مع التحسن المنجز على صعيد المؤسسة. وواصلت هيئة الأمم المتحدة للمرأة تعزيز ضمان جودة إدارة النتائج في المنظمة وفي جميع البرامج، حيث قدم كل برنامج من برامج الهيئة في عام 2013 مذكرة استراتيجية متعددة السنوات استعرضها فريق من أفرقة استعراض الأقران مؤلف من المديرين أو من ينوب عنهم من جميع الشعب. وشهدت المنظمة تحسنا كبيرا في جودة إدارة النتائج في هذه الخطط مقارنة بالسنوات السابقة. وعملا بقرار الجمعية العامة 67/226، تواصل إدماج التخطيط الذي تضطلع به المكاتب القطرية في التخطيط الوطني عن طريق المواءمة الكاملة مع إطار عمل الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائية. وجرى أيضا تعزيز الإبلاغ على الصعيد القطري وتعديله ليتواءم مع الاستعراض ‏الشامل الذي يجري كل أربع سنوات لسياسة الأنشطة ‏التنفيذية ‏التي تضطلع بها منظومة الأمم المتحدة من أجل التنمية، وهو ما تطلب الإبلاغ عن المسائل المواضيعية ذات الأهمية المحورية للاستعراض الشامل للسياسات، من قبيل التعاون فيما بين بلدان الجنوب وتنمية القدرات. 
	75 - ودخلت سياسة التقييم حيز النفاذ في كانون الثاني/يناير 2013، ووضع نظام لرصد تنفيذها ينطوي على إبلاغ المجلس التنفيذي بمؤشرات الأداء الرئيسية. وفي عام 2013، بلغ معدل تنفيذ التقييمات المقررة 82 في المائة (55 في المائة منها أنجز و 27 في المائة قيد التنفيذ). وجرى تحميل 100 في المائة من التقارير المنجزة وإتاحتها للجمهور من خلال النظام العالمي للمساءلة وتتبع استخدام التقييمات. وأعطى تقييم خارجي مستقل للجودة 85 في المائة من تقارير التقييم درجة ’’مُرض‘‘ أو أفضل. وجرى تحميل ردود الإدارة وإتاحتها للجمهور في النظام العالمي فيما يتعلق بـ 78 في المائة من التقييمات المنجزة. 
	76 - ولمواصلة تعزيز وظيفة التقييم، أنشئت لجنة استشارية معنية بالتقييم، مؤلفة من مقيّمين مستقلين يمثلون مختلف المناطق الجغرافية والخلفيات المؤسسية، وكبار خبراء التقييم من كيانات الأمم المتحدة ومؤسسات بريتون وودز، والإدارة العليا لهيئة الأمم المتحدة للمرأة. واستعرضت اللجنة التقدم المحرز في تنفيذ سياسة التقييم وأثنت على مكتب التقييم لعمله في مجال التخطيط الاستراتيجي. 
	جيم - تعبئة الموارد الكافية وتسخيرها
	77 - ظلت الموارد تشكل تحديا، ووجهت المناقشات التي جرت بشأن ”المستوى اللازم توفره“ في عام 2013، تمشيا مع توجيهات قرار الجمعية العامة 67/226، الانتباه مرارا وتكرارا إلى الحاجة إلى المزيد من الموارد كي تكون هيئة الأمم المتحدة للمرأة على قدر توقعات الجهات المعنية وتتمكن من إنجاز الخطة الاستراتيجية للفترة 2014-2017. ومع ذلك، كان ثمة بعض التعزيز للشراكة وقاعدة موارد المنظمة على مدار السنة، لا سيما بعد أن استجاب الشركاء على نحو إيجابي لكل من المحتوى الموضوعي للخطة الاستراتيجية والعملية التشاورية الشاملة للجميع التي تم في إطارها إعداد الخطة. 
	78 - وعلى الرغم من الحاجة إلى المزيد من الموارد لتنفيذ الخطة الاستراتيجية الجديدة بالكامل، ركزت هيئة الأمم المتحدة للمرأة جهودها المبذولة في عام 2013 على توسيع وتعميق قاعدة شراكاتها. وتقوم هذه الاستراتيجية على فرضية أنه عندما تظهر هيئة الأمم المتحدة للمرأة الفعالية والقيمة على مدى الشهور والسنوات المقبلة، وعندما تفصح عن ذلك بشفافية ومصداقية إلى القاعدة العريضة من شركائها، فستتبع ذلك زيادة الموارد، ذلك أنه سيُنظر إلى الهيئة كجهة يمكن الوثوق فيها لإدارة الموارد ويمكن إقامة تعاون قيّم معها فيما يتعلق بالمصالح الاستراتيجية المشتركة. وفي حين لم تتمكن الهيئة من الوفاء بأهدافها المتعلقة بتعبئة الموارد على نحو تام، حققت هذه الاستراتيجية أعلى مستوى لحجم التبرعات التي تم تلقّيها في تاريخ الهيئة، حيث بلغ 275.4 مليون دولار (مقارنة بـ 207.8 ملايين دولار في عام 2012)، في زيادة بنسبة 32.5 في المائة عن الموارد المعبأة في عام 2012. وتضمن مجموع التبرعات لعام 2013 مبلغ 156.9 مليون دولار للموارد العادية (114.1 مليون دولار في عام 2012)، وهي الموارد التي تعتبرها الجمعية العامة في قرارها 67/226 الركيزة الأساسية للأنشطة التنفيذية، ومبلغ 118.5 مليون دولار للموارد الأخرى (93.7 مليون دولار في عام 2012) تضمن مبلغا قدره 1 مليون دولار لصندوق المساواة بين الجنسين، ومبلغا قدره 10.9 ملايين دولار لصندوق الأمم المتحدة الاستئماني لدعم الإجراءات الرامية إلى القضاء على العنف ضد المرأة. 
	79 - وجمعت موارد عادية تبلغ 156.9 مليون دولار في عام 2013، وهو ما يمثل زيادة قدرها 37.5 في المائة عن عام 2012. وازداد عدد الحكومات المتبرعة في عام 2013 إلى 129 حكومة، وهو ما يمثل زيادة قدرها 11 في المائة عن عام 2012. وزادت 18 حكومة تبرعاتها في عام 2013، وأصبحت 12 حكومة من الحكومات المانحة للهيئة للمرة الأولى، وعادت 13 حكومة إلى عداد الجهات المانحة بعد أن كانت قد قدمت موارد في عام 2011 ولكن ليس في عام 2012، وقدمت 19 حكومة تعهدات بالتبرع لسنوات عديدة. وكانت الدانمرك والسويد وسويسرا وفنلندا والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية هي الجهات المانحة التي زادت تبرعاتها للموارد العادية زيادة كبيرة في عام 2013 (حيث بلغت تبرعاتها 78.7 مليون دولار أي 50.7 في المائة من مجموع الموارد العادية). وبلغت تبرعات نهاية العام المقدّمة من الدانمرك والسويد وفنلندا في عام 2013 ما مقداره 10 ملايين دولار أو أكثر لأول مرة. وتبرعت سبع جهات مانحة بأكثر من 10 ملايين دولار للموارد العادية لهيئة الأمم المتحدة للمرأة في عام 2013. وستشكل زيادة هذا العدد جزءا رئيسيا من استراتيجية الهيئة لتعبئة الموارد في المرحلة المقبلة. 
	80 - وبلغت تقديرات الموارد العادية والموارد الأخرى المقدمة من القطاع الخاص في عام 2013 مبلغا قدره 5.6 ملايين دولار، بما في ذلك مبلغ 1.3 مليون دولار من اللجان الوطنية المختصة بالتعامل مع الهيئة. وكان من بين الشركاء الرئيسيين الآخرين شركة كوكا كولا، وشركة مايكروسوفت، ومؤسسة هيوليت، ومنظمة زونتا الدولية. 
	81 - وواصلت اللجان الوطنية المختصة بالتعامل مع الهيئة التوعية بولاية الهيئة في بلدان كل منها من خلال عملها، وقامت أيضا بجمع الأموال لبرامج الهيئة. وأنشئت لجنة وطنية جديدة في فرنسا للتعامل مع الهيئة. وأقامت اللجان الوطنية أيضا شراكات مع شركات القطاع الخاص، سواء فيما يتعلق بجمع الأموال أو الترويج لمبادئ تمكين المرأة. 
	خامسا - الفعالية التنظيمية وبناء المؤسسات 
	82 - أقر المجلس التنفيذي، في تشرين الثاني/نوفمبر 2012، الهيكل الإقليمي الذي يحدد شكل هيكلة المنظمة على مستوى العالم وما يتصل بذلك من احتياجات تمويلية. وخلال عام 2013، تولّدت عن تنفيذ الهيكل الإقليمي طريقة جديدة لعمل الهيئة تلبي دعوة الجمعية العامة إلى ”تقديم خدمات دعم عالية الجودة وأكثر فعالية وكفاءة من حيث التكلفة“ في البلدان المستفيدة من البرامج (القرار 67/226). وجرى تعزيز المكاتب القطرية بشكل كبير، حيث أصبحت أكثر قدرة على دعم الحكومات الوطنية ومنظومة الأمم المتحدة بمزيد من الموظفين والموارد والتدريب وتفويض السلطة. 
	83 - وعُيّن مديرون إقليميون رفيعو المستوى وذوو خبرة لكل مكتب من المكاتب الإقليمية، وهم يتمتعون بسلطة تخصيص الموارد للاستجابة للأولويات الوطنية والإقليمية. وبينما انتقلت الإدارة اليومية للبرامج والعمليات إلى المكاتب الإقليمية، ركز القادة والمديرون في المقر بشكل متزايد على الاستراتيجيات والسياسات العامة للبرامج، وعلى الرصد والإدارة. وجرى على نطاق المنظمة تبسيط طرق أداء العمل الحيوية التي تتمحور حول العمليات وتنفيذ البرامج والإدارة. وأنشئت ستة مكاتب متعددة الأقطار، وحولت المكاتب دون الإقليمية الخمسة عشر القائمة إلى مكاتب إقليمية أو قطرية أو متعددة الأقطار. وبحلول نهاية عام 2013، كان لدى هيئة الأمم المتحدة للمرأة ستة مكاتب إقليمية، وستة مكاتب متعددة الأقطار، و 48 مكتبا قطريا. وكان 38 مكتبا من هذه المكاتب قد تلقى تفويضا كاملا بالسلطة في وقت كتابة هذا التقرير. 
	84 - وأصبحت ثلاث فوائد رئيسية للهيكل الإقليمي جلية في عام 2013: دمج الموارد وتحقيق وفورات الحجم؛ وتعزيز سلطة اتخاذ القرارات في الميدان وتحسين الكفاءة؛ وتعزيز المكاتب القطرية. وزاد أيضا التقدم المحرز فيما يتعلق بالهيكل الإقليمي من قدرة المنظمة على الاضطلاع بدور مركزي في جهود التنسيق بين الوكالات المبذولة على الصعيدين الإقليمي والقطري. وتضطلع المكاتب القطرية للهيئة بدور في تجريب تنفيذ استراتيجية عمليات تسيير الأعمال، وتشارك الهيئة في إنشاء مرفق للعمليات المشتركة في البرازيل لخدمة عدة كيانات تابعة للأمم المتحدة. 
	85 - وبلغ حجم القوة العاملة في الهيئة 657 موظفا في نهاية عام 2013، وهو ما يمثل زيادة قدرها 104 موظفين (18.8 في المائة) عن عام 2012. وازدادت النسبة المئوية للوظائف الميدانية من 54 في المائة (298 وظيفة) إلى 62 في المائة (413 وظيفة)، في حين تناقصت نسبة وظائف المقر من 46 في المائة (256 وظيفة) إلى 38 في المائة (244 وظيفة). وازداد عدد الموظفين الذكور من 125 إلى 166 موظفا، وهو ما يمثل 25 في المائة من الموظفين. ويُمثل أكثر من 110 جنسيات في القوة العاملة للهيئة التي جاء 59 في المائة منها من بلدان الجنوب. 
	86 - ونجحت الهيئة في تنفيذ المعايير المحاسبية الدولية للقطاع العام، وخلال عام 2013، أصدر مجلس مراجعي الحسابات رأيا غير مشفوع بتحفظات لمراجعي الحسابات وأشار إلى امتثال الهيئة للمعايير المحاسبية الدولية للقطاع العام. وأبرز أيضا مجلس مراجعي الحسابات أن هيئة الأمم المتحدة للمرأة تواجه قيودا على صعيد الموارد تعزى إلى عدم كفاية القدرة على تعبئة الموارد. وقامت وحدة مكرسة للدعم الميداني ببناء القدرات بالمستوى اللازم في مجال الإدارة المالية في عدد مختار من المكاتب الإقليمية والقطرية، وكذلك على نطاق الهيئة عن طريق حلقات دراسية شبكية فعالة من حيث التكلفة. 
	87 - وعملا بالتوصيات الواردة في قرار الجمعية العامة 67/254، الذي وافقت فيه الجمعية على اتخاذ نظام إدارة المرونة في المنظمة إطارا لإدارة حالات الطوارئ، استعرضت الهيئة النهج المتبعة إزاء إدارة حالات الطوارئ والمخاطر التشغيلية ووضعت خطة عمل. واعتمد المقر أيضا إطارا مشتركا لإدارة المخاطر من أجل تعزيز الوقاية والتخفيف من حدة المخاطر التشغيلية التي يمكن أن تعطل العمليات في نيويورك، وهو ما شكّل إسهاما في مجمل نظام الأمم المتحدة لإدارة المرونة في نيويورك. 
	88 - وتواصل تنفيذ استراتيجية تكنولوجيا المعلومات والاتصالات في عام 2013، واستخدمت منصّة مؤسسية للمواقع والبوابات الشبكية المتاحة لعموم الجمهور لإطلاق الموقع الشبكي الجديد للهيئة، وبوابة ”مدخل المعارف“، وبوابة جديدة للتقييم الجنساني، وبوابة قاعدة البيانات الدستورية، مما أتاح المجال لتحقيق أوجه كفاءة ووفورات في التكاليف. واستُكمل نظام أطلس للتخطيط المركزي للموارد ليعكس الهيكل الإقليمي الجديد، وعُزّز بوحدة جديدة مخصصة لتقييم أداء الموظفين وبوابة إلكترونية لاستقدام الموظفين. وتواصل تعزيز عمليات مكتب المساعدة المعني بتكنولوجيا المعلومات والاتصالات من خلال تزويده بأدوات إدارة آلية من أجل مواصلة زيادة الكفاءة، وتمت الاستعانة بخدمة ”سحابية“ متاحة تجاريا وفعالة من حيث التكلفة لبث وقائع الاجتماعات بشكل مباشر إلى 59 جمهورا داخليا وخارجيا. 
	89 - وتعمل هيئة الأمم المتحدة للمرأة بفعالية في أنشطة الشراء المشتركة مع كيانات منظومة الأمم المتحدة الأخرى. ويتيح ذلك زيادة الاستفادة من الحجم وزيادة القيمة مقابل المال على كامل نطاق الأمم المتحدة. وقد يسر ذلك استعانة الهيئة بمصادر مختلفة واستفادتها من أكثر من ثلاثين من الاتفاقات الطويلة الأجل التي أبرمتها وكالات الأمم المتحدة الأخرى. وتمشيا مع التركيز العام على الأخذ باللامركزية، تتولى المكاتب الإقليمية والقطرية المسؤولية عن شراء البضائع والأشغال المدنية والخدمات، حسب الاقتضاء. وتوفر سياسات وإجراءات الشراء إطارا شاملا لسلطة الشراء، حيث لا تخضع الاتفاقات الطويلة الأجل لوكالات الأمم المتحدة الأخرى للتدقيق أو الاستعراض من لجنة العقود التابعة للهيئة. وتخضع حاليا سياسات الهيئة في مجال المشتريات للتنقيح من أجل مواصلة تعزيز قدرة المكاتب القطرية فيما يتعلق بمبادرات الشراء المشتركة على الصعيد القطري. 
	سادسا - الإيرادات والنفقات 
	90 - أعدت هيئة الأمم المتحدة للمرأة البيانات المالية للسنة المنتهية في 31 كانون الأول/ديسمبر 2013 وفقا للمعايير المحاسبية الدولية للقطاع العام. والأرقام الواردة في هذا الفرع لم تراجع وهي عرضة للتغيير قبل تقديمها إلى مجلس مراجعي الحسابات في 30 نيسان/ أبريل 2014. وشهدت السنة فائضا قدره 24.4 مليون دولار (انظر الجدول 1). 
	91 - وبلغت الإيرادات المستهدفة الأصلية لعام 2013، المدرجة في الميزانية المتكاملة المعتمدة للفترة 2012-2013، مبلغا قدره 200 مليون دولار لكل من الموارد العادية والموارد الأخرى. وعدلت التنبؤات التي جرت في وقت لاحق هذه الأهداف نزولا إلى 150 مليون دولار لكل من الموارد العادية والموارد الأخرى. وبلغت الإيرادات النهائية من التبرعات لعام 2013 مبلغا قدره 156.9 مليون دولار من الموارد العادية و 118.5 مليون دولار من الموارد الأخرى، وهو ما يعكس نقصا عاما في الإيرادات للسنة قدره 124.6 مليون دولار (انظر الجدول 2) عن الهدف الأصلي الوارد في الميزانية، ونقصا قدره 56.9 مليون دولار عن الهدف بعد تعديل التنبؤات. 
	الجدول 1 
	الإيرادات والنفقات في 31 كانون الأول/ديسمبر 2013 

	(بآلاف دولارات الولايات المتحدة) 
	2013
	الموارد العادية
	الموارد الأخرى
	الموارد المقررة
	المشطوبات(أ)
	المجموع
	الإيرادات
	التبرعات
	156 959 
	118 465 
	8 004 
	-
	283 428 
	إيرادات الاستثمار
	1 338 
	543 
	-
	-
	1 881 
	الإيرادات الأخرى
	1 726 
	9 514 
	-
	 (8 044)
	3 196 
	مجموع الإيرادات
	160 023 
	128 522 
	8 004 
	 (8 044)
	288 505 
	مجموع النفقات
	138 049 
	123 400 
	8 213 
	 (8 044)
	261 618 
	الفائض/(العجز) للسنة
	21 974 
	5 122 
	 (209)
	-
	26 887 
	(أ) يشير عمود المشطوبات إلى التكاليف غير المباشرة التي تمولها الهيئة من أموال البرامج المتحصل عليها من المانحين فيما يتصل بإدارة الموارد الأخرى. وقد اعترف بهذه التكاليف غير المباشرة محاسبيا خلال السنة بوصفها زيادة في إيرادات تكاليف الدعم. وفي نهاية العام، تشطب هذه الإيرادات لإظهار الإيرادات الفعلية المعترف بها محاسبيا. 
	الجدول 2 
	التبرعات حسب مصدرها في 31 كانون الأول/ديسمبر 2013 

	(بآلاف دولارات الولايات المتحدة) 
	2013
	31 كانون الأول/ ديسمبر 2012
	الموارد العادية
	الموارد الأخرى
	الموارد المقررة
	المجموع
	الحكومات
	156 444 
	82 417 
	-
	238 861 
	181 513 
	وكالات منظومة الأمم المتحدة
	48
	30 796 
	8 004 
	38 848 
	26 868 
	اللجان الوطنية
	171
	1 164 
	-
	1 335 
	1 119 
	الجهات المانحة الأخرى
	296
	4 088 
	-
	4 384 
	5 274 
	المجموع
	156 959 
	118 465 
	8 004 
	283 428 
	214 774 
	أساس الميزانية

	92 - تُموَّل هيئة الأمم المتحدة للمرأة من الأنصبة المقررة والتبرعات على السواء. ويبلغ مجموع الأنصبة المقررة (الميزانية العادية) 15.2 مليون دولار لفترة السنتين 2012-2013، خصص منها مبلغ 8 ملايين دولار لعام 2013. وكان من المتوقع أصلا أن يبلغ مجموع التبرعات (الموارد العادية والموارد الأخرى) 700 مليون دولار لفترة السنتين 2012-2013 (300 مليون دولار في عام 2012 و 400 مليون دولار في عام 2013)، غير أن إعادة التنبؤ أدت إلى خفض هذه التوقعات بدرجة كبيرة. وتغطي الموارد العادية نفقات الميزانية المؤسسية والبرامج الرئيسية، حيث يجري تخصيص الأموال وفقا لمنهجية محددة. وتغطي الموارد الأخرى النفقات البرنامجية التي تعزى بصورة مباشرة إلى مشاريع محددة (انظر الجدول 3). 
	الجدول 3 
	النفقات حسب المناطق الجغرافية وإدارات مقر هيئة الأمم المتحدة للمرأة في ٣١ كانون الأول/ديسمبر ٢٠١٣ 

	(بآلاف دولارات الولايات المتحدة) 
	المناطق
	31 كانون الأول/ديسمبر 2013
	أفريقيا
	63 735 
	أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي
	24 811 
	الدول العربية
	16 051 
	آسيا والمحيط الهادئ
	45 166 
	أوروبا وآسيا الوسطى
	14 737 
	مجموع نفقات المناطق الجغرافية
	164 500 
	مكتب السياسات والبرامج
	47 830 
	المديرية، مكتب الشؤون الإدارية، مكتب الشراكات الاستراتيجية، شؤون الدعم الحكومي الدولي
	49 288 
	مجموع النفقات
	261 618 
	93 - وتعدّل النتائج المالية (الفعلية) المفصح عنها في البيانات لإتاحة المقارنة بين الميزانية بالطريقة التي عُرضت بها والاستخدام الفعلي للموارد (انظر الجدول 4). ويجري إعداد المقارنة بين الميزانية والاستخدام الفعلي للموارد بنفس الشكل المتبع في الميزانية المؤسسية المعتمدة في الأصل، إضافة إلى إدراج الأنصبة المقررة. وتتعلق الاختلافات الرئيسية بين النتائج المالية المعدّة وفقا للمعايير المحاسبية الدولية للقطاع العام والنتائج المعدّة على أساس الميزانية باختلاف المعالجة المحاسبية لتكاليف الأصول وللسلف النقدية المدفوعة للشركاء والموظفين. 
	الجدول 4 
	مقارنة بين الميزانية والاستخدام الفعلي للموارد في 31 كانون الأول/ديسمبر 2013 

	(بآلاف دولارات الولايات المتحدة) 
	2013
	الميزانية الأصلية
	الميزانية النهائية (في 30 تشرين الثاني/نوفمبر)
	المبالغ الفعلية القابلة للمقارنة
	الفرق بين الميزانية النهائية والمبالغ الفعلية
	أنشطة الميزانية العادية
	7 442 
	8 120 
	7 971 
	148 
	الأنشطة الإنمائية
	 
	 
	 
	 
	البرامج
	298 500 
	225 195 
	181 950 
	43 246 
	فعالية التنمية
	20 942 
	16 743 
	14 331 
	2 412 
	تنسيق الأنشطة الإنمائية للأمم المتحدة
	11 629 
	9 974 
	7 929 
	2 045 
	الأنشطة الإدارية
	44 307 
	52 465 
	46 774 
	5 691 
	إدارة التغيير
	-
	-
	709 
	 (709)
	المجموع
	382 820 
	312 497 
	259 663 
	52 834 
	سابعا - الخلاصة
	94 - تحتل هيئة الأمم المتحدة للمرأة موقعا فريدا في جهاز الأمم المتحدة الإنمائي بحكم حداثة إنشائها وتفرُّد ولايتها، وهو ما يتيح لها إيصال القيمة إلى الشركاء بموارد متواضعة. وفي عام 2013، وهو العام الثالث من عمر الهيئة، بات من الجلي أن تلك الولاية تتيح المجال لتحقيق النتائج في وضع معايير على صعيد الهيئات الحكومية الدولية، من خلال التنسيق وفي الميدان، وأن هناك أوجه تآزر بين هذه النتائج، حيث تحقق الجوانب الثلاثة للولاية (المعياري والتنسيقي والتنفيذي) مجتمعة أكثر مما يمكن أن يحقق كل منها بمفرده. وتحققت مكاسب هائلة في مجال تعزيز جدول الأعمال المعياري للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة، لا سيما في سياق أعمال لجنة وضع المرأة. وانتقلت منظومة الأمم المتحدة نحو تحقيق قدر لا سابق له من الاتساق في السياسات، حيث حقق الدور التنسيقي الذي تضطلع به هيئة الأمم المتحدة للمرأة قدرا أكبر من المكاسب من خلال الجهود الابتكارية من قبيل خطة العمل على نطاق المنظومة بشأن المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة. وفي الميدان، تتمتع الهيئة الآن بحضور عالمي، حيث تسخّر دوريها المعياري والتنسيقي وتعمل من أجل النساء والفتيات في بيئات تتنوع بين مخيمات اللاجئين وأحياء المدن الفقيرة والمناطق الريفية والبرلمانات الوطنية. 
	95 - وبوجه عام، أظهرت الهيئة في عام 2013، بهيكلها الجديد المناسب لغرضها، أنها قادرة على تحقيق إنجازات أكبر إذا وُفّر لها قدر أكبر من الموارد، وأنها ما زالت بحاجة إلى موارد تقدمها الدول الأعضاء بالمستوى المكافئ لحجم ما تتوقعه منها. 
	96 - وإذ تتطلع الهيئة إلى المستقبل، فهي ستستخدم الأساس الذي بنته خلال سنواتها الثلاث الأولى لمواصلة الاستثمار في الأولويات الاستراتيجية من قبيل جهود الدعوة والتعبئة، والشراكة، والابتكار، وإدارة النتائج والمعارف، والتعلم البرنامجي من أجل ضمان تأديتها عملا مستوفيا لأعلى المعايير، وإدارتها للموارد بحصافة، وتوليدها للقيمة لفائدة الجهات صاحبة المصلحة فيها. ويأتي ذلك في وقت ستطغى فيه على النقاش الإنمائي في الأجلين القصير والمتوسط مناقشة خطة التنمية لما بعد عام 2015 واستعراض وتقييم تنفيذ إعلان ومنهاج عمل بيجين في الذكرى السنوية العشرين لاعتماده. وأدى نجاح الهيئة في إثبات وجودها على نحو سريع، سواء من الناحية الهيكلية أو مع الشركاء، إلى إعطائها موقعا جيدا، ليس فقط للمساعدة في وضع خطة عمل للمستقبل فيما يتعلق بأهداف التنمية والمساواة بين الجنسين المرهون بعضها ببعض، ولكن أيضا لضمان المضي قدما بهذه الخطة والعمل بموجبها. ويجب أن تكون خطة العمل طموحة وأن تعكس رؤية واضحة لعالم تسوده المساواة بين الجنسين. ويبعث تسارع وتيرة التقدم المحرز نحو تحقيق المساواة بين الجنسين على التشجيع ويشكل تحديا في آن واحد. وانتهى عام 2013 وقد رسّخت هيئة الأمم المتحدة للمرأة مكانتها كمنظمة وأثبتت نفسها كشريك أساسي في مواجهة هذا التحدي.

